
        
            
                
            
        

    
Černí. Cítila jejich zápach ve svých nozdrách, vyvolával v ní hrůzu, ježila se jí srst. Zatřásla hlavou a dotkla se svého nosu, aby se ujistila, že není kůň. Čpavý zápach ale nezmizel. A pak se do jejího vědomí vplížila myšlenka, které chvíli trvalo, než se prodrala záplavou cizích vzpomínek a podivných úhlů pohledu na svět. Zatímco nozdry Dakarských koní cítily zápach Černého, vnímaly Černého. Pomohlo si uvědomit, že zatímco ona má binokulární vidění, kůň ne. Z toho, jak se její mozek pokoušel srovnat s úhlem pohledu, který nabízelo pro ni nezvyklé položení očí, se jí dělalo špatně. Sečteno a podtrženo, Dakarští koně cítili Černého, ale viděli muže s berlou; mága. Vzhledem k tomu, že pro ně byl čich dominantnější než zrak, nevnímali to jako rozpor.

	Motala se jí hlava. Lehla si do trávy a bylo jí jedno, že se kolem ní ve tmě pohybuje stádo koní. Zjistila, proč se nechalo odehnat, ale nechápala. Dan, velitel hraničářské hlídky, přece říkal, že mág nebyl příliš silný. Musí se ho zeptat, z čeho tak usoudil. Na to v kobkách nebyl čas. Jak je to ale možné? Vzpomněla si na Bretu. Ta byla cítit jinak. Čpící zápach Černého jako by jen náznakem prostupoval jejím lidským pachem, bylinkovým parfémem, který používala. Tohle bylo jiné, tenhle... tahle lidská forma vydávala čistý, ničím nenarušovaný zápach Černého. Elena se otřásla. Zmatek, který jí do hlavy vnesly koňské vzpomínky, se malinko uklidnil. Velmi opatrně se posadila. Několik minut zírala nepřítomně do tmy a pak se pomalu postavila na zadní. Ne, na nohy. Nebyl to dobrý nápad, nechat se obklopit myšlenkami celého stáda. Byla to hloupost! Dala by si trochu ovsa.

	Michael s údivem sledoval, jak se stádo rozestoupilo a z jeho útrob se potácivým krokem vynořila Elena. Začínalo pršet. Zastavila se a nastavila tvář dešti. Na nic se neptal. Přistoupil k ní, vzal ji za ruku a odvedl ke kočáru. Shodila z nohou jezdecké boty, natáhla se na polstrovanou lavici a přetáhla si přes hlavu plášť.

	Nechtěla hovor s Danem omezit jen na záhadného mága. Nechala si dopodrobna vylíčit vše. Dars svému veliteli neustále skákal do řeči. Elena se jej pokoušela ignorovat, ale příliš se jí to nedařilo.

	„Říkal jsi, že s nimi byl mág," zeptala se konečně. Dan pokýval hlavou.

	„Jo, jo, chlap s berlou."

	„Říkal jsi, že nebyl moc silný, proč si to myslíš?"

	„Použil na nás pár takových těch ohnivých kouzel, nebo co to je. Je pravda, že kdyby tam nebyl, neměli jsme takový ztráty, ale silnějšího mága by šlo asi hůř zabít," vysvětloval Dan, kterého štvalo, že pod jeho velením zemřelo tolik dobrých mužů.

	„O tom nepochybuji!" usmála se na něj. „Co se stalo s tou berlou?"

	„Chtěli jsme ji zničit, ale nebyl na to čas. Hádám, že ji má král Deshiel," pověrčivě si uplivl. Hovor mu zjevně začínal být nepříjemný. Berbeři a jejich odpor ke všemu magickému. Přiměla jej, aby jí boj s mágem dopodrobna popsal. Udělal to sice velmi neochotně, ale udělal. Záhadu to nevyřešilo, spíš naopak. Kouzla, která Dan popisoval, byla hodně silná. A pak byl mág zabit. Až příliš snadno, jako by se najednou přestal bránit. Bylo snad možné, aby uprostřed boje ztratil veškerou svou moc, nebo alespoň její většinu? Bylo to nepravděpodobné, ale také jediné vysvětlení, které Elenu napadalo. Proč jej koně cítili jako Černého? Celé to bylo divné. Měla spoustu kousků skládačky, ale nezapadaly do sebe. Bylo to neskutečně frustrující. Měla Danovi věnovat víc pozornosti. Měla se nad jeho poznámkou o mágovi rovnou pořádně zamyslet. Měla chtít vidět tělo, nebo alespoň berlu. Měla Morfea přimět, aby jí vysvětlil to tetování.

	Kapitola 3.

	MAGIE MEZI BERBERY

	Přípravy oslav byly v plném proudu. Muži sháněli dřevo na oheň a rovnali hranice, ve kterých muselo být vždy devět druhů dřeva v přesném poměru devítin, stavěli stoly a lavice, poráželi dobytek. Ženy pekly koláče, připravovaly pokrmy, smýčily a uklízely, sbíraly byliny ke speciálnímu ochucení medoviny a k přidání do ohňů, šily šaty a šátky. Elena byla v jednom kole. Pomáhala, kde mohla. Michael a Breta byli jediní, kdo to hemžení nesli nelibě. Michael měl bolehlav z Eleny, protože od sebe odháněla celou gardu, že se plete ženským pod nohy. Když se ho pokoušela zbavit s rukama po lokty od těsta, zůstal na ni němě civět. Přišel za ní, protože z kuchyně vyhodila Morfea, pak Nefa i Francoise. Ice vyrazila Betty.

	Breta vše pozorovala s nechápavou netrpělivostí. Všem přidruženým činnostem se úspěšně vyhýbala. Elena se jí pokusila vysvětlit, že jde o uctění bohů, že si tak Berbeři zajišťují přízeň Matky země, bohyně Gayany. Breta na konto bohů prohlásila něco velmi sprostého. Elena opáčila, že jakýkoliv důvod k oslavě je dobrý důvod, a od debaty ustoupila.

	Luccile brblala. Nejdřív musela Elenu téměř násilím donutit chvíli postát, aby jí mohla upravit šaty. Princezna sebou neustále nervózně šila. Bála se, že zítra něco pokazí. Luccile ji snad stokrát píchla jehlou. Jako by to nestačilo, Elena ji vyvlekla do lesa sbírat kvítí na věnce a bylinky. Byliny nasbírané noc před slunovratem, o slunovratu a noc po něm mají největší moc. Bez věnečku se při oslavách neobešla žádná dívka, obzvlášť chtěla-li se vdávat. Měsíc svým chladným světlem ozařoval stromy a vrhal děsivé stíny. Lesní kvítí mělo sice lákavě větší sílu, ale raději by sbírala na paloucích, které se hemžily chichotajícími se děvčaty. Pro jistotu se držela těsně vedle Eleny. Ta se najednou narovnala, ohlédla a přikrčila. Jemným tlakem na paži přinutila Luccile k témuž a naznačila jí, ať je potichu.

	„Někdo tam je," uslyšela Luccile Elenin hlas ve své hlavě.

	„Kde?"

	Elena ukázala mezi stromy. Luccile se musela pohnout, aby měla lepší výhled. Chvíli neviděla nic, ale pak ze stínů do měsíčního světla vyšla postava v černém. Byla to žena, vysoká a štíhlá, s vlasy staženými do ohonu.

	Přes ruku měla košík.

	„Proč se schováváme?"

	„Je na ní něco... divného."

	Luccile se podívala znovu. Byla půlnoc před letním slunovratem a po okolí pobíhaly ženy a dívky. Ty mladší sbíraly květiny na věnce, ty starší byliny. Pravdou ale bylo, že se málokterá odhodlala do lesa a žádná sama a tak hluboko. Eleně se nelíbilo, jak se žena pohybuje. Byla velmi opatrná a obezřetná, často se rozhlížela, plížila se jako šelma na lovu. Měsíční svit ozářil její tvář. Luccile se prudce nadechla.

	„Ale to je."

	„Breta," doplnila Elena.

	„Co tady dělá?" divila se Luccile.

	„Sbírá byliny."

	„Neříkalas, že na letní slunovrat nevěří?" Luccile se konečně podívala na Elenu. Ta z Brety nespouštěla oči, na čele měla ustaranou vrásku, byla napjatá jako struna.

	„Ty víš, co sbírá?"

	„Ano."

	„Jak?" „Znám ten les jako svoji dlaň. Vím, co kde roste."

	„A jak to ví ona?" zeptala se Luccile a pak se najednou zarazila. Elena přikývla. Breta zmizela v lese. Luccile se chtěla zvednout, ale Elena ji zastavila. Breta ještě nebyla dost daleko.

	„Vydržíš ještě chvíli? Zatím nemám vše, co potřebuji," zašeptala Elena, když si konečně byla jista, že je Breta nemůže slyšet. „Snad si nemyslíš, že bych šla domů sama!"

	„Vybrala mi některé nejlepší rostlinky, potvora jedna," hudrala Elena.

	„Myslela jsem, že jsi říkala, že není čarodějka," zkonstatovala Luccile. Elena se zamračila.

	„Není v ní ani špetka magie."

	„Tak proč tu byla tak tajně?"

	„Mohu se jen domnívat. Řekla bych, že je léčitelka. Na to magické schopnosti nepotřebuje. Asi nechce, aby se to vědělo."

	„Tebe to neznepokojuje?"

	„Jen doufám, že jsem něco nepřehlédla. Ráno si promluvím s matkou."

	„Může být nebezpečná."

	„Je nebezpečná, jen nevím, jestli je nebezpečná nám."

	I když by to Berbeři nikdy nepřiznali, noc letního slunovratu byla magická. Byla to magie Matky země, přírodní síla, která se nedala zavřít do kamenných zdí. Slavnosti se pořádaly v podhradí pod širým nebem. Na trávě byl vybudován dřevěný parket z devíti druhů dřeva, který po tanci muži rozeberou a spálí na hranicích. Popel z těchto hranic bude ráno rozvezen do všech koutů země a rozprášen po polích, lukách i lesích, aby byla půda, a nejen ona, úrodná. Slunce zapadalo. Ohně vzplály. Slunovrat započal. Mezi lidmi se pohybovalo osmnáct tanečnic v zelenkavých šatech, s věnečky na hlavách, květy vpletené do vlasů. Všechny do jedné byly nádherné a důstojné. Nikdo kromě nich samotných a jejich tanečníků nevěděl, které budou skutečně tančit -Naiad, ale všechny bez rozdílu byly královnami večera.

	Damian zahlédl v davu Elenu. Vyčnívala. Světle zelené šaty dávaly vyniknout jejím zrzavým vlasům, které jí volně splývaly na ramena. Jen ze skrání je měla stažené do copánků, které se sbíhaly na temeni do složitého spletence s čerstvými květy. Pevný věneček z lesního kvítí a bylin měla posazený hluboko do čela. Neměla žádné šperky, jen drobné náušničky. „Už jsi jí to řek?" ozval se vedle něj Filip a Damian nadskočil.

	„Tohle mi nedělej, jsi horší než ta tvoje sestra!"

	„Radši nechci vědět, na cos myslel. Už jsi jí to řek?"

	„Chystám se."

	„Srabe!" zasmál se Filip.

	„Jen čekám na vhodnou chvíli."

	„Abys to stihnul."

	„Tebe jsem tu potřeboval!" „Taky jsem si řikal. Nevím, jak to vezme. Doufám, že tě nerozseká na kousky."

	„No. Není ozbrojená, to jediné mě uklidňuje."

	„Určitě?" Chvíli bylo ticho. Oba zamyšleně sledovali, jak Elena proplouvá davem. Najednou se zastavila a podívala se přímo na ně. Úsměv z jejích rtů zmizel. Zvedla hrdě bradu, narovnala záda a vykročila k nim.

	„Tak já asi radši jdu," začal se dekovat Filip.

	„Nikam! Nemůžeš mě v tom nechat!" zarazil ho Damian. Postavila se proti nim s rukama v bok.

	„Jestli se mi chystáte říct to, co si myslím, tak jste to mohli udělat dřív!" zaútočila rovnou a Damian se přistihl, jak o krok ustupuje.

	Aška se pohodlně usadila do dřevěného křesla vedle svého muže a usmála se na něj. Čas se nachýlil, dav se začínal sunout směrem k pódiu. Změnu v jeho pohybu zapříčinily chaotické tóny hudby, které se pomalu a nenápadně sbíraly, pořádaly a začínaly vytvářet melodii. Davem se proplétaly dívky v zeleném a jejich tanečníci. Postupně se shromažďovali a řadili okolo parketu, tanečnice s tvářemi a vlasy zahalenými šátky, jejich partneři schováni pod tradičním sesem. To, jak se přesně s tóny hudby, v nepravidelných intervalech, vynořovali z davu, vypadalo jako kouzlo. Elena věděla, že je to jen precizně secvičená choreografie, ale volná magie letního slunovratu byla všude. Naiad ji k sobě nenápadně přitahoval. Byla poslední z dívek, které vypluly z davu. Zařadila se na své místo u parketu. Soustředila se na jednotlivé tóny, oči upřené přímo před sebe. Existovala jenom hudba, Naiad a ostatní tanečníci. Dav, který je obklopoval, zvolna utichal, kakofonní tóny se postupně vytrácely, melodie byla čím dál čistější.

	Aška pozorovala tanečníky. Dceru identifikovala okamžitě, i když měla vlasy a část obličeje zakryté šátkem. Musela uznat, že by Elena byla důstojnou královnou víl, ale Damian jistě splnil svou povinnost a zakázal princezně tančit. Do jednoho z volných křesel po jejím boku se někdo posadil. Pootočila hlavu. Filip se na ni poněkud udýchaně usmál a mrkl.

	„Ale co.?" vyjekla překvapeně a úsměv na její tváři zmrzl. Šlehla očima zpět na parket. Hudba bez varování zmlkla. Nastalo hrobové, nehybné ticho. Chvíli se nedělo nic. Pak se najednou pohnulo devět tanečnic a devět tanečníků, jako jeden muž vystoupili na parket a utvořili kruh. Přestože od hran parketu vykročili ve zcela chaotickém seřazení, na svém místě v kruhu se zastavili střídajíce se vždy dívka, chlapec, dívka, chlapec. Přišel další okamžik čisté, tiché nehybnosti a pak se znovu, bez jakékoliv pobídky, všichni pohnuli, rozestoupili, dívky vyrazily po směru hodinových ručiček, chlapci proti nim. Tvořili dva kruhy, které se mezi sebou vzájemně proplétaly, podávajíce si ruce. Jejich lehké počáteční tempo pomalu, ale jistě zrychlovalo. Kování na jejich botách vyťukávalo rytmus.

	Do tichého šustění šatů a rytmického dupání se ozval tón, pak druhý, rozezněla se sladká, rytmická melodie, která začala nabírat na síle i tempu.

	Oba pohybující se, vzájemně propletené kruhy si přestaly podávat ruce. Dívky pouhými několika pohyby sňaly z vlasů šátky, chlapci sundali sesy a zavázali si je kolem pasu jako šerpy. Hudba se ztišila na pouhý sotva postřehnutelný šepot. Chlapcům se v rukách objevily meče, děvčatům nad hlavami zavířily šátky.

	Hudba utichla. Meče jako jeden udeřily o zem. Dívky vtančily dovnitř kruhu chlapců. Hudba se opět rozezněla. Uprostřed parketu zůstala stát osamocena královna víl, vně kruhu mužů, daleko ode všech a čelem k davu, její protivník. Elena a Damian.

	Zatímco se šestnáct tanečníků pohybovalo v pravidelných, stále se měnících obrazcích, ve víru proplétajících se těl, mečů a šátků, které se těsně míjely v boji o královnu víl a jejího protivníka, královna víl a její tanečník se prosmýkali mezi ostrými čepelemi i šátky, jako by do celého reje ani nepatřili, chvíli spolu a chvíli osamoceni. Hudba gradovala, pohyb tanečníků byl stále rychlejší a složitější.

	Naiad byla koncentrovaná přírodní magie. Elena ji cítila. Pohyb tanečníků ji přitahoval, usměrňoval, nabíjel jí parket, samotné tanečníky, celý dav, který fascinovaně sledoval, jak se míhají meče a šátky, jak tanečnice unikají ostrým čepelím, vábí a začarovávají své protivníky, aby se stali jejich partnery a druhy. Elena byla jako ve snu, plně soustředěná na každý sebemenší pohyb, na ostatní tanečníky, neexistovalo nic než hudba, tanec a její protivník.

	Královna víl se svým tanečníkem se v přesně načaso-vaných momentech míhali tak blízko sebe, že se téměř dotýkali, a bylo nepochopitelné, že se ve stále rychlejších otočkách nesrazí. Otočil se po šátku, který mu lehce pohladil tvář, zatímco královna víl unikla jeho meči a začala se mu vzdalovat ladnou piruetou. Natáhl se po ní, zachytil její paži a přitáhl ji k sobě. Zvedla k němu oči. Ten pohled! Damian zatajil dech. Tanečním gestem polaskala vzduch těsně u jeho tváře, tak těsně, že ucítil teplo její dlaně, zatímco mu druhou rukou ovinula šátek okolo meče. Udělal pohyb, jako by mu šátkem meč odtahovala od své hrudi. Další otočka. Meč těsně minul její tvář. Dokončila otočku, kterou se mu dostala za záda. Začal se obracet za ní, šátek se ladně zavlnil nad její hlavou. Znovu se ocitli proti sobě, šátek obtočil meč a vytrhl mu jej z ruky. Zatímco on zachytil ji a přivinul ji k sobě, ona chytila meč.

	Hudba ustala jako uťatá. Ve stejný moment znehybněli všichni tanečníci. Vzduch jako by byl plný elektřiny. Dav jásal.

	Než Elena zůstala stát uprostřed kruhu, Aška stále doufala, že Damian poslechl a nenechá ji tančit jako královnu víl. Pletla se. Zuřila. Sledovala, jak tanečníci plují po parketě. Viděla první jiskry, které odlétly od mečů ve chvíli, kdy udeřily o prkna. Cítila magii, která proudila všude kolem. Fascinovaně sledovala šátky, meče, každý jednotlivý krok i proplétající se celek. Najednou bylo ticho. Tanečníci zůstali nehybní. Elena stála s Damianovou paží kolem pasu, v jedné ruce šátek, v druhé meč, uprostřed čestné stráže ostatních párů. Všechny dívky přivinuté k chlapcům s meči v rukách volně svěšenými u boku. Dav jásal. Královna zmateně zamrkala a přidala se k bouřlivému potlesku.

	Breta stála téměř na okraji davu a pozorovala střídavě tanečníky i obecenstvo. Když si Filip sedal na své místo, dívala se na královnu. Zpozorovala její reakci. Viděla, jak se Aščin výraz pomalu mění, jak se z něj vytrácí vztek, jak se jí na rtech objevuje úsměv. Cítila energii proudící vzduchem k tanečníkům i od nich. Vnímala, jak je dav vtahován do děje, cítila kouř ohňů a sílící vůni podupané země, ono známé mravenčení v prstech způsobené magií. Všimla si, že některá prkna na krajích parketu nenápadně vyrašila drobnými zelenými výhonky. Zdvořile nedůvěřivý kruh prázdného prostoru, ve kterém původně stála, se během tance naplnil diváky omámenými kouzlem Naiadu. Sám vzduch sršel energií. Nebyla si jista, do jaké míry ji utvářeli tanečníci a do jaké ji přitahovala princezna léčitelka v jejich středu. Zajímavé, napadlo ji. Velmi zajímavé.

	Elena s Damianem stáli těsně u sebe, oba udýchaní po téměř hodinovém reji, oba s úsměvem na rtech. Elena se trochu kymácela, podlamovala se jí kolena. Vzal ji kolem ramen. Vděčně se na něj usmála a chytila se ho kolem pasu. Když dav trochu utichl, tanečníci se poklonili a se smíchem se rozutekli bavit, hodovat a slavit, možná najít svého budoucího životního partnera nebo snad jen letmou známost. Dnes bylo v lásce dovoleno vše. Damian s Elenou bok po boku důstojně sestoupili z parketu, aby se ujali své další povinnosti. Pro jednu noc, posvěceni samotnou Matkou zemí, měli u hlavní hranice oddávat manželstvíchtivé páry. Takto zpečetěné svazky měly být obzvláště šťastné. Elena podala Damianovi jeho meč. Do prstů jej udeřila statická elektřina. Málem zbraň upustil. Elena sklopila pohled, aby si podivně nemotornými prsty uvázala šátek kolem pasu. Na lících měla ruměnec. Stál tak blízko, že cítil vůni jejích vlasů. Odkašlal si a o krok ustoupil.

	Palouk se vyprazdňoval, začínalo se uklízet, muži, kterým připadla čest rozvážet popel, sedlali koně a připravovali se na cestu. Damian se otočil, aby vykročil ke svým komnatám, a ocitl se tváří v tvář Ašce. Stála proti němu s rukama založenýma v bok a vypadala hrozivě.

	„Domluvili jsme se, že Elena nebude tančit Naiad," štěkla na něj. Využil mírnou poklonu k úkroku vzad. Spokojený úsměv, který mu celou noc pohrával na rtech, zmizel.

	„Hluboce se omlouvám. Zřejmě jsem vás špatně pochopil, Výsosti. Řekla jste, že z podstaty Naiadu Elena nesmí tančit se svým bratrem." Znovu se uklonil.

	„To jsem." prskla a najednou se odmlčela. Pokoušela si rychle vybavit svou formulaci. Jeho odpověď ji zaskočila, v což Damian ve skrytu duše doufal.

	„Neměla nikdy tančit! Viděls, co dokáže. Nemohl jsi vědět, zda její účast v Naiadu nebude mít katastrofální následky! Nemůžeš vědět, zda se nějaké ještě neobjeví!" Mluvila velmi tichým, ledovým hlasem. Celý její postoj vyzařoval zlost a vraždu. Nepochyboval o tom, že mluví tiše, aby ji nikdo jiný neslyšel, což jí na hrozivosti neubralo. Napadlo jej, že tyto nepříjemné vlohy po ní její dcera podědila.

	„Omlouvám se, netušil jsem, co je vaším záměrem, Výsosti. Nabyl jsem dojmu, že pouze chcete, aby spolu netančili sourozenci. To jsem, se vší úctou, zajistil."

	„Jak se opovažuješ mi odporovat?!" zasyčela na něj. Odkudsi se vynořil Filip. Už z dálky mu bylo jasné, že je jeho přítel v maléru. Aščin postoj mluvil zcela jasně. Tedy, ne že by její reakci jeden jak druhý nečekali. Ale i tak by byl Filip raději, kdyby svého koně, kterého táhl za sebou, mohl spíše strkat, aby jej dostal mezi sebe a rozzuřenou královnu.

	„Co se děje?" zeptal se, jako by nevěděl. Matka po něm sekla pohledem a nadechla se k prudké odpovědi. Na poslední chvíli se omezila na pouhé zasyčení: „Do toho ti nic není, zmiz odtud." Filip se zatvářil překvapeně.

	„Královna vyjádřila nesouhlas s tím, že tvá sestra tančila Naiad a navíc jako královna víl."

	„Myslel jsem, že problém by byl, kdybychom tančili spolu my dva." Dokonce zvládl vypadat opravdu překvapeně. Když ale viděl, jak se Aška tváří, zkusil jinou taktiku.

	„Omlouvám se, matko, byla to moje vina. Damian za mnou přišel, abych Eleně jemně vysvětlil, že do Naiadu sourozenci nepatří. Elena je skvělá.

	Damiana jsem přemluvil, je to moje vina." „Navíc nelze popřít, že se princezna své role zhostila lépe než výborně," přizvukoval mu Damian. Aška rozčileně těkala očima z jednoho na druhého. Před synem se na Damiana neodvažovala křičet.

	„My dva jsme spolu ještě neskončili!" zahrozila na Damiana prstem. „Z tvého chování vyvodím důsledky!" neodpustila si, otočila se na podpatku a vztekle vyrazila pryč. Málem vrazila do Eleny.

	„A ty bys měla mít rozum!" okřikla dceru a rázovala k hradu. Mlčky sledovali, jak se vzdaluje.

	„Zajímalo by mě, proč tak prská. Tys jí něco udělala?" zeptal se zamyšleně Filip, aniž by se na Elenu podíval. Ta mlčela. Přemýšlela. Konečně se na ni otočil. Zahleděla se mu zpříma do očí. Zalitovala, že mu nesmí říct o svých schopnostech, a odpověděla: „Měl bys vyrazit, bratříčku. Někde na tebe netrpělivě čekají." Filip zvedl překvapeně obočí.

	„Buď na sebe opatrný!" nenechala ho odpovědět. Natáhla se k němu a políbila ho láskyplně na tvář.

	„A děkuji. Vám oběma," usmála se na ně. V očích jí probleskly šťastné plamínky. Otočila se a vykročila k hradu dřív, než se jí zeptají na něco, na co nebude moci odpovědět. Neznámo odkud se vynořil Morfeus a v uctivé vzdálenosti ji následoval jako stín.

	„Co mi ušlo?" zmohl se konečně na slovo Filip. Damian jen pokrčil rameny. Filip ho chvíli pozoroval, pokoušeje se nevnímat svého koně, který do něj strkal čumákem, aby už vyrazili.

	„Vážně netuším," zamumlal Damian, kterému došlo, že mu kamarád odpověď neodpustí. Zívl.

	„Byla to dlouhá noc. A ty bys měl vyrazit." Filip nasadil lehce vzdorovitý výraz ne nepodobný tomu, který Damian tak často vídal u Eleny, a zavrtěl nevěřícně hlavou.

	„Jestli tahle taktika funguje na ženské, tak na mě teda ne," zabručel a Damian se usmál.

	„Co ti budu povídat, ženské. Nikdy nevíš, co jim přelítne přes nos."

	„Víš, co by ti na to řekla Eli, vid? Že to byla drzá a šovinistická odpověď. Uvědomuješ si vůbec, že jsi ji před Aškou pochválil? Není ti něco?"

	„Zásadní chyba, přiznávám. Nebude se to opakovat." Chvíli bylo ticho.

	„No nic, z tebe asi kloudnou odpověď nevylomím, tak já jedu." Damian se na něj zazubil. Podali si ruce a Filip se vyhoupl do sedla. Damianův úsměv zmizel, sotva se k němu Filip otočil zády. Měl ho sice rád, ale tahle rodina už mu skutečně drnkala na nervy. Pohybovat se mezi jejími členy začínalo být velmi nebezpečné.

	Po boku svých rodičů se objevila dlouho před půlnocí. Druhý den posvícení byl v plném proudu. Stále se zpívalo, tančilo, pilo a hodovalo. Aška jí věnovala jen mírně káravý pohled, otec se na ni kupodivu usmál. Petr ji okamžitě vyzval k tanci. Všimla si nesouhlasného výrazu jedné z přítomných slečen a Petrova prosebného pohledu.

	„Díky za záchranu," zašeptal, sotva se ocitli na parketu.

	„Copak, přijdeš si jako lovná zvěř?" zeptala se napůl vážně a on otočil oči v sloup.

	„Jen si mě dobírej, počkej tak za rok, za dva."

	„Jenomže já nejsem budoucí král," zkonstatovala suše a raději spolkla poznámku, že jí si chlapi ze zásady nevšímají. Kolem nich tančilo mnoho čerstvých novomanželů. Zahlédla dokonce i Ice. S Damianem je velmi překvapilo, když se před nimi v noci objevil ve slavnostní košili, bez doutníku, tažen Betty oděnou ve svatebním. Sice se tvářil, že mu hrozně ubližují, ale ve své podstatě se bránil jen tak napůl. Na její otázku, zda si bere Betty dobrovolně a zda jí slibuje svou lásku, věrnost, a že ji bude opatrovat na věky věků, odpověděl bez zaváhání: jo, teda ano. Zato do kola byl svou šťastnou ženou dovlečen doslova násilím. V koutku úst měl už zase svůj nepostradatelný doutník, i když se zdálo, že ho nemá zapálený. Vypadal nažehleně, učesaně a velmi soustředěně. Nic z toho pro něj nebylo typické. Tanec nepatřil mezi jeho oblíbené činnosti. Nemluvě o tom, že měl-li kolem sebe někoho dalšího než jen svého koně, byl z toho nesvůj. Upozornila na něj Petra. Petr se zasmál.

	„Je tu většina tvé gardy. Než ses objevila, vypadali jak ustarané kvočny. Toho tvého Michaela ženské honí po parketě skoro hůř než mě. Damiana taky, ale tomu to asi nevadí. Jen mě překvapuje, že ještě nevyzval k tanci matku, vloni s ní tančil hned několikrát." Elena jen pozvedla jedno obočí a mlčela. Petr se usmál.

	„Mimochodem, včera jsi byla." zarazil se a chvíli hledal slova. „Úchvatná," dokončil. Překvapeně k němu zvedla hlavu. Vesele se na ni zazubil.

	„A z matky si nic nedělej!"

	Očekávalo se, že královna víl bude tančit se svým partnerem z Naiadu. Že ji přišel vyzvat, Petra příliš nepotěšilo. Vzhledem k tomu, že hned první Damianova věta zněla: „Narovnejte se, Jasnosti", Elenu také ne. Držel si ji od těla. Kdyby ho měla citovat, vešel by se mezi ně kůň. Choval se formálně a odtažitě, cítila, jak je napjatý. Napadlo ji, že Aška splnila svou hrozbu a vyvodila z jeho činu náležité důsledky, ať už to znamenalo cokoliv. Na moment ji zamrzelo, že kvůli ní má problémy. Velmi rychle ji to přešlo, protože začal vyučovat.

	„Pane, to při tanci peskujete všechny tanečnice, nebo tato čest náleží pouze mně?" napodobila zdařile jeho tón.

	„Nikoho nepeskuji. Pouze bych si přál, aby na tobě mé učení zanechalo alespoň nějakou stopu."

	„Stopu na mě bezesporu zanechává," ušklíbla se a zatoužila mu pořádně dupnout na nohu. Píseň skončila, ale on se rozhodl pro setrvání na parketě.

	Tentokrát alespoň nešlo o tanec párový. Ocitli se ve víru ostatních tanečníků. Byla vděčná za každý okamžik, kdy se vzdálila z jeho okamžitého dosahu. Zahlédla Petra a udělala na něj obličej. Bohůmžel, mravy zakazovaly krást královnu víl jejímu partnerovi z Naiadu. Petr se omluvně ušklíbl. Tanec ji přivál zpět k Damianovi.

	„Tak snadno z toho nevyklouzneš, Eleanoro," dal jí najevo, že komunikaci mezi ní a bratrem zpozoroval.

	„Neříkej mi tak," ujelo jí a ihned toho zalitovala. Teď jí tak nepřestane říkat už nikdy.

	„Prosím? Vždyť se tak jmenuješ, Jasnosti." Věnoval jí pátravý pohled. Oči upírala někam stranou. Na jeho poznámku se jen ušklíbla pravým koutkem úst. Pak si uvědomila, že se na ni dívá, a zvedla oči.

	„Nikdo mi tak neříká, jen rodiče, když mě chtějí pokárat. A pr..." Zarazila se, aby plynule pokračovala: „A proto to od tebe zní, jako bys mě neustále za něco káral." Mlčel, a to ji mátlo. Čekala nějakou uštěpačnou poznámku. Tanec je od sebe znovu oddělil.

	„Mrzí mě, že jsi kvůli mně ve sporu s matkou," ozvala se, když se ocitla opět proti němu. Usmál se.

	„Nemrzí."

	„Mrzí. Nemrzí mě, že jsem tančila, ale nejsem ráda, že kvůli mně máte s Filipem problémy."

	„Nějak se s tím popereme. Filip by jistě souhlasil, že to stálo za to." Když viděl její překvapený výraz, zářivě se usmál a mrkl na ni. Pak ji zcela mimo choreografii pustil ze sevření a políbil jí ruku. Sdělil jí, že ji přece neustále za něco kárá, ukradl před nosem tanečnici Petrovi, který je právě míjel, a zmizel s ní mezi ostatními páry. Petr s Elenou se na sebe zmateně podívali. Bratr se vzpamatoval rychleji, chytil ji kolem pasu a po několika nejistých krocích začali znovu tančit. Elena se rozpustile zasmála.

	Na palouku si sice několik nadšených opozdilců ještě opile prozpěvovalo úryvky písní, ale slavnosti skončily. Všude se uklízelo. Elena se po dvou hodinách spánku opět zapojila do práce. Nepospíchalo se zdaleka tolik jako s přípravami, ale byla třeba každá ruka. Ženy se při úklidu chichotaly, probíraly, jaké měla ta či ona šaty, čerstvě uzavřené sňatky a všechny ty věci, které po takové události ženy probírají. Muži si šli po svých povinnostech a tu a tam prohodili slovo. Mezi pracujícími se honily děti, některá děvčátka se snažila imitovat části Naiadu. Všude panovala dobrá nálada. Občas se objevil některý z popelových poslů. Elena vyhlížela Filipa. Narovnala se a zaclonila si oči. Zaujal ji pohyb nad obzorem. Uviděla je o zlomek vteřiny dřív, než se rozpálil prstýnek na její ruce.

	„Poplách! Všichni do hradu! Černí!" zařvala. Lidé zvedali hlavy, ale nikdo se ani nehnul. Zakřičela znovu, s rukou napřaženou směrem, ze kterého hrozilo nebezpečí. Konečně zareagovali. Alespoň někteří. A příliš pomalu. Černí se přibližovali.

	Běžela, sukně vykasané nad kolena, v náručí dítě, které si hrálo pod stolem u jejích nohou, když si Černých všimla. Byla téměř neozbrojena. Měla u sebe jen meč a vrhací nože, které jí proti Černým nebyly nic platné. V duchu zaklela. Nemohla použít magii. Napáchalo by to mnohem více škody než sami Černí. Byli tři. V myšlenkách varovala muže ze své gardy. Reagovali rychle, začali burcovat město, na hradbách zazněly trubky. Brány, skýtající alespoň částečnou ochranu, byly příliš daleko. Nenápadný zarostlý kopeček v lese nedaleko města se zvedl do vzduchu a změnil se v modrozeleného draka. Charlik uslyšel její volání. Letěl nízko, sotva tak vysoko, aby křídly nebušil do korun stromů.

	Mířil přímo k městu. Z vesnice, kterou přelétal, se vzneslo několik šípů. Všechny se mu odrazily od šupin. Bál se, že nebude dost rychlý. Michael vyběhl na hradby. Stačil mu jediný pohled, aby věděl, že skupina před branami běží příliš pomalu. Nepotřeboval Morfeovu poznámku, aby věděl, že to nestihnou.

	„Miřte jim na krk, slabiny a křídla!" zavelel. Morfeus zařval, ať připraví vodu. Možná se jim podaří Černé trochu zpomalit. Elena se ohlédla. I s dítětem v náručí byla rychlejší než všichni ostatní, ale k bráně bylo daleko. Leonard, jeden z nejmladších členů její gardy, běžel několik kroků za ní, v ruce držel kuši.

	„Běž!" pobízel ji. Ona ale viděla Černé. Byli blízko. Z hradeb vyletěla salva šípů. Těsně za prchající skupinkou vybuchla země, do města vletěl oheň. Černí se rozdělili. Dva útočili na město, třetí na lidi před branou. Do bezpečí jim chybělo sotva padesát metrů, když chvost skupiny zasáhl oheň. Elena ještě zrychlila. Leonard zaklekl a začal na Černého pálit z kuše. Elena ve vřavě uslyšela jeho výkřik. Tlaková vlna porazila ji i většinu ostatních na zem. Černý udělal ve vzduchu otočku, aby mohl opět zaútočit. Elena se zvedla na nohy a s dítětem přimknutým k hrudi se znovu rozeběhla. Černý otevřel tlamu, aby vychrlil další plamen.

	Z boku do něj narazil Charlik. Oba se zřítili na louku ve změti křídel, drápů a tesáků. Snesla se na ně salva šípů, ale většina obránců měla plné ruce práce s létavci útočícími na město. Černý se vymanil z Charlikova sevření a těžce se zvedl do vzduchu. Charlik se ohlédl. Poslední opozdilci akorát mizeli v útrobách města, brána se zavírala. Charlik jediným plynulým pohybem vystartoval za svým nepřítelem. Z hradeb vylétaly salvy šípů, muži nabíjeli katapulty.

	„Použijte vaky s vodou!" křičeli do hluku Michael s Elenou. Proběhla branou, doslova vrazila plačící dítě do rukou jednoho z vojáků.

	„Luk a šípy!" zavelela. Někdo jí je podal. V běhu se jich chopila, přetáhla si popruh toulce přes hlavu a pokračovala nahoru na ochoz. Ve městě hořelo.

	„Palte na ně vodu!" neslo se stoupajícím dýmem. Vzduchem létaly šípy, oheň, kamení a harpuny.

	Elena vyběhla nahoru na cimbuří. Cestou vykřikovala povely. Běžela k jednomu z menších katapultů. Když přikázala střílet vaky s vodou, velitel oddílu se na ni nechápavě podíval.

	„Kamením je akorát naštvete, nic jim neudělá, voda jim pálí kůži!" vysvětlila mu netrpělivě. „Splň rozkaz!" zařvala mu zblízka do tváře. Velitel ztuhl, ale jeho vojáci reagovali. Bylo to pravděpodobně tím, že obdrželi rozkaz, aniž by jim do obličeje ječela rozzuřená princezna.

	„Harpuny a kopí!" velel někdo, zatímco se Elena přikrčila a sledovala Černého, který jí byl blíž. Potřebovala vědět, jak se pohybuje. Zabralo to jen okamžik. Narovnala se a napjala luk. Začala pálit jeden šíp za druhým. Mířila vždy těsně před Černého hlavu. Mířit na krk, který za zlomek vteřiny bude někde jinde, byl nesmysl. Katapult vedle ní zadrnčel a vyplivl vodní vak. Musela uznat, že střelmistr zná svou práci. Nálož zasáhla Černého z boku těsně vedle úponu křídla a rozprskla se. Černý zařval. Udělal ve vzduchu prudkou otočku, aby zaútočil na toho, kdo jej zranil. Během okamžiku se na něj snesla salva šípů. Byl nad městem, na hradby zaútočil z vnitřní strany. Otevřel tlamu, aby vychrlil oheň. V tu chvíli ho zasáhly další vak s vodou, Elenin šíp a něčí harpuna. Znovu zařval, celý se zkroutil a prudce se vznesl vzhůru. Následovala ho soustředěná střelba. Nabral výšku, otočil se a znovu zaútočil. Jeho krk začínal vypadat jako jehelníček, okolo úponu křídla měl od vody vypálenou ošklivou ránu. Letěl nakřivo, ale útočil. Elena sáhla po šípu, ale její toulec byl prázdný. Černého zasáhla další harpuna. Vychrlil oheň.

	„Pryč!" křikla a skočila. Výbuch rozmetal katapult a část hradeb, zasáhl několik mužů. Elena udělala ve vzduchu salto a dopadla do změti sutin na vnitřním nádvoří. Překulila se, aby ztlumila náraz. Kolem ní dopadaly hořící trosky. Černý se neohrabaně vznesl nad město, přeletěl je a zamířil pryč. Kymácel se, zraněné křídlo téměř neschopné nést jeho váhu.

	Michael viděl, jak Charlik zaútočil na Černého a zmizel s ním vysoko v mracích. Viděl, jak Elena zaběhla za bránu a vybíhá po schodech na cimbuří. Rozběhl se k ní. Morfeus zůstal stát na místě, pálil po Černém harpuny, kterých měl u nohou malou hromádku. Bozi vědí, kde je vzal. Černý zasáhl schody, po kterých Michael vybíhal. Skočil a pokusil se zachytit bednění, ale to jen zmírnilo jeho pád. Zřítil se ve změti hořícího dřeva k zemi.

	Král vyběhl na vnitřní opevnění. Viděl Bretu, jak vzpřímeně stojí na ochozu a pečlivě míří kuší. Vojáci nabíjeli kamení do katapultů, všude se hemžili lidé. Hořelo.

	„Vodu, palte na něj vodu!" velel. Černý se snášel na město a chrlil oheň. Jan se chopil harpuny.

	Ještěr byl těžce raněn. Kůži měl na několika místech propálenou vodou. Řval bolestí. Jedno křídlo měl potrhané tak, že mu v něm téměř nezbývala blána, z krku mu trčely harpuny a šípy, ale stále zběsile útočil a plival plameny. Jeho běsnění nebralo konce. Znovu zasáhl opevnění, bednění se rozletělo na všechny strany. Trefil ho další vak s vodou. Tentokrát z boku, přímo do čumáku. Zvíře zařvalo bolestí a těžce se vzneslo do vzduchu. Zmítalo se, chvíli jako by chtělo uletět, pak zase zaútočit. Elena vběhla na vnitřní nádvoří. Ucítila vlnu magické energie. Vzduch kolem Černého, zmítajícího se vysoko nad nádvořím, jí byl doslova nasycen, světélkoval a jiskřil.

	Překvapeně se zastavila. Sledovala příšerné představení nad svou hlavou.

	Vojáci se zrůdu pokoušeli zasáhnout vším, co měli po ruce. Černý se ve vzduchu kroutil, řval bolestí a hrůzou. Najednou se obrátil, složil křídla k tělu a střemhlav zamířil k zemi. Nepadal, letěl. S příšerným rykem se řítil na zdi hradu. Obrovské tělo narazilo do zdi. Bylo slyšet praštění kostí. Ohlušující zvířecí řev náhle ustal. Pevné zdivo se otřáslo, ale vydrželo. Vzduch vybuchl uvolněnou magickou energií a mrštil Elenou vzad proti opevnění. Tvrdě do něj narazila. Bezvládně se sesula na dlažbu.

	Nastala chvíle mrtvolného ticha. Pak obránci vnitřního ochozu propukli v jásot. Elena se vyškrábala na nohy. Chvíli stála a kymácela se. V hlavě jí hučelo. Opatrně se vydala ke zhroucenému Černému. Přední nohy, krk, hlava i křídla mu trčely od těla v nepřirozených úhlech, z protrhané kůže mu vyčnívaly zlámané kosti. Celou pravou polovinu hlavy měl spálenou, bez kůže a svalů, byly vidět obnažené čelisti a tesáky. Z oční jamky na ni zíralo nehybné kalné oko. Z nesčetných ran vytékala kyselina, která pomalu rozežírala kameny a vydávala nesnesitelný zápach. Elena si zakryla nos a ústa předloktím.

	Charlik udělal ve vzduchu piruetu, aby se dostal za záda Černého. Zachytil jej předními tlapami a trhl. Prudká změna směru pochroumala Černému křídla a vyvedla ho z rovnováhy. Charlik jím mrštil k zemi. Černý nestihl zareagovat. Narazil do stromů. Jejich lámající se kmeny byly ostré jako kůly. Černý se na ně nabodl. Charlik se ve vzduchu zastavil a ohlédl. Jeho protivník se chabě pokoušel uvolnit z kmene, který mu prošel hrudí. Drak se snesl prudce dolů, celou svou vahou dosedl na Černého, až zapraštěly kosti, a znovu se vznesl. Černý zůstal ležet bez života. Charlik se rozhlédl. Musel vyletět až vysoko k mrakům, aby viděl město samo, nejen dým stoupající z jeho útrob. Zahlédl Černého prchajícího podivným kulhavým letem od jeho hradeb. Vyrazil za ním. Město raději obletěl obloukem. Nechtěl riskovat, že po něm vystřelí nějaký další nadšenec. Černý mu najednou zmizel z očí, pak se znovu vynořil, chvíli stál ve vzduchu a zase se snesl k zemi. Charlik lehce zrychlil, ale měl pohmožděné jedno křídlo, neletělo se mu příliš dobře.

	Po pláni pod ním se řítil kůň bez jezdce. Charlik nad ním zakroužil, aby si jej lépe prohlédl. Pádil ve zběsilém trysku přímo k městu, uši sklopené k hlavě, oči vyvalené, na slabinách ošklivou ránu, na prázdném sedle krev. Mířil od místa, kde Černý zmizel Charlikovi z dohledu.

	Hořelo, bylo třeba postarat se o raněné a mrtvé, bylo nutné odstranit tělo Černého z vnitřního nádvoří. Obyvatelé začali okamžitě fungovat jako dobře naolejovaný stroj. Vytvořili lidské řetězce, hasili, odnášeli zraněné a mrtvé. Všude panoval usměrněný neradostný chaos. Elena pomáhala s raněnými. Byla zrovna na spodním náměstí, když se branou prořítil kůň bez jezdce. Stačil jí jediný pohled, aby zvíře identifikovala. Byl to Filipův kůň. Zaklela a rozeběhla se k němu. Několik mužů se pokoušelo zvíře chytit, ale kůň vyděšeně tancoval na zadních. Do nozder mu vnikal pach kouře a krve. Elena vběhla mezi muže uskakující létajícím kopytům a jediným pohybem zachytila koně za plandající uzdu. Znal ji. Věděla, že ji zná. Mluvila na něj, hladila ho. Pomalu přestal jančit. Celý se třásl, neklidně odfrkoval, plece měl zpocené, u huby pěnu, na slabinách ošklivou tržnou ránu. Na prázdném sedle byla krev. Musela zjistit, co se stalo. Jemně ho chytila zespodu za čelist, druhou ruku mu položila shora na čumák a opatrně zapátrala po jeho vědomí. Zvíře se nebránilo. Eleně se v mysli objevil hrůzný obraz Černého, jak útočí na jejího bratra. Pak sebou kůň trhl, obraz z Eleniny mysli zmizel. Poplácala ho po krku.

	„Michaeli! Koně, rychle!" Na nic se neptal a zmizel. Za okamžik, který se jí zdál neskutečně dlouhý, se objevil s osedlanými koňmi a s Nefem a Morfeem v patách. V duchu volala Charlika. Odpověděl na její volání. Ve chvíli, kdy se ozval v jejích myšlenkách, uviděla jeho siluetu, jak pomalu krouží nad obzorem.

	„Jsi v pořádku?" zeptala se rychle.

	„Ano, Eli. Ty?"

	„Já ano, ale Filipovi se něco stalo. Najdi ho, napadl ho Černý!" Charlik se odmlčel. Znovu se podíval pod sebe.

	„Charliku?" zeptala se zoufale. Charlik se snesl k zemi. Chvíli váhal. Otevřel svou mysl, aby Elena viděla to co on. Spatřila na zemi ležícího Černého, celého zkrouceného, prošpikovaného šípy a harpunami. Pod jeho ramenem a krkem bylo vidět lidské tělo.

	„Bohové!" vydechla Elena. Byl to Filip. Věděla, že je to Filip. Krk a žaludek se jí stáhly. Pobídla patami Aškenta k ještě zběsilejší rychlosti. Filipův kůň, který je i přes své zranění vedl zpět ke svému pánovi, jim přestal stačit a dostal se za ni.

	„Charliku, sundej ho z něho, sundej ho!" Byla vyděšená, hlas se jí v myšlenkách třásl. Bála se zeptat, zda bratr ještě dýchá.

	Breta tiše opustila místnost. Elena sledovala svého bratra. Ta část jeho obličeje, kterou nezakrývaly lehké obvazy, byla šedivá a téměř průhledná. Vypadal téměř, jako by spal. Hluboký, Elenou navozený spánek byl pro oba jistým vysvobozením. Bolest, kterou mu spáleniny působily, byla nesmírná. Jeho křik jí zněl v uších. Když zavřela oči, viděla ty jeho. Filipův pohled jí rozdíral srdce. Viděla v něm, jak se jeho vědomí pokouší utrpení uniknout, stahuje se pomalu samo do sebe, někam, kde nebude bolest. Poprvé se probral, když mu s Michaelovou pomocí začala ošetřovat zranění tam, kde ho našli. Byla ráda, když upadl do milosrdného bezvědomí, ale když ho převáželi, probral se znovu. Nedokázala ten křik snášet. Zařezával se do srdce. Byl bojovník, avšak jeho vůle žít se pomalu vytrácela. Hluboko v jeho podvědomí se objevila myšlenka na smrt. Cítila ji. Její milovaný veselý bratříček chtěl raději zemřít, než žít s tou příšernou bolestí. Měl v sobě tolik života a síly, že dokázal zabít Černého, i když mu na tělo stékala kyselina a pálila mu svaly. Dokázal přežít zavalení jeho tělem i transport do hradu, a teď ji žádal, aby ho zabila. Bohové!

	Jemně ho hladila po nepopálené tváři. Bylinky a obvazy, které s Bretou použily, byly natolik hojivé, aby zabránily šíření dalšího poškození, a mírně tlumily bolest. To ale nestačilo. Matka i Charlik jí několikrát opakovali, že zranění způsobená Černými nelze léčit magií, jako by to sama nevěděla. Báli se, aby se nepokoušela o něco nebezpečného. Děsila ji představa, že pro Filipa nemůže nic udělat. Nehodlala vůbec připustit, že by bratra zbavila života. To by nedokázala. Musí být jiná cesta. Musí!

	Pokud přežije, bude to ještě on? Nebude jeho utrpení příliš velké? Nezmění, nepokřiví jeho osobnost? Znala Bretu. Ona sice přežít dokázala, ale bozi vědí, jaká byla předtím, a její zranění nebyla ani zdaleka tak rozsáhlá jako ta Filipova. Měl popálenu téměř polovinu těla. Bretu její bolest zatvrdila vůči celému světu. Co se stane s Filipem? Charlik se jemně dotkl jejího vědomí. „Eli."

	„On hrozně trpí."

	„Udělala jsi, cos mohla."

	„Opravdu?" Sdílel její smutek a bolest, jeho soucit však nepomohl.

	„Místa zasažená kyselinou Černých nelze léčit magií, to přece víš. Nemůžeš." Elena zpozorněla. Najednou ji něco napadlo. Zvedla prudce hlavu.

	„Nelze léčit zasažená místa! Breta říkala, že je to jako jed, který proniká." Myšlenka, která zaklepala na dveře jejího vědomí, byla spíš jen pocit. Vstala a obešla postel. Opatrně sňala obvazy z Filipovy tváře a hrudi. Jemně položila palec levé ruky na bratrovu popálenou bradu, ukazováček a prostředníček na zdravou lícní kost, pravou dlaň na jeho hruď. Zavřela oči. Soustředila se. Cítila, jak se síla v její krvi vzedmula.

	„Ne!" pokusil se ji zastavit Charlik, který ucítil, co chce udělat, ale byl příliš daleko. Pod jejíma rukama se objevila chladná záře. Čas jako by se zastavil. Oči se jí doširoka otevřely, zorničky zúžené, duhovky modrozelené. Charlik v zoufalství zvedl hlavu. Mohutný drásavý řev otřásl stromy, vzduchem i zemí samotnou, nesl se kilometry daleko, shazoval kamení ze strání i hradeb vzdáleného města.

	Michael cítil, jak se mu zachvěla podlaha pod nohama, instinktivně se přikrčil. Charlikův řev se smísil s bolestným výkřikem vycházejícím z Filipovy ložnice. Michael vpadl do místnosti. Elena ležela zhroucená vedle postele, obklopena jemnou, slábnoucí září. Klekl si k ní a otočil ji na záda. Byla bledá. Oči zavřené, tělo bezvládné. Téměř nedýchala.

	Do pokoje vběhla Breta následována několika strážemi. Eleně v Michaelově náručí věnovala pouze letmý pohled, zamířila přímo k Filipovi. Obnažená zranění vypadala jinak. Okraje popálenin se slily s nezasaženou kůží. Popáleniny samy nebyly živé a mokvavé, stala se z nich spletitá síť temných jizev, velmi podobná té, která hyzdila její vlastní tvář. Tkáň jako by prošla dlouhým hojením. Breta se téměř něžně dotkla Filipova obličeje. Ucítila brnění statické energie, která se rozeběhla po hrubých kráterech jizev. Filip sebou bolestně škubl. Zkušenými prsty začala snímat zbytek obvazů. Všechny rány vypadaly stejně. Překvapeně se podívala na Elenu v Michaelově náručí.

	„Přiveďte její matku!" štěkl Michael na jednoho ze strážných a zvedl se na nohy. Elenino bezvládné tělo jako by nic nevážilo. Otočil se tázavě na Bretu.

	„Žije?"

	„Ano," vydechla.

	„Postarej se o něj," přikázal a vykročil chodbou k Eleniným komnatám. Hlavu měla opřenou o jeho hruď, dýchala tak mělce, že se na její dech musel soustředit, aby ho vůbec slyšel.

	„Žije? Řekni, že je v pořádku! Řekni něco!" slyšel Charlikův zoufalý hlas ve své hlavě.

	„Co se stalo?" odpověděl mu otázkou.

	„Pokusila se Filipa vyléčit. Ale na kyselinu Černých je i její síla příliš slabá." Michael ještě více zbledl. Rozběhl se. Modlil se ke všem bohům, co jen znal. Zoufale doufal, že se kouzlo, které použila, přerušilo včas a nevysálo z ní všechnu životní energii. Zabouchl za sebou dveře nohou a položil Elenu na postel. Prsty jí jemně otevřel oko. Podlouhlá dračí zornička se před světlem stáhla do svého přirozeného oblého tvaru, ale oči měla kalné.

	Sáhl po jejím meči. Podržel jeho rukojeť v levé ruce safírem vzhůru, uchopil Eleninu ruku a přitiskl ji na kámen. Klečel u postele, meč a chladnou ručku držel v dlaních. Nevěděl, jestli v sobě má Elena dost života, aby jí magie nashromážděná v kameni mohla pomoci. Doufal. Modlil se. Víc dělat nemohl. Do místnosti vběhla Aška. Stačil jí jediný pohled. Přitiskla ruku na tu Michaelovu. Ucítil proud energie. Chvíli setrvali jako nehybné sousoší. Pokynula mu, aby vstal. Zabalila dceru do pokrývky a usadila se do židle.

	„Nezbývá než čekat. Co jsi mohl, jsi udělal. Děkuji ti, Michaeli." Otočila oči ke své dceři a dál si ho nevšímala. Držela Elenu za ruku a čekala. Michael se unaveně opřel o zeď v rohu místnosti.

	Byla jí zima. Svaly měla jako z rosolu, v hlavě jí hučelo, žaludek měla na vodě. Chvíli trvalo, než se jí myšlenky vyjasnily, než si vzpomněla, co se stalo. V místnosti někdo byl. Otevřela oči. Ten strop byl nějak známý. S námahou otočila hlavu. Aška zavřela knihu. Sedla si k dceři na postel a položila dlaň na její čelo. Bylo stále chladné.

	„Filip?" otázala se Elena potichu. Krk měla jako struhadlo.

	„Málem jsi umřela," odpověděla jí Aška. Elena se pokusila zvednout na loket. Aška ji zatlačila zpět do polštáře.

	„To ať tě ani nenapadne! Copak tě elfové neučili kontrolovat množství magie, kterou vkládáš do svých zaklínadel? Copak nevíš, že popáleniny způsobené Černými vyléčit nelze?" Elena se i přes odpor své matky s námahou povytáhla do polosedu.

	„Jak je Filipovi?" trvala na svém. Matka jí podala hrnek kakaa. Bylo ještě vlažné. Elena se zhluboka napila.

	„Žije. A spí," odpověděla konečně Aška. Došla ke krbu. Z konve nad plameny nalila do hrnku s bylinkami horkou vodu a nápoj donesla Eleně.

	„Vypij to," přikázala. Přestože byl hrnek vařící, Elena jej s vděkem držela v dlaních, aby si je zahřála.

	„Co tě to napadlo?!" štěkla na ni Aška a Elena se chabě pousmála.

	„Nechtěla jsem ho vyléčit. A i když si to nemyslíš, měla jsem to pod kontrolou. Použila jsem magii, která se mi při Naiadu uložila v náušnicích, a kouzlo jsem ukončila sama. Na přežití ve mně síla zůstala."

	„Nemyslím. Nebýt Michaela a jeho duchapřítomnosti, mohlas být mrtvá." Elena jen lehce zavrtěla hlavou.

	„O co ses tedy pokoušela?"

	„Napadlo mě urychlit a znásobit Filipovu vlastní schopnost hojení, donutit jeho tělo, aby se zhojilo samo. Hrozně trpěl. Chtěl, abych ho zabila." Mluvila namáhavě, s pomlkami, oči přimhouřené.

	„Chtěla jsem. chtěla jsem ho té bolesti zbavit." Aška ji zamyšleně pozorovala.

	„Mohli jste oba umřít." Elena mlčela. Mezi ní a Filipem bylo vždy velmi silné pouto. Věděla, že může bratrovu smrt uspíšit, ale musela to zkusit. Musela. Zavřela oči.

	„Jak je mu?" zeptala se znovu. Aška si povzdychla.

	„Nevím. Snad se mu ulevilo. Jeho vědomí je klidnější. Má bolesti, ale spí. Breta říká, že je to přirozený spánek, ne ten umělý, do kterého jsi jej předtím uvrhla. Jeho rány se zacelily. Je ošklivě zjizvený, ale nekrvácí a rány přestaly mokvat. Vypadá to, že se jed přestal šířit. Víc se ukáže, až se probudí." Odmlčela se. Co Elena dokázala, bylo mimo její chápání. Elena dopila odporně chutnající bylinkový čaj a třesoucí se rukou odložila hrnek. Těžce se sesula zpět do polštářů. Znovu zavřela oči. Usnula velice rychle. Aška ji důkladně přikryla a tiše vyšla z místnosti. Michael stojící za dveřmi na stráži k ní otočil hlavu. Tvář měl kamennou, oči smutné.

	„Bude v pořádku," oznámila mu. Přikývl.

	„Ocenil bych, kdybys mi příště řekla, co máš v úmyslu," zahuhlal Michael, když se Elena konečně vynořila ze své ložnice. Bylo na něm vidět, jak se mu ulevilo. Elena se na něj pousmála.

	„Děkuji!" Víc nebylo třeba říkat, věděli to oba. Michael se škrobeně poklonil. Eleně se zachvělo chřípí, koutky úst se lehce pozvedly. Téměř něžně se jej pokusila zbavit. Zavrtěl hlavou. Měl od Ašky nakázáno hlídat ji víc, než byli oba zvyklí. Nehledě na to, že se o ni bál. Pokrčila rameny. Bylo štěstí, že se za ní netáhla celá její garda, která se pomalu rozrůstala do úctyhodných rozměrů. Zastavila se.

	„O kolik jsme přišli mužů?" zeptala se po chvilce váhání. Věděla o Leonardovi, ale. Michael ji zběžně informoval: Francois měl popálenou ruku a rameno, Ice schytal letící třísku tlustou na tři prsty do. no do míst, o kterých by jistě nerad, aby Michael Elenu informoval. Damian ležel polámaný v lazaretu, protože při výbuchu na hradbách sletěl na nádvoří a „fakt neumí padat". Zlámal si prý kdeco. Zprávy o celkových ztrátách však byly tragičtější.

	Filip otevřel oči. Oko. Uvědomila si to až po chvíli. Druhé oko zůstalo zavřené, víčko silně zjizvené, stejně jako velká část jeho obličeje a krku. Popálenou hruď, břicho, paži a kyčel zakrývala přikrývka. Zdravá část Filipova obličeje byla bledá, postrádala však ten děsivě šedavý nádech, který měla při její poslední návštěvě. Usmála se na něj.

	„Ahoj!" pozdravila téměř vesele. Ušklíbl se a ona si s úlevou uvědomila, že to byl unavený pokus o úsměv. Pak jeho tváři došlo, že pohyb mimických svalů je bolestivý úkon, a úsměv zmizel.

	„Ať mi nikdo neříká, že dělám vylomeniny. Vedeš, bratříčku. Nechat se zavalit přerostlou ještěrkou mi přijde jako pořádná pitomost," zazubila se na něj. Pokusil se zasmát. Sykl bolestí.

	„Snažíš se mě dorazit?" řekl slabě. Alespoň jeho hlas zněl stále stejně, jen možná trochu unaveně.

	„Na to by mé chabé dívčí schopnosti nestačily."

	„Slyšel jsem něco jinýho," protestoval. Nereagovala, jen se jí rozšířilo chřípí. Trvalo několik sekund, než se jí na rtech objevil slabý úsměv. Za těch několik hodin, co byl vzhůru, si stihl povšimnout, že se mu přímo do tváře dívá pouze Breta a teď Elena. Ona si zas uvědomila, že mu mluvení dělá potíže.

	„Breta říká, že bolest ustoupí jen mírně, že se jí nikdy nezbavím." Elena mlčela, rty pevně semknuté, lícní svaly zaťaté. Pohledem ale neuhnula.

	„Odmítla mi dát zrcadlo, ale vidím si na ruku a bok." Hlas se mu třásl, až se pomalu vytratil. Upíral na ni své zdravé oko. Srdce se jí sevřelo.

	„Tak proč?" zeptal se po dlouhé, nekonečné chvíli. Polkla.

	„Jsi můj bratr. Jinak jsem pomoci nedokázala," vynaložila všechno úsilí na to, aby se jí netřásl hlas. „Jsi bojovník. Nikdy jsi nic nevzdal. Možná to ode mě bylo sobecké, ale život je dar, i když bolí." Pokusila se mu nedat šanci k dalším otázkám. Co když jej odsoudila k věčnému utrpení? Stálo to za to? Breta přece žila. Neměla to jednoduché, ale byla silná a žila.

	„Chtěl jsem, abys mě zabila," zachroptěl. „A vím, že jsi mě slyšela." Neodpověděla, ale tentokrát uhnula pohledem. Vstala.

	„Musíš odpočívat." Sehnula se a lehce jej políbila na čelo. Odvrátil se. Došla až ke dveřím, se skloněnou hlavou vzala za kliku.

	„Eli." Nedíval se na ni. Nikdy se nedozvěděla, co chtěl tehdy říci, ani nevěděla, jestli si to rozmyslel, nebo jednoduše usnul. Potichu za sebou zavřela dveře a zvenčí se o ně těžce opřela. Byla by raději, kdyby v té posteli ležela ona a ne Filip. Zaťala zuby a narovnala se.

	Šla si promluvit s matkou. Ta jí pokynula ke křeslu. Elena se usadila do výklenku okna. Aška se usmála. Některé věci se opravdu neměnily.

	„O čem jsi chtěla mluvit?" Elena se na matku zamyšleně podívala. „Když ti Černí zaútočili, kde jsi byla?"

	„Uvnitř hradu, proč?"

	„Viděla jsi ten útok?" Chvíli bylo ticho. Aška přemýšlela, kam Elena svými dotazy míří.

	„Musela jsem se postarat, aby ženy a děti uvnitř byly v pořádku," odpověděla trochu dotčeně královna. Elena se usmála. Někdy si říkala, že ani zdaleka není ten nejpodezřívavější člen téhle rodiny. Informace, které potřebovala zjistit, byly příliš důležité, než aby byly deformovány jakýmkoliv nedorozuměním.

	„Matko, nikterak nezpochybňuji tvé jednání. Jen si potřebuji něco ujasnit." Aška přikývla. Svým způsobem jí dělalo starosti, že si Elena přišla pro radu.

	„Necítilas při útoku, hlavně na jeho konci, větší množství magie?"

	„Chtěla jsem o tom s tebou mluvit." Elena nevěřícně nakrčila čelo.

	„To jsem nebyla já," ohradila se.

	„A kdo tedy?" téměř zaútočila Aška. Elena potlačila nutkání otočit oči v sloup. Místo toho se hluboce nadechla.

	„Prosím, vyslechni mě. Ten Černý, co útočil na vnitřní opevnění, se choval velmi divně. Byl těžce raněný. V první chvíli to vypadalo, že chce odletět, ale." Po krátké odmlce do detailu vylíčila, jak se Černý pohyboval.

	„Už když jsem vběhla na nádvoří, cítila jsem magii, která z něho přímo sálala. Z toho Černého, kterého jsem zabila na lovu, jsem nic takového necítila, a to jsem byla výrazně blíž. I jeho řev byl jiný. Slyšela jsem z něho hrůzu a děs. Když se pak vrhl proti zdi, když do ní narazil, všechna ta síla se uvolnila, vybuchla." Odmlčela se. Aška čekala, měla pocit, že její dcera ještě nedomluvila.

	„Z toho, co vím o Černých, to nebylo jejich normální chování. Ani to, že přiletěli ve třech a útočili jako formace. Bývají to přeci samotářská zvířata, která se s nikým nesnesou, natož aby spolupracovala.

	Tak proč?"

	Aška svou dceru zamyšleně pozorovala. Pokoušela se uvědomit si každý detail útoku Černých i vše, co se dozvěděla od lidí a od manžela.

	„Co z toho vyvozuješ?" zeptala se konečně. Elena sklopila oči. Pohrávala si s řetízkem svého pásku, s jeho ostrou špičkou. Ani to se nezměnilo, zaměstnávala ruce vždy, když potřebovala přemýšlet.

	„Napadá mě jen jedno. Že je někdo ovládal. Pomocí magie," dokončila Elena myšlenku. Nahlas to znělo ještě hůř než v její hlavě. Aška vypadala poplašeně. Díky Elenině popisu učinila stejný závěr. Ani trochu se jí nezamlouval.

	„Uvědomuješ si, co říkáš?" Elena přikývla.

	„K něčemu takovému by bylo třeba velké množství magie. Silného mága.

	Velmi silného mága. Ovládnout něco takového jako vědomí Černých." Aška zmlkla. Byť jen ta myšlenka byla nepředstavitelná.

	„Myslíš, že je to vůbec možné?"

	„Neviděla jsem, jak se chovali, ale podle toho, co říkáš. Po pravdě, nenapadá mě žádné jiné vysvětlení."

	„A myslíš si, že je to možné?" dotírala Elena. Aška mlčela.

	„To mi řekni ty. Co vím, ty jsi jediný mocný mág, který by to mohl dokázat," odvětila nakonec. Elena sebou trhla.

	„Matko! Jak tě může podobná hrůza vůbec napadnout!" ohradila se šokovaně a ublíženě.

	„Neřekla jsem přece, že jsi to byla ty," bránila se Aška, ale raněný výraz z Eleniných očí nezmizel.

	„Ani bych nevěděla, jak mám něco takového udělat! Bylo by to odporné. Stačí, když vstoupím do vědomí zvířete, které mi to dovolí, a stejně je mi z toho špatně. Nikdy pak nevím, jestli jsem vůbec člověk ani kolik mám nohou. Nedokážu si ani představit vstoupit do vědomí Černého, natož se ho pokusit ovládnout!" Elena se pokoušela zamluvit pocit, jako by do ní matka zabodla nůž.

	„Failon říká, že ovládnout něčí mysl násilím vyžaduje mnohem více energie. Že by se Černý poddal bez odporu, mi přijde dost nepravděpodobné. Nad nádvořím to vypadalo, jako by se zoufale pokoušel bránit. Snažím se ve svém uvažování najít někde chybu, ale nějak se mi to nedaří."

	„Napadlo tě jiné vysvětlení?"

	„Kromě toho, že jsem zbytečně podezřívavá a vidím škodnou za každým rohem? Ne. Tebe snad něco napadá?"

	„Nějaký pakt?" „Mága s Černými?"

	„Ano."

	„Myslela jsem, že Černí natolik zdegenerovali, že něco takového není možné."

	„Pokoušíš se mi říct, že proti sobě máme mocného mága, který je někde blízko?"

	„Pokouším se tě přimět, abys mé závěry uspokojivě vyvrátila. Ještě mě napadlo spojení několika mágů, ale nějak si nedovedu představit, jak by to fungovalo," opáčila Elena bezmocně.

	„Nefungovalo. Ne na ovládnutí vědomí. K jeho zničení ano, ale k ovládnutí nikoliv." Královna se na chvíli odmlčela a pak pokračovala: „Obávám se, že docházím ke stále stejným závěrům jako ty. A je to znepokojivé."

	„Mě hlavně znepokojuje, že by mohl nebýt blízko a být jen opravdu hodně, hodně mocný," zamumlala Elena. Aška si ji zkoumavě prohlížela. Seděla v okně s koleny přitaženými pod bradu, stejně jako sedávala před léty. Ještě stále vypadala jako dítě, ale oči měla bystré a vědoucí, nevinný výraz zmizel. Aška se neodvažovala brát její úvahy na lehkou váhu.

	„Uvědomuješ si, jak šílená je to myšlenka?"

	„Bohůmžel ano."

	„Co tě k ní vede?"

	„V Dakaře Černí nikdy nežili. Učila jsi mě, že je to kvůli drakům a počasí. To se jistě nezměnilo. A asi bychom si všimli, že se nám tu usídlili."

	„Pravděpodobně."

	„Pochybuji, že by tobě ušlo, že se ti pod nosem usadil tak mocný mág."

	„I ty jsi schopna přede mnou skrýt svou magickou podstatu, a to o tobě vím."

	„Protože svou moc téměř nepoužívám."

	„Neměla bys ji používat vůbec," odpověděla Aška automaticky. Elena zaťala lícní svaly, ale jinak nereagovala. Pokaždé, když našla alespoň částečné řešení, vyvolala přehršel dalších otázek.

	„I přes veškerý výcvik jsi velmi neopatrná. Tvé chování může mít nedozírné následky," pokračovala téměř klidně Aška. Elena se na matku nezúčastněně podívala.

	„S Černými jsem nepoužila ani špetku magie."

	„Ale s Filipem ano."

	„Kdybych to neudělala, tvůj syn by byl nejspíš mrtvý." Přeskočil jí hlas. Jak jí mohla matka vyčítat zrovna tohle? Bylo snad důležitější zachovat dekorum než život jejího bratříčka?

	„Prozradila ses před Bretou."

	Elena překvapeně vykulila oči. Nadechla se k odpovědi, rozmyslela si ji, zavřela pusu a nevěřícně zavrtěla hlavou.

	„Je to můj bratr, dala bych za něj život."

	„Není to jenom tvůj život, co ovlivňuješ svými rozhodnutími. Ohrožuješ celou rodinu."

	„Myslela jsem, že jí věříš."

	„To není předmětem tohoto hovoru. Je to cizí člověk. Nemůžeš vědět, jak bude reagovat."

	„Neudělala jsem to schválně."

	„To je dětská výmluva. Neustále používáš magii, i když víš, jaký na ni mají Berbeři názor. Jestli budeš takto pokračovat, skončíš na hranici a my nejspíš s tebou."

	O tom dost pochybuji, všichni přece vidí, jak na mě pořád prskáš, napadlo Elenu, ale měla dost rozumu, aby to neřekla nahlas. Vzdorovitě se na matku podívala.

	„Měla jsem ho nechat umřít?"

	„Měla sis dát větší pozor!"

	„S tím už nic neudělám."

	„A ještě ke všemu jsi drzá!"

	„Myslíš, že je to náhoda, že se tu objevila?"

	„Tohle na mě nezkoušej. Debatovat jsem tě učila já. Neměň téma."

	„Myslíš si, že je to náhoda?" opakovala tvrdošíjně Elena. „Když jsme ji s otcem viděli poprvé, zeptala se mě, jestli jsem princezna léčitelka."

	„Co to s tím má společného? Mohla o tobě slyšet."

	„Kde?"

	„Mezi lidem se o tobě hodně hovoří."

	„Je cizinec a lidé si myslí, že je čarodějka, kdo by jí co povídal? Tobě nepřijde zvláštní to načasování?"

	„Nebuď hloupá, snad nedáš na babské řeči."

	„Jen si myslím, že to má souvislost."

	„Nebyla jsi to náhodou ty, kdo jí pomohl na té návsi?" zaútočila Aška. Elena přimhouřila oči.

	„S Luccile jsme ji potkali v lese o půlnoci před slunovratem."

	„Byla tam jistě nejedna bylinkářka," pokusila se informaci odmávnout Aška. Elena jí v rychlosti vylíčila, co Breta v lese sbírala a jak se chovala.

	„Obě víme, že není čarodějka," odporovala Aška. Elena mlčela.

	„Slyšíš trávu růst," zasyčela královna a otočila se k dceři zády.

	„Jistě, jak jinak," utrousila Elena rezignovaně a pokračovala: „Možná by ses jí měla na chování toho Černého zeptat. Mohla by něco vědět."

	„Nehodlám ji z ničeho obviňovat."

	„Ani já, ale mohla by něco vědět."

	„Ne, jen bych na tebe ještě více upozornila."

	„Nezdá se, že by ji to nějak zaskočilo nebo že by z toho vyvozovala nějaké závěry. Zkus se jí zeptat, možná do událostí vnese nějaké světlo," zkonstatovala Elena unaveně, vstala, vysekla matce pukrle a odešla z místnosti.

	Jsem husa, jsem husa, jsem husa! letělo Eleně hlavou, zatímco rázovala chodbou. Napadlo ji to při hovoru s matkou. Mělo jí to ale dojít dřív! Sháněla informace, kde mohla, místo aby se zeptala Charlika. Nejraději by si promluvila tváří v tvář, ale když došla do svých komnat, uvědomila si, jak je udýchaná. Nerada to přiznávala, ale Filipovo léčení ji vyčerpalo. Sesula se do křesla, položila si hlavu na opěradlo a zavřela oči. Chtělo se jí spát, ale na to teď nebyl čas.

	„Charliku," zavolala ho ve svých myšlenkách. Chvíli bylo ticho. Zavolala znovu. Menší skála slunící se u řeky zívla. Zatoužila být tam s ním, opřít se mu o tlapu a vyhřívat se v odpoledních paprscích.

	„Ahoj, Eli!"

	„Potřebuji s tebou mluvit."

	„Poslouchám."

	Nejdřív mu popsala noční útok na její družinu. Pak vylíčila, co se dozvěděla od uloupeného stáda, od Aškenta a od Dana. Nakonec přišel na řadu útok Černých na město, podivná scéna na vnitřním nádvoří. Charlik trpělivě naslouchal.

	„Mám z toho v hlavě galimatyáš," zkonstatovala Elena. Charlik se zamyslel. „Co je to?" zeptal se po chvíli váhavého ticha.

	„Co je co?" nechápala Elena, které hlavou letěla spousta otázek, na které chtěla odpověď, a snažila se je nějak rozumně utřídit.

	„Galimatyáš."

	„Aha. Zmatek, chaos, binec," vysvětlila mu. Nevěděl sice, co je binec, ale chaos a zmatek chápal. Eleně svým dotazem přetrhl nit. Moment jí trvalo, než si znovu srovnala myšlenky.

	„Morfeus říká, že to tetování je magický cejch. Jestli jsem to správně pochopila, je to znak otroctví a ten, kdo je takto ocejchován, pak ztrácí moc nad svým životem, ztrácí svoji vůli, musí se zcela podvolit svému pánu. Jako by cejch zabraňoval jakémukoliv odporu a usnadňoval přístup do vědomí otroka. Je to hodně stará černá magie."

	„To je pravda."

	„To je odporná představa!" otřásla se. Charlik s ní souhlasil.

	„Podle toho, co říkal Deshiel, cejch měli všichni mrtví, tedy i ten mág. Mág, který byl cítit jako Černý, mág, který používal mocná kouzla a pak jako by se z ničeho nic přestal bránit, najednou bylo snadné ho zabít." Odmlčela se. Charlik nereagoval.

	„Je možné někoho ovládnout natolik, že se nechá zabít?"

	„Ty víš, že ano."

	„Myslíš, že ho někdo ovládal?"

	„Vše tomu nasvědčuje."

	„To by ale znamenalo, že to je někdo opravdu silný."

	„Ano."

	„Proč byl ale cítit jako Černý?" Charlik neodpověděl. Uvažoval. Eleniny otázky se mu nelíbily a tušil, že přijdou horší.

	„Jediné, co by dávalo smysl, je, že by byl cítit jako ten, kdo ho ovládá, ale to je nesmysl, protože by ho musel ovládat Černý."

	To Elenu sice trochu uklidnilo, ale záhadu to neřešilo.

	„Napadá tě jiné vysvětlení?" Doufala, že když Charlik dokáže vnímat obrazy čichem, bude znát odpověď, kterou ona nevidí. On ji ale nenacházel.

	„A co ten Černý? Je možné, aby ho někdo ovládal?" Tentokrát se Charlik ani nezamyslel a hned odpověděl: „Neexistuje vědomí tak silné, aby dokázalo ovládnout Černého a přežít."

	„I kdyby mělo opravdu velký zdroj magické energie?"

	„Černí baží po moci. Přitahuje je, jako světlo přitahuje hmyz. Pokud by vzniklo nějaké spojení mezi Černým a jakoukoliv magickou bytostí, Černý by do sebe nasál všechnu sílu, která by se mu tak naskytla. Sami jsou tak mocní, pokřivení a zlí, že by před nimi nikdo neobstál. Kdokoliv by se pokusil převzít kontrolu nad jejich myslí, zešílel by."

	„Nezvládlo by to ani takové vědomí, jako má třeba les elfů?" zeptala se opatrně. Charlik chtěl myšlenku rázně zamítnout, ale zaváhal. Cítila to. Uvědomila si jeho šok nad tím, že ji něco takového vůbec napadlo.

	„Vědomí, o kterém mluvíš, je kolektivní. Nemyslím, že by bylo schopno tak soustředěné myšlenky, aby." Odmlčel se.

	„Mě se ovládnout pokusilo."

	„Pouze proto, že tě les vnímal jako hrozbu. Dovoluji si upozornit, že pokus byl neúspěšný." Teď mlčela Elena. Stále měla v živé paměti sílu, která se jí před lety pokoušela dostat do hlavy. Proč byl Charlik najednou tak opatrný se svými odpověďmi? Proč najednou váhal? Bylo snad něco, co před ní tajil? Tu myšlenku zavrhla. Zatřásla hlavou, jako by ji to mohlo pomoci zapudit.

	„A kdyby existovalo vědomí, velké, jednotné, mocné vědomí." nedokončila větu.

	„Jak to myslíš?" zeptal se obezřetně.

	Dobrá otázka. Jak to vlastně myslela? Byla to myšlenka, která se pokoušela prodrat její představivostí již delší dobu. Byla to ale právě její představivost, která proti podobným úvahám bojovala. Vědomí bylo podmíněno hmotou. Dokonce i za kolektivním vědomím lesa stála hmota stromů, půdy, všech zvířat a rostlin, které les tvořily. Když spojila dohromady moc a cílenou myšlenku, které by dávaly celek schopný ovládnout něco tak strašného, jako je Černý, a když přidala velký dosah té síly, z rovnice jí vyšel obrovský organismus. A to nebylo možné, nebo ano?

	„Bylo by toho schopno vědomí, jako má město Kefet?" špitla. Záplava Charlikových pocitů byla tak obrovská, že se schoulila v křesle a přikryla si hlavu rukama. Charlik byl překvapený. Charlik byl vyděšený. Charlik byl uražený. Charlik zuřil. Všechny ty emoce soustředil do jedné věty:

	„Jak se opovažuješ?!" zaburácel tak, že měla dojem, že se jí rozskočí lebka.

	„Město Kefet je dílem velkých národů! Bylo vytvořeno, aby chránilo, aby sloužilo, jako studnice vědomostí. Město Kefet je DOBRÉ! Ze své podstaty by nebylo schopno něčeho tak obludného. Jak se opovažuješ naznačovat, že bychom mohli vytvořit něco takového!" Poprvé ve svém životě se Charlika bála. Nikdy ho neviděla tak rozzuřeného a teď měla jeho vztek takříkajíc z první ruky, podpořený uraženou ješitností.

	„Odpověz!" zařval na ni v její hlavě. Pokusila se trochu sebrat.

	„Omlouvám se! Nemyslela jsem to tak, že by to bylo město Kefet, jen vědomí, které by mu bylo podobné." Charlik šlehl vztekle ocasem. A ještě jednou. Pak si uvědomil hrůzu, kterou v Eleně vyvolal. Zamyslel se nad jejími slovy. Znovu švihl ocasem. Cítil její zmatek. Cítil její strach.

	„Jak víš o vědomí Kefetu?" otázal se konečně po dlouhém, nepříjemném tichu. Zaváhala. Nakonec se rozhodla pro diplomatickou odpověď: „Od elfů." Pečlivě před ním skryla myšlenku na Nolana. Charlik zavrčel, ale dál se neptal. Elena čekala. Potřebovala znát odpověď, ale bála se opakovat otázku. Mohlo existovat vědomí podobné tomu kefetskému? Vědomí tak silné a bažící po moci, že by se odvážilo ovládnout Černé?

	„Omlouvám se, opravdu jsem to tak nemyslela."

	Nastalo další dlouhé ticho. Elena zatoužila po tom, obejmout Charlikův krk, kam až dosáhne, aby jí odpustil, aby věděl, že ho má ráda, že dotaz nemyslela zle, že nechtěla urazit jeho ani nikoho z jeho národa.

	„Omlouvám se!" opakovala a on se neklidně zavrtěl. Nemohla ho sice na dálku obejmout, ale cítil. A zjistil, že se na ni nedokáže zlobit.

	„Nechci se tě znovu dotknout, ale potřebuji znát odpověď. -Mohl takové vědomí vytvořit někdo jiný? Pomocí černé magie?"

	„Ne," odpověděl po chvíli a ona měla zase pocit, že jí něco neříká. Byla unavená. Velmi unavená a on to věděl. Ještě se zcela nezotavila z kouzla, které použila na Filipa.

	„Měla bys jít spát," řekl o poznání něžněji. Uvědomila si, že se jeho vzteku lekla tak, že kolem sebe vystavěla ochranný štít. Opatrně jej uvolnila. Najednou měla pocit, jako by ji někdo vyždímal. Tak ráda by se schoulila Charlikovi pod křídlo, ale byl daleko, a momentálně i trochu děsivý.

	„Hm," zamručela. Klížily se jí oči.

	„Dobrou noc."

	„Dobrou," zamumlala. Když Charlik zmizel z jejích myšlenek, pokusila se ujasnit si, co se vlastně dozvěděla. Neustále narážela na další a další otázky. Jedno ale bylo jisté. Někde tu byl velmi silný mág. Černý mág. Se kterým se nejspíš bude muset utkat. Vstát z křesla, opláchnout se, převléci a přemístit se do postele vypadalo jako nadlidský úkol. Chvilku zůstane sedět a pak si půjde lehnout. Luccile ji našla spát schoulenou v křesle.

	Slunce zapadlo. Charlik se pod rouškou houstnoucího šera vznesl do vzduchu. Potřeboval přemýšlet. A měl hlad. Byl rád, že Elena svou poslední otázku formulovala tak, jak ji formulovala, a on jí nemusel lhát. Nebylo totiž možné, aby někdo vytvořil vědomí pomocí černé magie. Vědomí totiž vytvořit nešlo. Muselo se zrodit. Dokonce i to kefetské. Draci, elfové, trpaslíci a lidští čarodějové sice postavili hmotu města Kefet, ale jeho vědomí bylo jakýsi ne zcela očekávaný vedlejší produkt. Zrodilo se díky obrovskému množství nashromážděné magie, díky síle společné myšlenky. Nikdo, dokonce ani draci, nevěděl, jak přesně takové vědomí může vzniknout. Myšlenka, že by existovala jakási temná podoba takového vědomí, byla znepokojivá. Věděl, že to není možné. Asi to měl Eleně pořádně vysvětlit, aby uspokojil její zvědavost, aby přestala hledat odpovědi. Bál se ale, že by kladla příliš mnoho otázek. Nepříjemných otázek ubírajících se nebezpečným směrem. Mohla by na ně získat odpovědi.

	Kapitola 4.

	ČERNÝ JEZDEC

	Čas plynul. Dlouho očekávaná válka s Nitramovou armádou byla stále neodvratnější. Nitramova armáda nezadržitelně postupovala. Sice stále v nezávislých oddílech, ale bylo jen otázkou času, kdy se spojí v jeden celek. V dakarských horách se objevovali skřeti a různé jiné potvory. Útoky Černých byly čím dál častější. Aliance, která doposud působila skrytě, začínala šikovat armádu. Elena byla jedním z poslů, kteří křižovali krajinu, vyměňovali informace mezi spojenci, vyjížděli do hor a sousedních zemí, pokoušeli se vyjednat nové koalice s národy i jednotlivci. Dakarští váleční koně se shromažďovali do velkých stád a přibližovali se k městům. Nenápadné hemžení uplynulých měsíců se rozvinulo do ohromných rozměrů.

	Elena za sebou zabouchla dveře takovou silou, až se otřásly zárubně. Luccile zvedla hlavu od výšivky. Elena začala rozčileně přecházet po místnosti.

	„Hovor s otcem zřejmě nešel příliš dobře," uvítala ji suše komorná. „Mám chuť něčím praštit!" štěkla Elena. Luccile čekala.

	„Vydám za deset jiných bojovníků, už několik týdnů jsem v sedle a vyjednávám jedno spojenectví za druhým a on mě chce uklidit bohové vědí kam, aby se mi náhodou něco nestalo!" zuřila.

	„Kam tě posílá?"

	„K elfům a trpaslíkům, aby poslali své bojovníky. A mám tam rovnou zůstat."

	„Jsi dobrý vyjednavač a otec to ví."

	„Blbost!" zastavila se Elena najednou. „S vyjednáváním to nemá nic společného. To by zvládl každý. Vždyť je to s nimi v postatě domluvené, bude stačit jen pár slov. Nechce mě pustit do boje."

	„Mluvila jsi s ním o tom?"

	„Pch! Přesvědčovala jsem ho, že v boji budu víc platná. Umím bojovat. Jsem čarodějka a ranhojič! Každá ruka bude dobrá! A víš, co mi řekl?" Luccile poslušně zavrtěla hlavou, i když si královu odpověď uměla celkem dobře představit.

	„Řekl mi, že ženy na bojiště nepatří. Jsem Berber, u ďasa! Berbeři jsou válečníci!" Luccile odložila vyšívání a klidně se na Elenu podívala.

	„Jsi berberská žena, princezna. Berberské ženy jsou sice vycvičeny, ale k obraně svých domovů a dětí, aby bránily Dakaru, když jdou muži do války." Elena na ni upřela rozzuřené oči.

	„Ty taky?"

	„Říkám jen, jak to je."

	„Bohové! I matka je z rodu bojovnic! U ní je boj v pořádku a já mám sedět doma a. vyšívat?" „I tvá matka zůstává doma, aby vládla jménem tvého otce. A na vyšívání není nic špatného."

	„Jo, ale Breta do války pochoduje."

	„Skutečně?"

	„Skutečně!" prskla Elena.

	„Co to s tím má společného? Ona může, protože je léčitelka, a já ze stejného důvodu nesmím!"

	„Není to tak jednoduché."

	„Ale je!" Elena trhla rukou, vzduchem prosvištěla malá ohnivá koule, přistála v krbu a na připravené hromádce dříví způsobila malý výbuch.

	„Je ti líp?"

	„Trochu. Ne, není!" Elena se najednou zastavila. Zadívala se z okna, čelo zamyšleně nakrčené, oči přimhouřené, svaly napjaté.

	„Na co myslíš?" otázala se Luccile podezřívavě. Ten pohled znala. Nevěstil nic dobrého. Elena neodpověděla. Zírala z okna, myšlenky jí letěly jako o závod.

	„Nemyslíš doufám na to, na co si myslím, že myslíš?!" Elena na ni otočila trochu nepřítomné oči. Luccile jí zahrozila prstem.

	„Tak na to ani nemysli! Všichni Berbeři jsou zvyklí rozeznat se navzájem i skryti sesem. Odhalí tě, ještě než vyjedete z hradu." Eleně se po tváři rozlil chladný úsměv. Její vztek zmizel, vystřídán ledovým klidem. Luccile přimhouřila oči.

	„Proč mám pocit, že se mi to nebude líbit?" povzdechla si. Elena mlčela. V hlavě se jí rodil plán. Luccile ji pozorovala s rostoucím neklidem.

	„Řekněme, že jsou i jiné způsoby maskování než ses. Budu ale potřebovat tvoji pomoc," dodala po chvíli Elena a Luc-cile se ušklíbla.

	„Nechceš po mně, doufám, abych i já šla do boje?" Elena se pousmála.

	Tentokrát byl její úsměv o něco vřelejší. Chlad z jejích očí však nezmizel.

	„Ne, to ne."

	„To je dobře, protože mě bys na bojišti asi těžko někomu vysvětlila. A bojovat umím jen jazykem a jehlou." Elena nepřítomně přikývla.

	„Promluvíme si později." Odešla tak rychle, že se Luccile nezmohla na odpověď. Chvíli nevěřícně hleděla na zavřené dveře. Po několika vteřinách pokrčila rameny a vrátila se ke své výšivce. Dělat Eleně komornou vyžadovalo notnou dávku trpělivosti a hlavně vnitřního klidu. Na to, aby si dělala starosti s jejími šílenými nápady, bude ještě spousta času, až se s nimi Elena rozhodne svěřit.

	Najít Filipa bylo poslední dobou čím dál těžší. Po hradě se pohyboval jako duch, vyhledával skrytá a odlehlá místa. Objevila jej hluboko v zahradách. Seděl opřený o kmen stromu, oči zavřené, tvář vystavenu slunečním paprskům. Posadila se vedle něj.

	„Jak ti je?" Jen tiše zamručel. Připomínal jí ještěrku vyhřívající se na slunci. Otevřel své zdravé oko a otočil k ní hlavu.

	„Prý ses nepohodla s otcem," zazubil se na ni. I se zjizvenou tváří a páskou přes oko vypadal velmi atraktivně. Napadlo ji, že možná po matce zdědil víc elfské krve než kdokoliv ze sourozenců.

	„Zprávy se šíří rychle. Chová se ke mně jako k dítěti."

	„Člověk by řekl, že už sis na to dávno zvykla." Téměř jako by se tím dobře bavil.

	„Tobě by to snad nevadilo?" odvětila Elena a vystavila tvář slunci. Neodpověděl. Znovu se opřel o kůru stromu a zavřel oko. K němu se najednou všichni chovali jako k nemohoucímu mrzákovi. Neuvěřitelně ho to štvalo.

	„Potřebuji tvoji pomoc," řekla tiše.

	„Co máš za lubem?" Stejně jako Luccile, i on si všiml výrazu její tváře.

	„Otec mě chce vyslat k elfům a trpaslíkům, abych je povolala k boji, aby dostáli svým závazkům."

	„Co?" překvapeně se narovnal a podíval se na ni. Seděla opřená o strom, oči zavřené, lehce se usmívala.

	„Tak moment, o čem to mluvíš? Jaký závazky? Elfové a trpaslíci? To mi budeš muset vysvětlit!" Pootočila hlavu, podívala se na něj zpod přimhouřených víček.

	„Vysvětlím, ale dostaneš se do maléru."

	„Ještě horšího, než v jakém už jsem? Těžko."

	„A budeš se na mě zlobit."

	„Proč? Že máš nějaký zvláštní schopnosti? To mi už došlo." Chvíli ho tiše pozorovala. Jeho závěr ji nijak nepřekvapil. Musel by být pitomý, aby si nedal jednu a jednu dohromady.

	„Poslouchám, nerad bych tu zešedivěl, než to ze sebe vysoukáš," pošťouchl ji.

	Po celou dobu jejího vyprávění napjatě poslouchal, přerušil ji jen párkrát, aby se na něco zeptal. Teď se zubil.

	„Jsi ještě větší číslo, než jsem si myslel. Tos to nemohla říct dřív?" vyčetl jí nakonec. Chvíli na něj nevěřícně zírala. Ne že by čekala nějakou bouřlivou reakci, ale. tohle?

	„Co na mě koukáš jak na zjevení? Mám ušmudlanej frňák, nebo co?" zeptal se a svým zdravým okem si zašilhal na špičku nosu. Rozesmála se. Byl to veselý, zvonivý smích, jaký u ní slýchal, když bývali dětmi.

	„Takže se na mě nezlobíš?" otázala se s nadějí. Otočil se po ní a vlepil jí lehký pohlavek za ucho.

	„Hej!" ohradila se.

	„Si piš, že se zlobím! Kdybys to řekla dřív, moh jsem si užít spoustu srandy!"

	Povytáhla obočí. „No, ona to zas taková sranda většinou není."

	„Dost to vysvětluje. Třeba proč na tebe Aška pořád tak prská."

	„Hm," ušklíbla se Elena. „Bereš to mnohem klidněji, než jsem čekala," zkonstatovala nakonec a on se usmál.

	„Cítil jsem, co jsi se mnou udělala, když." Hlas se mu zachvěl. Dotkl se konečky prstů své zjizvené tváře.

	„No a pak jsem měl spoustu času přemýšlet a leccos jsem si spočítal. Mělas mi to říct dřív!" pokračoval po krátké odmlce.

	„Nemohla jsem," omlouvala se.

	„Kdo všechno to ví?"

	„Co?"

	„Že jsi čarodějka," vyřkl otázku, kterou sice čekala, ale odpovídat se jí nechtělo. Mohla sice neříkat všechno, ale když už šla jednou s pravdou ven, nebylo cesty zpět.

	„Rodiče, moje garda, Luccile."

	„Nikdo jiný?" Zaslechla v jeho hlase sarkasmus, nebo se jí to jen zdálo?

	„Je to víc lidí, než by bylo zdrávo."

	„A Damian?"

	„Pokoušel se mě zachránit a připletl se mezi mě a Černého."

	„Já pořád říkám, že je to fajn chlap."

	„Spíš strká nos, kam nemá."

	„To taky. Ale jinak je to fajn chlap. Kdo ho tak zřídil? Ta potvora, nebo ty?"

	„No dovol!"

	„Se jen ujišťuju. Asi bych se měl urazit."

	„Vážně to nešlo."

	„Abys mohla kouzlit, nemusíš někoho zabít nebo tak něco?"

	„Pokud já vím, tak ne. Jsem čarodějka, ne černý mág."

	„To jsem ještě neměla příležitost zkusit," trochu se začervenala a raději pokračovala: „Prý se mi mění oči, když používám hodně magie."

	„Jak jako?"

	„Vím já? Prý to vypadá, jako bych měla dračí oči."

	„Prý?"

	„Když se mi to stane, mám obvykle jiné starosti než běžet a koukat se do zrcadla."

	„To je vostrý!"

	„Myslíš, jo?"

	„Si piš! Ale abychom se vrátili k původnímu tématu, říkalas, že potřebuješ pomoc. Chceš, abych jel s tebou?" otázal se nechápavě.

	„Místo mě." Ta dvě slova mu způsobila šok. Prudce se pohnul. Jeho zmrzačené tělo bolestivě zaprotestovalo. Doufal, že to Elena neviděla.

	„Asi jsem špatně slyšel," zahuhlal, aby odvedl pozornost. Pousmála se.

	„Kdybys šel za otcem a řekl mu, že chceš bojovat, neodmítl by tě."

	„Jasně, ale oba víme, že bych v boji zatím nebyl moc platný."

	Pozvedl své nespálené obočí tak vysoko, až mu zmizelo ve vlasech.

	„Přestaň mluvit v hádankách a vysvětli mi to. Smrdí to aspoň malérem?" Zaslechla v jeho hlase náznak naděje?

	„Vždyť jsem říkala, že ano. Vypadáš, že se už pořádně nudíš. Oba chceme pomoci bránit svou zem, ale mě nenechají a ty na to zatím nemáš dost sil." Automaticky se nadechl, aby jí řekl, že ona přece pomáhá svým talentem na vyjednávání, ale pak si uvědomil, co mu před chvílí vyprávěla. Trochu se nad tím zamyslel. Vlastně jediné, co nechápal, bylo, proč ji otec do války nechce pustit.

	„Tebe otec do boje pustí. A pak si vyměníme místo. Pojedeš místo mě za elfy a trpaslíky. Vše je s nimi v podstatě domluveno. Bude třeba jen trocha taktu." „Trocha taktu, jo? Já, jo?"

	„Ano, ty. Vysvětlím ti, jak se věci mají, co máš a nemáš říkat, na koho si máš dávat pozor, kdo ti pomůže. A já pojedu bojovat." Filipa napadlo, že pokud svolí, pomůže sestře vystavit se smrtelnému nebezpečí. Zároveň mu bylo jasné, že se o to pokusí i bez něj. Nějak si nebyl jist, že ho to uklidňuje.

	„Pokud pominu, že tě tím možná pošlu na smrt, jak chceš všechny přesvědčit, že jsi já?" zeptal se. Odsunula si vlasy z očí a čela.

	„Víš přece, že se o sebe v boji umím postarat. A jsem čarodějka. Mám rozhodně větší moc než obyčejný ranhojič." Filip přikývl. Nad tím, jak jej Elena vyléčila, přemýšlel ode dne, kdy se po svém zranění poprvé probral k plnému vědomí. Vždy věděl, že má tajemství, a odjakživa doufal, že se mu s ním jednou svěří. Že by byla čarodějka, ho však nikdy ani nenapadlo.

	Dokázala své magické schopnosti velmi dobře skrývat, ať byly jakékoliv.

	„Jak se chceš schovat? Ses ti moc nepomůže."

	Elena se zamyslela. Některé věci se velmi špatně vysvětlovaly. Rozhlédla se kolem sebe, aby se ujistila, že je nikdo nepozoruje, a vstala.

	„Slib mi, že se nevyděsíš."

	Filip se zasmál. „S tímhle ksichtem?"

	Elena ze záhybů haleny vylovila tenký černý šátek a uvázala si jej přes oko. Od pasu odvázala ses a zkušeným pohybem jím zakryla vlasy a tvář.

	„Pořád jsi to ty," pousmál se Filip.

	„Nelekni se," řekla potichu. Nahrbila ramena, aby napodobila Filipův postoj několika posledních týdnů, a natáhla před sebe levou ruku. Povytáhla rukáv, aby odhalila více opálené pokožky, a soustředila se. Filip se na ruku klidně zadíval. Kůže před jeho očima začala tmavnout, až téměř zčernala, propletla se sítí hrubých jizev. Prsty jako by se jemně protáhly a zkostnatěly, stáhly a pokřivily v podivné křeči. Filip překvapeně zvedl oči k Elenině tváři. Ta její část, kterou nehalil ses, se změnila. Šátek přes levé oko ne zcela zakrýval zjizvenou tkáň. Pravé oko zesvětlalo, dostalo zelenavý, světlejší nádech. Filipovi poklesla čelist. Nezmohl se na slovo, ale natáhl se, aby se dotkl jizev, které hyzdily Eleninu ruku. Pokožka byla na dotek stejná jako ta jeho. Uvědomil si, že zírá, a zavřel pusu.

	„Jak to."

	Elena se od něj odvrátila. Když se otočila zpět, její pokožka byla jemná a hladká, oči temně hnědé.

	„Kouzlo."

	„To musí být dost náročné."

	Elena pokrčila rameny. „Ani moc ne, nemusím měnit celou svou podobu, jen část obličeje. Ruku by mohlo stačit jen šikovně náhodou odhalit. Jinak mohu nosit rukavici, stejně jako to děláš ty. Síla sugesce. Nehledě na to, že unavený Filip bude moci trávit mnoho času ve svém stanu. Nikomu to nebude podezřelé."

	„Er." zkusil to a zmlkl. „Zdá se, že to máš promyšlené," vypadlo z něj konečně.

	„Možná."

	„Jak vysvětlíš přítomnost svojí osobní gardy? Chceš je přece s sebou, ne?"

	„To jsem ještě úplně nedomyslela, ale tvá garda je do boje hodně malá a trochu zdecimovaná. Vyjednavač nepotřebuje ochranu tolik jako válečník v boji. Milující sestra poskytne bratrovi své lidi?"

	„Proto si s sebou vezmeš i muže z mé gardy. Kdo pojede se mnou?"

	„Luccile, několik matčiných lidí a jeden velmi zvláštní ochránce."

	„Aška o tvém plánu ví?" zeptal se překvapeně.

	„Copak jsem blázen?"

	„Aha, takže až se to provalí, nejdřív mě přerazí ona a pak teprve otec. To zní jako plán," zasmál se vesele Filip. Pak mu něco došlo.

	„Tak moment, zvláštní ochránce?" Elena se mu podívala přímo do očí.

	„Cítíš se na malý výlet?"

	„Hodinu jízdy za město. Možná o kousek dál."

	„Proč ne," zazubil se. „Ale mám ještě několik dotazů."

	„Poslouchám."

	„Moje garda bude muset být informována, aby tě mohli pořádně chránit."

	„To by mohl být trochu problém," přiznala Elena

	„Pomohlo by, kdybych jim to nějak vysvětlil?"

	„Dá se jim věřit?"

	Podíval se na ni poněkud uraženě. „Není jich moc, ale jsou to dobří chlapi. A je to mnohem menší sebranka než ti tvoji."

	„To nemusí být v tomto případě takový bonus. A vůbec, co všichni máte proti mé gardě?" „Podívala ses na ně vůbec někdy?"

	„Jistě, a velmi pečlivě."

	„Kdybys byla někým jiným, tobě by nepřipadali.?"

	„Divní? Jistě, ale to jsem i já," zasmála se vesele. Filip se ušklíbl.

	„To budeme muset domyslet. Ale co v táboře? Tam nebude takový mumraj jako na bojišti. Bude těžší ztratit se v davu. Obzvlášť s tím, jak jsi mrňavá."

	„Jsi zraněný. Možná zvládneš bojovat a účastnit se porad, ale jinak budeš potřebovat odpočívat víc než ostatní."

	„Koně?" zeptal se a Elena našpulila pusu.

	„No."

	„Budeš si muset vybrat nového. Aškenta neschováš."

	„Hm. Asi ne." Najednou měla pocit, že její plán má hromadu děr. Ale co by chtěla, napadlo ji to sotva před chvílí. Filip se zamyslel.

	„To nemůže vyjít. Rozhodně ne na dlouho."

	„Nemusí to vydržet věčně. Stačí jen na tak dlouho, abych dokázala otci, že jsem v boji co platná."

	„Otec tě zabije. Jestli se dožiješ toho, že to zjistí, zabije tě," zkonstatoval. Pokrčila rameny.

	„To jsem ochotna riskovat."

	Ušklíbl se. „Než se dostane ke mně, stihne vychladnout, ale chtěl bych vidět, jak se bude tvářit."

	„Děkuji!"

	„Neděkuj. Nebude to snadný. Vsadím se, že toho budeš časem litovat. Zkus se nenechat zabít." Elena svého bratra objala, velmi opatrně, aby mu nezpůsobila bolest.

	„Jsi nejlepší!"

	„Pst! Pokouším se to pečlivě utajit! Co ten tvůj zvláštní ochránce?"

	Elena vstala. Počkala, až se Filip vyhrabe na nohy. Ocenil, že se mu nesnaží pomoct. Konečně někdo, kdo se k němu choval normálně.

	Musel uznat, že dostat se do sedla bylo složitější, než původně předpokládal.

	Usmál se, když se mu ve stání jakýmsi záhadným způsobem zjevila stolička a Elena byla zrovna šikovně otočena zády, když nasedal. Vyrazili lehkým výletním tempem. Filipovu gardu nechali doma. Doprovázeli je Ice, Nef, Morfeus a Michael, Elenini nejvěrnější. Dva jeli před sourozenci, dva za nimi.

	„Ještě pořád je těžké tě vyděsit?" zeptala se napůl vážně. Pokrčil rameny.

	„Mám se bát?"

	„To rozhodně ne, ale aby ses mi leknutím nesložil."

	„Děláš, jako bych byl nějaká příšera," vmísil se do hovoru Charlik, aniž by ho Filip slyšel.

	„Ne, jsi jen trochu přerostlá ještěrka. A teď kuš. Za chvíli jsme u tebe a musím mu to trochu vysvětlit." Raději před ním uzavřela své vědomí. Bude lepší, když tento rozhovor neuslyší. Filipovi by to mohlo situaci zkomplikovat, i když nepochybovala, že si ti dva poťouchlíci budou dobře rozumět.

	„Chodíš okolo horký kaše. Ven s tím," pobídl ji Filip.

	„Máš to mít. Je to drak." Filip se rozesmál. Najednou zmlknul, úkosem se na ni podíval.

	„Počkej, to není vtip?" zeptal se podezřívavě. Zavrtěla hlavou. Filip hvízdl. Respektive se hvízdnout pokusil. Popálený koutek úst mu úkon zhatil. Vyšel z něj jen prapodivně syčivý zvuk.

	„Vážně drak?"

	„Vážně drak."

	„Kde jsi u ďasa vyštrachala draka?"

	Elena se usmála. Tohle slyšet Charlik, dal by mu to sežrat.

	„On se tak nějak vyštrachal sám. Z vajíčka, když jsem šla náhodou kolem."

	„Dlouhý příběh?"

	„Dost dlouhý."

	„Budeš mi ho někdy vyprávět?"

	„Někdy ano."

	„Myslel jsem, že vymřeli."

	„Obecně rozšířený mýtus, který vehementně podporují." Filip se odmlčel. Ta část jeho obličeje, které zůstaly mimické svaly, se zamračila. Přemýšlel.

	„Jmenuje se Charlik. A je něco jako dračí princ, i když bych mu tak raději neříkala. Odpusť si Vaše Výsosti a jiné podobné průpovídky."

	„Jak je veliký?"

	„Jako stodola. Hodně velká stodola."

	„Opravdu jsou draci a Černí odlišní?" vysoukal ze sebe konečně otázku, která ho tížila.

	„Jsou velcí a lítají. Tím jejich podobnost končí. Charlik je laskavý přátelský tvor se smyslem pro humor. Je oproti tobě ve výhodě, protože tě zná z mého vyprávění. Není nejmenší důvod se ho bát."

	„Pokud se mu budu líbit," podotkl Filip suše. Lhal by, kdyby tvrdil, že ze setkání není nervózní. Naštěstí se ho na to nikdo neptal.

	„Nevedla bych tě k němu, kdybych si myslela, že si nepadnete do oka."

	Tak tomuhle věřil. „Předpokládám, že si mám celý dnešek nechat pro sebe." Zazubila se na něj.

	„Hm. Jinak bych tě musela zabít."

	Ušklíbl se. Najednou mu něco došlo. „Počkej, říkalas se smyslem pro humor? On mluví?"

	„No. Spíš bych řekla, že komunikuje. Nemluví jako ty a já. Říká se tomu mentální komunikace." Chvíli jeli mlčky. Filip si v hlavě přemílal vše, co právě slyšel.

	„Jestli s ním mám někam jet, tak mi budeš muset dát rychlokurz. A návod k použití," zkonstatoval nakonec.

	„Rychlokurz budeš potřebovat i na elfy a trpaslíky. Všechno bude. Jedna rada, chovej se k němu jako k sobě rovnému, ale s úctou. Draci jsou hrdí tvorové."

	„Hm."

	Koně zneklidněli. Jediný Aškent, který byl na Charlika zvyklý, se pohyboval dál, jako by se nic nedělo. Filipův kůň sklopil uši k hlavě a zastavil se. Zapřel se předníma nohama a odmítl jít dál. „Beru to tak, že jsme blízko," zahuhlal Filip, poplácal koně po krku a sesul se ze sedla. Elena jej starostlivě pozorovala. Nebyla si jista, jestli je na dlouhou cestu k elfům dostatečně fit. A jestli je fit na pratetičku.

	„To zvládnu! Neboj se vlka nic!" usmál se na ni, jako by jí četl myšlenky. Seskočila z koně. Kývla na Michaela. Ten dvojici v uctivé vzdálenosti následoval.

	„Jsem zvědav, jak vysvětlíš otci, že s sebou nebereš svého nejvěrnějšího."

	„To budu muset ještě vymyslet," pokrčila rameny. Vyšli na mýtinu. Byla prázdná. Filip pozvedl tázavě obočí. Elena naklonila hlavu do strany, poslouchala. Uslyšela tichý svist vzduchu na Charlikových křídlech dávno předtím, než se vynořil z mraků. Přistávající drak je opravdu impozantní. A Charlik se předváděl. Všimla si, že se úmyslně pohybuje tak, aby jeho šupiny odrážely co nejvíce slunečních paprsků. Usmála se. Filip hypnotizovaně sledoval, jak se obrovské tělo lehce snáší k zemi. Nespouštěl z něj oči. Opatrně ustoupil, Elena se tak ocitla mezi ním a drakem. Modrozelený tvor před ním byl nádherný a hrozivý zároveň. Charlik se mu lehce uklonil hlavou. Filip pozdrav opětoval.

	„Ještě něco bys měl vědět, než se rozhodneš," odhodlala se na cestě zpět. Aby věděl, co ho čeká, popsala mu kouzelný les. A hlavně mu co možná nejpodrobněji vylíčila složité rodinné vztahy. Když vyprávěla o pratetičce, vypadal dost naštvaně.

	„Megera jedna!" prohlásil a ona se na něj zazubila.

	„Jen si nemysli, možná budeš brzy litovat, že nestojíš s mečem v ruce na bojišti. Prateta je číslo."

	„Jak to tak poslouchám, nejen ona," odvětil zamračeně. Pak se ale vesele ušklíbl. Konečně to začínalo vypadat zajímavě. Konečně měl zase cenu, konečně začínal znovu žít.

	Kapitola 5.

	TAJEMSTVÍ MĚSTA KEFET

	Filip se přiloudal k Morfeovi a sesul se vedle něj na improvizovanou lavici. Chvíli seděli mlčky.

	„Blížíme se ke Kefetu," zkonstatoval. Morfeus zamručel na souhlas.

	„Ty hory znáš." Nebyla to otázka, jen prosté oznámení faktu. Morfeus jen znovu zamručel.

	„Půjdeš s námi do města?"

	Morfeus nepohnul ani brvou. Filip chvíli mlčel. Oba hleděli přímo před sebe, na hranici mezi temnotou a ohněm.

	„Nepopírám, že by se tvá znalost města a místních poměrů mohla hodit, ale předpokládám, že hlídka obcházející město bohové vědí kudy by. našla svůj užitek."

	Morfeus mlčel. Filip se na něj podíval nezakrytým okem. Nebýt Morfeovy tmavé pleti, pod sesem by byl od ostatních Berberů k nerozeznání. Nebyla vidět jeho tetování ani zářezy na uších.

	„Neznám toho o Kefetu tolik co ty. A možná mi do toho nic není. Ale jsi můj přítel a stačí jediné slovo."

	Morfeus se natáhl k ohni a nalil Filipovi z konvice kávu. Filip se pod sesem usmál. Chvíli si hřál ruce o misku a poklidně upíjel, pozoroval dění v táboře. Jak pochodovali, armáda se postupně rozrůstala o spojence, kteří se připojovali cestou. Šarvátky s menšími tlupami skřetů a trollů a jiné podivné verbeže byly sice na denním pořádku, ale většinu jich zachytily předsunuté hlídky. Přes Špičáky zatím procházely jen jednotlivci nebo malé tlupy. A Černí. Ti nemuseli procházet těsnými soutěskami, vyhýbat se nebezpečným srázům, ani projet Kefetem či Špičáky objet, aby se dostali na druhou stranu hor. V táboře nebyla znát nervozita, muži posedávali kolem ohňů, vyprávěli, smáli se, někteří, jako Filip, po večerech cvičili svoje nové koně.

	„Jako vždy mi bylo potěšením si promluvit," zakončil Filip rozhovor a vstal. Když odcházel, položil Morfeovi ruku na rameno a zmizel ve tmě. Morfeus se po něm za chvíli otočil a němě pokýval hlavou.

	Kefet bylo obrovské, majestátní a krásné. Bylo ale také velmi nebezpečné pro ty, kterým zůstaly jeho brány uzavřeny. Bylo ochrannou baštou i kulturním a obchodním centrem. Jeho stavitelé ho vybudovali hluboko v horách, v jediném průsmyku dost širokém na to, aby jím mohla projít armáda. Celé bylo vystavěno z lesklého šedého kamene, který ve slunečních paprscích zářil. Zabíralo několik set metrů dna průsmyku, zahrazovalo jej zhruba do poloviny jeho šíře. Na první pohled vypadalo téměř obyčejně. Pak ale přišel pohled druhý, na skály. Město se s nimi zvedalo, šplhalo vzhůru, zakusovalo se do kamene nebo se na něj lepilo jako soustava ptačích hnízd propojená spletí klikatých uliček. Všemožná stavení, domy, obchůdky, lazarety, chrámy, vše, na co si vzpomenete, dokonce i části hradeb zabíraly velkou část stěny a ztrácely se nad její hranou. Tam se ve středu složitého systému opevnění tyčil obrovský palác s věžemi a věžičkami, které dokonale napodobovaly strukturu Špičáků s tím rozdílem, že jeho zdi byly zářivě bílé. Celé město, včetně jeho částí vystavěných na skalách, bylo obehnáno několikanásobnou soustavou mohutných hradeb hladkých jako sklo.

	Jako by představivost stavitelů Kefetu neznala mezí, obě stěny průsmyku byly propojeny hvězdicovou soustavou šesti mostů, která byla zhruba uprostřed podepřena mohutným kamenným sloupem, zabudovaným do vnitřní části vnějšího opevnění města.

	Tu část dna průsmyku, kterou nezabírala obchodní část města, přehrazovalo sedmero hradeb, které zvenčí vypadaly hladké a neprostupné, ale ve skutečnosti byly všechny opatřeny branami, které zajišťovaly volný průchod průsmykem, pokud byly otevřeny. Pokud zůstaly uzavřeny, byly základním obranným prvkem celé Kéraly. Každá z jednotlivých hradeb byla navíc téměř deset metrů silná. Stěna průsmyku nad sedmihradbou byla rovněž pokryta staveními a spletí uliček. Tato část města však nebyla zdaleka tak důmyslná, okázalá ani rozlehlá, i když i zde sahala až na hranu útesu a možná i za ni.

	Skrz Kefet vedla nejrychlejší a nejjednodušší cesta překonávající Špičáky. Tedy pokud jste nebyli nepřátelská armáda nebo netrpěli nepřekonatelnou touhou hory obcházet, či jste je nedokázali přeletět. Špičáky byly plné nebezpečných útesů, zrádných stezek, padajícího kamení, zuřících živlů, hladkých stěn a široké škály potvor. Špičáky už spolykaly tolik lidí, že je dávno nikdo nepočítal. V armádě Aliance se našli tací, kteří zastávali názor, že by se Nitramova armáda měla nechat dojít až ke Kefetu. Situace by se tam jistě vyřešila. Dars před nedávnem komentoval, že by chtěl vidět armádu, která by si na Kefetu nevylámala zuby. Elena tehdy odvětila, že ona by ji nechtěla vidět ani náhodou. Bohůmžel se k městu taková blížila, plná moci a hrůzy, stvůr, nestvůr a hlavně odhodlání projít.

	Kefet bylo plné podivných zákoutí a zvláštních lidí, v jeho uličkách se kupčilo se všemi myslitelnými i nemyslitelnými druhy zboží, zvířat a informací. Branami města procházeli nejen cestovatelé, ale hlavně obchodníci, vzdělanci i všemožná verbež. V Kefetu se dalo sehnat skutečně cokoliv, což lákalo všechny možné typy lidí. Na kefetském tržišti nikoho nepřekvapilo téměř nic, dokonce ani občasná přítomnost skřeta či trolla. Dokud nikdo nevytáhl zbraň nebo nezačal trhat ostatní na kusy, panoval tu čirý obchodní ruch mezi všemi bez rozdílu rasy, tvaru či živočišného druhu. Bylo to díky Kefetským. Byli zuřivými, nekompromisními strážci svého města i celých Špičáků.

	Před armádou Aliance se otevřel ohromující pohled na město. Hradby byly vysoké a hladké jako sklo, bez viditelných spár. Dojem byl takový, že vojáci ztichli. Všichni do jednoho upírali oči na stěnu, která jim bránila ve výhledu nejen na město samotné, ale i na průsmyk za ním.

	„Páni! Jak tohle udělali?" vydechl Nef.

	„Město bylo postaveno za časů dávno minulých, kdy ještě draci, elfové, trpaslíci a jiné magické rasy byli součástí našeho světa. Řemeslníci trpaslíků a lidí pracovali bok po boku, aby město vybudovali. Draci pak celou stavbu zakalili svým žárem. Město bylo po tři dny a noci v plamenech, jeho záře byla vidět na tisíce kilometrů. Když oheň pohasl, jeho povrch byl hladký jako sklo. Město pak několik týdnů vychládalo, znělo to sice, jako když se láme kámen, ale na hladkém povrchu se neobjevila ani jediná prasklina. Elfové, draci a lidští mágové se spojili, aby vytvořili síť kouzel, která chrání nejen město samotné, ale i země za ním," vyprávěl Filip. Muži okolo něj tiše naslouchali. V hladké stěně před nimi se najednou objevila dlouhá rovná mezera, která se zvětšovala, až vytvořila tvar brány. Ta se nezvučně otevřela. To ticho bylo impozantní a nečekané. Zatímco většina armády Aliance se utábořila vně opevnění, velitelé vjeli do města. Brány zůstanou vojákům otevřené, ale mnozí z nich na ně hleděli s úctou a bázní.

	„Hradby mého města nepřítele udrží!" stál si neoblomně za svým Kefeš. Jeho mohutná postava se tyčila nad všemi ostatními. Během celého setkání rozhazoval rukama, přecházel a často se vztekal.

	„Nikdo neznevažuje sílu tohoto města ani jeho obránců. Bylo by však nerozvážné pustit útočníky až k hradbám, můžeme-li je zastavit, nebo alespoň zpomalit daleko před branami," ozval se najednou

	Filip, doposud mlčky sedící na konci stolu. Ruce měl založené na prsou a upíral na Kefeše zdravé oko. Kefeš se k němu prudce otočil.

	„Kdo jsi, že se opovažuješ radit?"

	„Jsem Filip, třetí syn krále Jana."

	Kefeš si pohrdlivě odfrkl. Petr viděl, jak se otec popuzeně narovnal v zádech.

	Filip pomalu vstal a vykročil ke Kefešovi.

	„Toto město bylo postaveno národy západních zemí, aby chránilo všechen lid sídlící za Špičáky. Je naší poslední pevnou obranou proti nepříteli, jehož sílu neznáme. Nač riskovat jeho zkázu, můžeme-li jí předejít?" Zatímco mluvil, Filip došel až ke Kefešovi. Všichni je pozorovali. V místnosti na několik krátkých vteřin nastalo úplné ticho.

	„Mé město nedobude nikdo! Proč riskovat životy mých mužů na otevřených pláních, mohou-li bojovat pod ochranou těchto zdí!" trval tvrdošíjně na svém Kefeš. Filip se pod sesem tiše zasmál.

	„Tvůj lid byl před staletími vybrán k ochraně nás všech. Byl vybrán pro svou odvahu, chrabrost, umění boje, nezdolnost a, mohu-li to říci, nezkrotnost a drzost. Jste stále hrdými nespoutanými válečníky, nebo jste se stali dobrovolnými vězni těchto magických zdí a obáváte se vyjít bojovat, jak vás to učili vaši pradědové? Nedovol, aby se toto posvátné místo stalo hrobem lidu tvého i národů našich. Tyto hory jsou naším spojencem. Nikdo je nezná lépe než právě bojovníci Kefetu. Proto tě otec žádá o pomoc v boji mimo město, do kterého se vždy můžeme uchýlit, bude-li třeba." Konečně se odmlčel. Nastalo ticho. Ticho, ve kterém přítomným letěly hlavou roztodivné myšlenky.

	Jan po celý Filipův proslov téměř neznatelně přikyvoval. Deshiel se pokoušel rozhodnout, které ze dvou zel mu připadá horší. Střet s Nitramovými příšerami někde v otevřeném prostoru, nebo město přilepené na skále s klikatými ulicemi, které se může stát smrtící pastí. Filip měl pravdu, nikdo netušil, proti jaké síle doopravdy stojí. A tohle město. znervózňovalo ho. V nestřežených okamžicích mu dokonce nahánělo hrůzu. Jako by žilo vlastním životem.

	Darsovi celé to dohadování s Kefešem připadalo nesmyslné. Ať si Kefetští zůstanou, kde jsou, a zbytek Aliance ať pokračuje skrz Špičáky dál na východ. Hlavně ať už jsou z města pryč. Měl neustále pocit, že ho někdo pozoruje. Ne někdo, něco. Samo město ho pozorovalo. Nemohl odtrhnout oči od postavy v kápi, která stála po celou dobu jednání tiše za trůnem. I ta ho pozorovala.

	Jan Kefešovi nevěřil. Aliance potřebovala pomoc a přátelství Kefetských, jistě, ale Kefešovi se věřit nedalo. Jan by jej měl raději na očích, nikoli v zádech. Deshiel, Biri, Petr i Bretok jeho obavy sdíleli. Kefet bylo mocné město. Možná až příliš mocné, a jeho válečníci dlouho zaháleli. O Kefešovi se navíc nenápadně šířily podivné zvěsti. S jistotou se dalo tvrdit přinejmenším to, že se chopil trůnu za velmi podivných okolností. Objevovaly se zprávy, že jsou hrubě porušovány některé pradávné úmluvy, na jejichž základě bylo Kefet stvořeno, šířily se zkazky o podivných událostech, o podezřelých lidech, kteří procházeli skrze město.

	Kefeš stál proti Filipovi, zíral do jeho zdravého oka a pokoušel se přečíst výraz skryté tváře. Chlapec stojící před ním apeloval na dědictví jeho národa. Kefetský rukuš bojoval sám se sebou. V jeho nitru proti sobě stály ješitnost, hrdost národního dědictví a neochota opustit hradby města, které mu poskytovalo bezpečí a velkou dávku moci, o níž byl přesvědčen, že je ostatním utajena. Jistě, byla tu berla, ale ztratil by možnost volby. Uvnitř bran Kefetu mohl zvolit, na kterou stranu se přidá, měla-li by se situace pro Alianci vyvíjet nepříznivě.

	Vmísit se do jednání možná nebylo to nejrozumnější, ale situace se pro Alianci nevyvíjela dobře. Jan byl svým způsobem v koutě. Nemohl si dovolit na Kefeše příliš tlačit, aby nevyvolal konflikt. Otázkou bylo i to, jak moc byl Aškou informován o podstatě města Kefetu. Bylo důležité ohlídat si informace, které použije. Prozradit příliš mohlo být nebezpečné. Jeho město? Jeho město? Magie a moc korumpovaly. Kefetští rukušové, pánové města, tu vládli již po několik staletí. Jak čas plynul a mír se protahoval, zapomínali na poslání, které jim bylo svěřeno. Začali těžit z moci, která jim byla propůjčena. Možná že draci a elfové s trpaslíky po boku ve svém velikášství zase něco nedomysleli. Což byla v tu chvíli opravdu absurdní myšlenka.

	Kefešovo mlčení trvalo celou věčnost. Alespoň Janovi to tak připadalo. Čekal. Zdálo se, že Filip má situaci pevně v rukách. Doufal, že když už se syn do vyjednávání zamotal, podaří se mu Kefeše přesvědčit, aniž by on, Jan, musel zasáhnout.

	„Jsem Kefeš, rukuš tohoto města! Já jsem vládcem a velitelem lidu kefetského. Já rozhodnu o jeho osudu!" Mluvil s nesmírnou pompou a pocitem vlastní důležitosti. Král Jan vstal a pomalým rozvážným krokem vykročil k černému obrovi.

	„Rukuši Kefeši, nikdo vám neupírá vašich práv zaručených Ckyromonskou dohodou uzavřenou mezi draky, elfy, trpaslíky, veliteli západních armád a tvými předky."

	Kefeš se k Janovi pomalu otočil s podivným kamenným výrazem. Velitelé zašuměli. I Filip otočil k otci hlavu. Kefeš udělal krok vpřed a tím se mu Filip ocitl těsně za zády. Jan došel až téměř k rukušovi.

	„Žádám pouze jménem svým i národů našich, abys dostál, čemu se zavázali tvoji otcové, abys uposlechl dohod, kterými jsi vázán." Stáli tam proti sobě, obr proti obrovi. Kefeš momentálně zaskočen faktem, že Jan o smlouvě ví. Copak nebyla tehdejší spojenectví dávno zapomenuta? Copak se doba nezměnila? Copak se moc jeho města nestala dobře utajovaným tajemstvím?

	Nabubřelost jeho i jeho předků mu dala zapomenout na plné znění smlouvy. A pak se za jeho zády ozval hlas tak tichý, že jej slyšeli jen on a Jan:

	„Moc propůjčena závazkem čestným jest, práva daná mohou být odebrána," zacitoval Filip část doslovného znění smlouvy. Byla to slova, která Kefeš kdysi dávno znal. Byla zapomenutou součástí jeho dědictví. Nyní mu byla nemilosrdně připomenuta. Jan s Kefešem na sebe zůstali zírat, oba překvapeni, oba odhodláni nedat to na sobě znát. Filip čekal. Bylo na otci, aby pokračoval. Jan podal Kefešovi dopis se zelenou pečetí elfů. Rukuš list neochotně přijal, rozlomil pečeť a začal číst. Filip věděl, co v dopise stojí.

	Nastala chvíle rozhodnutí. Osud Aliance byl teď v rukách Kefešových. Zvítězí jeho pýcha, nebo touha po moci a strach z její ztráty?

	„Velení ve zdech města zůstane mé," promluvil konečně. Jan přikývl a odpověděl: „Takové je tvé právo, pokud nebude elfy rozhodnuto jinak."

	Filip se ohlédl k trůnu. Postava v kápi zmizela.

	Filip se vytratil hned, jak se velitelé přestali dohadovat. Kefeš jim oznámil, že na jejich počest chystá hostinu a malou slavnost. Pohoštění, bude-li Jan souhlasit, čeká i na vojáky utábořené před branami. Na alespoň částečné prozkoumání města tedy nezbývalo mnoho času. Morfeus chlapci věnoval jediný pohled a srovnal krok. Procházet přeplněnými uličkami pro něj bylo lehčí než zůstat v paláci. Ve městě, mezi lidmi, byl jednoduše jedním z mnoha, nebyl tolik na očích. Nemluvě o tom, že si chtěl Kefet prohlédnout a tohle byla dobrá záminka. Z palácového opevnění se dostali nejkratší možnou cestou.

	Město se změnilo. Bystrýma očima sledoval uličky, domy a hlavně lidi. První ho zaujaly Kefeťanky.

	Byly snad ještě krásnější, než si pamatoval. Po křivolakých uličkách i téměř svislých schodech, vytesaných do skály, se pohybovaly s neuvěřitelnou hbitostí a lehkostí, často s velkými náklady na hlavách. Chodily bosé v dlouhých sukních s vysokými rozparky a zdobnými živůtky. Většina z nich měla u pasu dlouhé zahnuté nože se širokou čepelí. Nebývalo zvykem, že by ženy chodily tak zjevně ozbrojeny. Zrovna tak nebývalo zvykem, aby se mezi obyvateli, mimo palácové opevnění, pohybovalo tak velké množství vojáků s kovovými náramky zakrývajícími celé pravé předloktí od zápěstí až k lokti. Nebyli to běžní válečníci, ale rukušova palácová a chrámová stráž. Město bylo udržované a čisté, jak si jej pamatoval, ale některé krámky, které bývaly v jeho uličkách od nepaměti, zmizely. Uvědomil si to ve chvíli, kdy Filipa dovedl k jednomu z vyhlášených bylinkářství a zjistil, že stojí před zlatnictvím.

	Položil Filipovi ruku na rameno. Filip se na něj udiveně otočil.

	„Poskakuješ, zapomínáš kulhat. Kefetští jsou velmi všímaví," upozornil svého společníka, který nadšením vypadl z role. Filip po jeho boku něco zamručel a začal trochu pajdat.

	„Co se děje?" zeptal se Filipův hlas. Morfeus vypadal ostražitě, pohyboval se, jako by na ně měl každou chvíli někdo zaútočit.

	„Ještě nevím." Špatně nebylo jen to, jak město vypadalo. Město se podivně chovalo. Mohlo to sice být tím, že se před Kefetem pokoušel skrýt svou přítomnost, a proto ho sám nevnímal jasně, ale město jako by spalo. Jako by jeho vědomí bylo utlumené. Pamatoval si, že když kráčíval jeho ulicemi, cítil tlukot jeho srdce. Teď se musel soustředit, aby jej vůbec zaznamenal. Ten tep byl ale pomalý a líný. Dělalo mu to starosti.

	Naštěstí jim nikdo nevěnoval pozornost. Byli jen dalšími cizinci. Kdyby se nad tím někdo zamyslel, asi by mu bylo podezřelé, že Filip kupuje zrovna bylinky. Ale Elena byla léčitelka a některé rostliny byly, sice za významné finanční obnosy, ale běžně dostupné na pultech Kefetu, zatímco jinde se sháněly velmi, ale velmi těžko. Aby to nevypadalo divně, koupila i několik suvenýrů. Byla to zábava. Skryta za Filipovou vizáží sledovala město stejně ostražitě jako její obrovský průvodce. Mělo zvláštní živelnou atmosféru. Všude se čile obchodovalo, dokonce i v horních uličkách se pohybovalo mnoho cizinců.

	Byli rozeznatelní především proto, že se pohybovali jako kachny, jak se na skalách pokoušeli držet balanc. Přistihla se, že i ona sama má o něco širší postoj a kratší krok, než byla zvyklá. Všechny uličky byly staletími užívání prošlapané, mírně se svažovaly směrem od skály. Dokonce i do nejširší z nich se vedle sebe sotva vešli dva jezdci. Většinou ale byly tak úzké, že jimi projel stěží jezdec jeden, vůz by se nevešel nikam. Elenu fascinovalo, že některé byly lemovány domy dokonce z obou stran. Bylo to mnohem nepochopitelnější a zároveň příjemnější než úseky, které měly domy jen na straně skály. Odtud byl nádherný výhled na ty části města, které byly pod vámi, na sedmihradbu i celý průsmyk. Nebylo tu žádné zábradlí. Mezi původními stavbami ze zakaleného kamene tu a tam stály novější, postavené standardním způsobem pomocí kamenných kvádrů a nějakého pojiva. Nad některými uličkami viselo na tyčích vyprané prádlo, beze strachu si tu hrály a pobíhaly děti a všude se velmi rychle a velmi jistě pohybovaly Kefeťanky. Ruce i nahé kotníky jim zdobily sady cinkajících ozdob, v uších nosily obrovské zlaté kruhy. Všechny do jedné byly ozbrojené dlouhými zahnutými noži v ozdobných pouzdrech. Přísahala by, že pod jejich barevnými šaty se skrývají vrhací nože.

	Všichni kefetští muži byli po zuby ozbrojeni, a to i na Eleniny standardy, a Elena byla Berber. Pokud by Kefeťany měl popsat kdokoliv jiný, musel by říct, že každý z nich vypadal jako malá chodící zbrojnice. Morfeus jí vysvětlil, jak rozeznat jednotlivé kasty kefetských válečníků, jak poznat, kteří se v době míru živí i nějakým řemeslem, která uniforma náleží k té či oné části opevnění. Byl to složitý barevný systém, který ji uchvátil.

	Při pohledu do propasti pod sebou najednou plně pochopila, v čem spočívá hlavní síla Kefetu. Město samo, rozlezlé po obrovské ploše skály, skýtalo nejen velké množství úkrytů, ale hlavně palebních pozic. Kdokoliv, kdo by chtěl průsmykem projít jinou než mírovou cestou, musel se utkat nejen s neskutečně mohutnými hradbami a jejich obránci, ale i s palbou přicházející ze skal nad ním. A pak tu byla sedmihradba, jediný možný průchod pro armádu Aliance. Shora konečně viděla její důmyslnost. Kterákoliv z procházejících armád zde byla vydána na milost a nemilost. Stačilo zavřít brány, když armáda pochodovala skrz. Vojáci by se ocitli v pasti.

	Elena vešla do otcových komnat. Ne, Filip vešel do otcových komnat. Přežvykoval lékořici, kterou Elena opravdu nesnášela a Filip miloval. Říkala si, že jestli to nepraskne teď, tak už nikdy. Filip byl vyšší než ona a připadalo jí, že obzvlášť ve srovnání s Petrem a otcem to bylo velmi patrné. Tenké kožené rukavice měla zastrčené za opaskem. Otcovy oči sklouzly na Filipovu popálenou ruku. Filip jako by to zaregistroval, spojil obě ruce za zády. Elena se za sesem začervenala, že otce trápí. Bylo to ale nezbytné, neměla-li být odhalena.

	„Kdes byl?" zeptal se Petr. Filip na něj upřel zdravé oko.

	„Ve městě."

	„Nebylo zdvořilé, byť to bylo taktické, plést se do mého hovoru s rukušem," pronesl konečně otec.

	„Nepřišlo mi vhodné, aby Kefešovi vyhrožoval velitel armády, který žádá jeho pomoc." Král se na něj zamračil. „Odkud jsi věděl o té smlouvě?" zeptal se podezřívavě.

	„Od Eleny."

	„Ta holka mě dostane do hrobu. Raději se nebudu ptát, odkud to ví ona."

	„Neskutečný, jak se plete do věcí, i když je na kilometry daleko," zamumlal Petr.

	„Předpokládám, že ti řekla i o dopisu," ignoroval Jan svého nejstaršího syna. Filip přikývl.

	„Otče, asi nenesu převratné novinky, ale viděl jsi sedmihradbu?" dostal se Filip konečně k tomu, proč přišel. Král zpozorněl.

	„Prohlédl jsem si ji shora. Je to past," pokračoval Filip.

	„Je to obranné opevnění, jeho brány budou otevřeny," odmávl bratrovu poznámku Petr. Jan zdvihl ruku, aby syna umlčel.

	„Kam tím míříš, Filipe?"

	„Pokud by se brány zavřely ve chvíli, kdy bude armáda procházet skrz, pobijou nás jako králíky. Předpokládám, že se shodneme, že se Kefešovi nedá věřit," vysvětlil Filip. Chvíli bylo hrobové ticho.

	„To by Kefeš neudělal," začal Petr, ale pak si všiml otcova výrazu. „Nebo ano?"

	Filip mlčel a čekal. Řekl toho už dost. Ostatní bylo na otci.

	„Budeme muset najít něco, co mu v tom spolehlivě zabrání, pokud by měl podobná nutkání. Děkuji, Filipe." Na chvíli se odmlčel. „Měli byste se jít připravit na hostinu. Filipe, ocenil bych, kdyby ses do dalšího vyjednávání nevměšoval."

	„Jistě, otče," uklonil se jeho syn. Jan přikývl.

	„Kde je Dars?" zeptal se najednou. Filip s Petrem se po sobě podívali a svorně pokrčili rameny.

	Na hostině se již podruhé sešla většina velitelů Aliance a zástupců nejvyšší kefetské kasty. Kefeš seděl uprostřed čelního stolu a za jeho zády, v koženém pouzdře připevněném k jeho křeslu, stála berla, odznak jeho moci. Elenu napadlo, do jaké míry velitelé sedící okolo ní vědí, nebo alespoň tuší, že se jedná o berlu mágovu. Na chvíli zatoužila po tom, aby i ona mohla dávat tak nepokrytě najevo, kým vlastně je. Atmosféra byla napjatá. Otec seděl u stolu s Kefešem. Hovořili spolu. Místnost byla plná hluku. Byly slyšet útržky jednotlivých hovorů, cinkaly příbory, talíře i sklenky, hrála hudba. Všechno podivně rezonovalo. Pokoušet se v tom hluku izolovat jeden jediný hovor by vyžadovalo příliš velké soustředění, a to by na ni mohlo upozornit. Nepochybovala, že otec přišel na hostinu se zcela jasným plánem, ani že v důsledku dosáhne svého cíle, ale byla zvědavá.

	A pak přišly tanečnice. Všechny byly vysoké a štíhlé, s rovnými havraními vlasy až po zadek. Všechny byly oděny do krátkých živůtků s rukávky a hlubokým dekoltem, do dlouhých sukní se dvěma rozparky sahajícími do poloviny stehen. Všechny byly bosé. Jejich tanec byl... zajímavý. Elena se rozhlédla kolem sebe a musela uznat, že přítomnost tanečnic na slavnosti byla více než strategická. Většina mužů naprosto fascinovaně sledovala jejich rytmicky se vlnící těla. Někteří s vidličkami strnulými na půli cesty k otevřeným ústům. Dokonce i otec na chvíli ustal v konverzaci, ale rychle se vzpamatoval. Ne nadarmo se říkalo, že Kefeťanky mají své kouzlo.

	Z paláce se vynořila temná postava zahalená do černého pláště, s kápí staženou hluboko do tváře. Muž s tichým pozdravem prošel kolem stráží. Něco zamumlal a téměř nepozorovaně vtiskl jednomu z vojáků do dlaně měšec se zlatem. Strážný se na váček ani nepodíval, jen jej zkušeně potěžkal v ruce a hbitě zasunul do ohybů vesty. Nebylo ještě tak pozdě, aby byl cizinec ve městě nápadný.

	Bez problémů se dostal z palácového opevnění a proplétal se spletitými uličkami. Držel se u stěny útesu, jako by se bál hlubiny, která se ztrácela v houstnoucím šeru, ale uličkami se pohyboval téměř tak jistě, jako by konzultoval mentální mapu nebo popis, který mu kdosi poskytl. Konečně našel, co hledal. Vešel do krámku, který byl i přes pokročilou hodinu stále ještě otevřený.

	Aniž by sňal kápi z hlavy, došel až k pultu a nervózně na něj zabubnoval prsty. Nic se nedělo. Pak se zpoza korálkové zástěny vynořilo zjevení. Byla to žena, ne, dívka snědé hedvábné pleti. Muž ji lačně přeletěl pohledem. Byla hodně vysoká, se štíhlým pasem, oblými boky a dmoucími se pevnými ňadry. Její velmi ženské tvary byly výrazně podtrženy sporým oděvem. Ňadra jí sotva halil pruh zdobné látky, zavázaný na zádech do uzlu, který zahlédl, když se ladně natočila bokem, aby se mu ukázala v celé své kráse. Dlouhou úzkou sukni měla spuštěnu tak nízko, že odhalovala bederní kosti a celé ploché bříško, sotva zakrývala klín. Přesto, že jí sukně dosahovala až ke kotníkům, postavila se tak, že se jí rozevřel rozparek a odhalil štíhlou nožku od bosého chodidla až po kyčli. Sváděla jej každým svým pohybem.

	Zapůsobila na něj tak, že téměř zapomněl, proč do krámku přišel. Zcela zahodil opatrnost a sejmul kápi. -Dívka se na něj usmála zářivou řádkou bělostných zoubků lemovaných plnými hebkými rty. Obrovské světlé oči měla zvýrazněny kohlem, vystouplé lícní kosti. Překvapilo jej, že má zcela oholenou hlavu, ale i na toto překvapení jako by okamžitě zapomněl. Křivka její bosé hlavy a dlouhé ladné šíje jí ještě dodávala na svůdnosti. Omamným sa-metovým hlasem se jej otázala, co si žádá. Na moment se probral ze svého snění a vyslovil domluvené heslo. Dívka se znovu usmála, ale ani tentokrát ten úsměv nedošel až k jejím uhrančivým, jasně zeleným očím, které výrazně kontrastovaly s její snědou pokožkou. Nahnula se, aby sáhla pod pult. Poskytla mu tak pohled do hloubi svého dekoltu. Když se narovnala, podala mu malý nenápadný balíček pečlivě zabalený do několika vrstev voskovaného plátna. Chvíli trvalo, než pro balíček zvedl ruku. Když jí přes pult podával naditý měšec, prsty se jemně dotkla jeho ruky.

	Chytila jej pevně za zápěstí a vedla jej podél pultu, než se ocitli těsně proti sobě na jeho konci. Zatajil dech. Zavlnila se tak, že ještě více zdůraznila všechny své křivky. Vyzývavě se k němu přivinula. Ztratil nad sebou tu poslední špetku sebekontroly, která mu ještě zbývala. Doslova se utopil v její omamné vůni. Přitiskla jej těsně k sobě a vášnivě jej políbila, vinouc se kolem něj stejně, jako se had ovíjí okolo své kořisti.

	Pohybovat se v záři světel, mimo sedlo koně, které pomáhalo zakrýt její skutečnou výšku, a hlavně se zapojovat do konverzace, bylo riskantní. Kefetská hostina nebyla výjimkou. Petr ji pozoroval. Sice ji napadlo zcela se hostině vyhnout, ale to mohlo znamenat politické faux pas. Stačilo, že se neobjevil Dars. Pojedla, chvíli sledovala dění okolo sebe, sbírala informace. Deshiel sedící vedle ní si chtěl povídat. O ní, o Eleně. Chvíli chodil okolo horké kaše a pak se na ni přímo zeptal. Filip na něj upřel své zdravé oko, za kterým se Elenin mozek pokoušel vymyslet, jak by její bratr asi reagoval. To jako vážně? Byla to dost nepříjemná situace. Jako by nestačilo, že si musí dávat pozor na to, jak se pohybuje, na Filipův hlas a způsob jednání. Copak ona ví, co by v takové situaci Filip odpověděl? Jak by se v podobné chvíli zachoval chlap? Copak se nemohli bavit o zbraních, bojových technikách a jiných srozumitelných věcech? Několikrát se pokusila hovor odvést jinam. Neúspěšně. Deshielovi ležela prostořeká princezna evidentně v hlavě.

	Byla vděčná za tanečnice, které na sebe upoutaly pozornost většiny přítomných včetně Petra a Deshiela, a ti dva si jí konečně přestali všímat. S Filipovou vizáží nikdo nezpochybňoval, že se ve společnosti necítí dobře, a tak měla dobrou výmluvu se vytratit. Petr na Filipa kývl, oči podezřívavě přimhouřené. Jeho bratr se choval zvláštně. Filip, kterého znal, by se nejspíš pokusil Kefeťanky přimět, aby jej tanec naučily.

	Kameny, ze kterých bylo město postaveno, pulzovaly energií. Cítila ji nejen, když se jich dotkla rukou. Cítila tu sílu ve vzduchu, pod svýma nohama. Město ji pozorovalo. Zatímco jeho obyvatelé se začínali uchylovat ke spánku, město samo se probíralo ze své dlouholeté letargie. Do temnoty jeho netečného, spícího a unuděného vědomí vstoupil někdo, kdo za sebou v ulicích nechával stopu zářivou jako kometa. Město už dlouho nic tak nezaujalo. Elena se odlepila od okna a prošla temnou komnatou. Dveře do chodby otevřela jen na škvírku. Světlo louče skrývalo do stínů dva její strážce, Morfea a Nefa. Na chvíli zatoužila po tom, aby tam místo nich byl Michael, ale i on si zasloužil svůj odpočinek. Potichu zavřela dveře a zamkla. Nejvyvýšenější místo celého města nebo jeho střed by sice byly lepší, ale střed místnosti bude muset stačit. Byl to přece jen střed jako každý -jiný. Posadila se s nohama zkříženýma, ruce položila na kolena. Hluboce se nadechla. Město je jako les. Jen místo stromů má kameny. Kameny jí sice nikdy moc nešly. ale vědomí je jen vědomí, nezávisle na obalu, nebo ne?

	Město bylo jako les. Téměř. Na první pohled. Na ten druhý bylo úplně jiné, chladné, ostré jako břitva Ponořila se do něj. Opatrně, jako se plavec potápí do ledové vody. Město ji obklopilo. Na chvíli měla pocit, že je uvězněna uvnitř kamenů, že se nemůže nadechnout. Potlačila touhu zpanikařit a utéct. Kameny jsou jako stromy, kameny jsou jako stromy, kameny jsou jako stromy. Uklidnila se. Trochu. Město jí připadalo ospalé, zahalené do melancholie a netečnosti. Jako by ho svou přítomností vyburcovala k činnosti. Kdyby město dokázalo mluvit, hovor by vypadal asi takto:

	„Kdo jsi?"

	„Elena, dcera Berberů, draků a elfů."

	„Co tu hledáš?"

	„Ochranu pro národy Západu."

	Chvíli bylo ticho. Bylo zajímavé cítit, jak město přemýšlí. A ono přemýšlelo.

	„Přišla jsem žádat tvé ochránce o pomoc, o splnění slibu, který dali výměnou za tvou sílu."

	Město se pokoušelo proklouznout do jejího vědomí, stejně, jako se o to před léty pokoušel les. Tentokrát byla připravena. Nechala ho proniknout ke svým pocitům, ale většinu informací si nechala chráněnu uvnitř důkladně nacvičené mentální obrany. Nemohla si být jista, zda kefetští kněží vědí o vědomí svého města. Pokud ano, netušila, do jaké míry jsou s ním schopni komunikovat. Ale hlavně tu bylo vědomí samo. Vědomí, které bylo o několik století starší než ona sama. Bylo nevypočitatelné, bezpochyby sledovalo vlastní cíle. A zívalo. Nudilo se.

	„Ale především jsem přišla žádat o pomoc tebe, město Kefet. Žádám tvou moudrost a sílu pro ochranu národů našich otců."

	Město bylo sice líné a ospalé, ale také vnímavé a podezřívavé. Vidělo Elenu nejen jako energii, ale také jako tělesnou schránku. Tyto dvě informace byly jaksi nekompatibilní. Kefet bylo zvědavé a hledalo za Eleninými slovy něco, co nebylo vyřčeno.

	„Nejsi drak."

	„Koluje mi v žilách dračí krev," odpověděla jednoduše. Město bylo opravdu jiné než les. Nebylo jako tisíce a miliony vědomí spojených v jedno. Bylo to jedno jediné, obrovské vědomí, které přemýšlelo kupodivu velmi rychle. Kalkulovalo. Nezaznamenala ani náznak jakéhokoliv pocitu. Kameny. Město odpovědělo velmi povýšeným tónem. Znělo to nějak takto:

	„To by mohl říct každý. Chci důkaz."

	Jistě, proč chodit okolo horké kaše. Elena se usmála. Nesmí zapomínat, že město stvořili draci, elfové a trpaslíci, tři velmi tvrdohlavé a velmi hrdé národy. A velmi ješitné, ale to by nikdy nevyřkla nahlas. Utíkaly jí myšlenky. Musí se soustředit.

	Jako by prudší pohyb mohl přerušit spojení s myslí města, pomalu, velmi opatrně se zvedla a narovnala. Stejně pomalu se nadechla, vydechla a otevřela oči. Panenky se jí protáhly, odstín duhovek se změnil. Otočila ruce dlaněmi vzhůru. Objevily se jí na nich modré živé koule, které jen vzdáleně připomínaly oheň. Opsala rukama rovnoměrný oblouk, až se ocitly proti sobě nad její hlavou. Modré ohně splynuly. Zvolna spustila paže před sebe. Zaklínadlo chvíli rotovalo pod jejími prsty, pak začalo klesat. Zrychlovalo. Ve chvíli, kdy se dotklo podlahy, kámen ho pohltil. Město se zachvělo. a zhaslo. Tma se bleskově rozšiřovala od Elenina pokoje až k hradbám. Plamen po plameni, louč za loučí, ohniště po ohništi zhasínaly, jako by někdo sfoukl svíčku. Město se během několika sekund ponořilo do tmy.

	Kefet se rozhlédlo po své ztemnělé tělesné schránce. Kdyby mělo hlavu, uznale by jí pokývalo, a kdyby mělo prsty, lusklo by jimi. Město pohltila záře jeho ohňů a loučí. Elena se usmála. Pod pohledem jejích dračích očí to byl hrozivý, ďábelský úsměv.

	„Buď vítána v mých branách, Paní ohně."

	Elena se lehce uklonila. Kefet bylo vytvořeno, narodilo se proto, aby sloužilo. Mělo povinnost. Existovalo, žilo pro chvíle, jako byla tato. I přes to, co si rád myslel rukuš Kefeš, nebyl jeho pánem. Kefet bylo pánem sebe samého. Nebylo radno mu věřit. Za staletí své existence si vyvinulo svoji vlastní osobnost a temná zákoutí mysli.

	Morfeus zvedl hlavu a zaposlouchal se do tmy. Nef stojící o kousek dál v chodbě si klidně hleděl svého. Kameny se chvěly. Slyšel, ne, cítil tlukot mohutného srdce. Položil dlaň na stěnu. Jak pulsuje, mu rezonovalo až hluboko v kostech. Nemusel být génius, aby si domyslel, že to souvisí s

	Elenou. Sotva před pár minutami slyšel u jejích komnat cvaknout zámek.

	Kefet na ni reagovalo. Kefet se probudilo. Potlačil nutkání konejšivě pohladit jeho zdi, jako člověk hladí svého milovaného mazlíčka, a spustil ruku podél těla. Pokud si město ještě neuvědomilo jeho přítomnost, nebude to trvat dlouho. Chtěl, aby to tak zůstalo co nejdéle. Zasahovat do Eleniných záležitostí tak jako tak nebyl dobrý nápad. Bezmyšlenkovitě se dotkl místa, kde mu pod halenou zdobila hruď špatně zhojená jizva. Přinutil se ke klidu. Jeho čas ještě přijde. Pokoušel se na město nemyslet. Pokoušel se nemyslet na jeho vrtkavou povahu, na jeho rozmary. Cítil, jak Kefet setřásá podivnou letargii. Doufal, že Elena neudělá nic, čím by ho rozhněvala.

	Žena pospíchající vylidněnými uličkami se zarazila. Chvíli stála zcela nehybně, pak jako by se přikrčila. Přes její velmi půvabnou tvář přeběhl stín. Město se zachvělo. Nebyly to skály, co se pohnulo, ale sama podstata města. Kefet se probudilo. Ucítila záplavu energie, která se rozlévala jeho zdmi, tak jako léčivý nápoj vlévá nemocnému do žil nový život. Ucítila tlukot jeho srdce, tlukot, který dlouho nevnímala, protože byl tak slabý, že téměř neexistoval.

	Město zhaslo. S hrůzou sledovala, jak se k ní uličkou přibližuje tma, jak ji pohlcuje a pokračuje dál, dolů do průsmyku. Na kratičký okamžik se celý svět ponořil do světlé, modravé tmy. Pak najednou, jako mávnutím kouzelného proutku, se celé město naráz rozsvítilo. Žena zbledla. Několik vteřin to vypadalo, jako by se bála pohnout. Její pán nebude rád. Někdo z Aliance město probudil. Musí rychle zjistit kdo. Její pán nebude rád.

	Nádvoří se plnilo lidmi. Filip čekal v uspořádaném hloučku jezdců. Dars stál kousek vpravo od něj a brblal. Ta část jeho obličeje, kterou nezakrýval ses, vypadala, jako by celou noc nespal. Z temné chodby paláce se vynořil Petr těsně následován Janem, pár kroků za nimi Kefeš s. doprovodem. Filip, který byl výrazně menší než ostatní, měl na chvíli zakrytý výhled. Dars sebou trhl.

	Filip zpozorněl. Potlačil nutkání stoupnout si na špičky, aby lépe viděl. Naklonil hlavu do strany. Kefešův doprovod byla žena, vysoká a velmi štíhlá, s naprosto dokonalými ženskými křivkami sotva zahalenými sporým oblečením. Vyšívaný živůtek s rukávky, který jí končil těsně pod ňadry, a dlouhá sukně s rozparky sahajícími až ke kyčlím odhalovaly více, než zakrývaly. Na boku se jí pohupoval dlouhý zahnutý nůž v diamanty zdobeném pouzdře. Hlavu měla zcela vyholenou. Byla bosá. Levý kotník jí zdobil široký, složitě zapletený zlatý řetízek, na pravém předloktí měla zlatou spirálu sahající od zápěstí až k lokti. Elenu ale nejvíc upoutaly její oči. Byly brčálově zelené, uhrančivé, křiklavě kontrastovaly s její snědou pokožkou.

	Jejich barvu podtrhovaly výrazné černé stíny. Ty oči se upíraly na Filipa. Filip se rychle narovnal, aby se schoval za Ice, který stál před ním a blokoval mu výhled. Naštěstí ale blokoval výhled i té. ženě.

	Ve chvíli, kdy se ukryla za Iceovými zády, její pozornost, na chvíli opanovanou holohlavou krasavicí, zaplnil zbytek té podivné scény. Nádvoří jako by zkamenělo. Všichni muži kolem ní stáli jako přimrazení a pozorovali ženu kráčející po Kefešově boku. Elena se téměř vyplašeně rozhlížela kolem sebe. Naprosto nevybíravě nakopla Ice do holeně, Nefovi vrazila loket do žeber a Morfeovi šlápla na nohu. Ice sice poklesl v kolenou, ale zíral dál, Nef bolestně hekl a vyjeveně se otočil. Morfeus zavrčel. Byl to tichý nenávistný zvuk. Sklopil hlavu a pokusil se schovat za Elenu, což byl pokus poměrně marný, protože Elena schovávající se za Filipovou vizáží byla o dvě hlavy menší než on.

	Ice musela kopnout podruhé, aby přehodil žváro z koutku do koutku a nevrle se ohradil. Dars stál jako přikovaný. Ohnala se, aby vrazila Damianovi herdu do žeber. Damian se sice téměř nepohnul, ale její ruku zachytil ocelovými prsty. Překvapeně se na něj podívala. Věnoval jí bystrý pohled těch čokoládových očí a ruku pustil. Přimhouřila podezřívavě víčka.

	Kefeš zavelel. Jeho rozkaz se rozběhl ulicemi do všech stran, jak si jej muži předávali. Sešikovat armádu ve městě se zdálo být nemožné. Křivolaké uličky byly najednou plné jezdců i pěšáků, koní, zvířat a podivných vozíků. Byl to chaos. Ženy a děti vykukovaly z oken, stály na příkrých schodech a shlížely dolů na to hemžení. Všude se ozýval křik, občas se někdo zasmál, byly slyšet rozkazy i klení. Ženy zpívaly. Kdo se rozhodl jít proti pospíchajícímu proudu, byl doslova stržen nezadržitelně se pohybující lavinou. Obchodníci rychle sklízeli své zboží do bezpečí svých krámků, aby jim je koně či lidé nerozdupali. Chaos nad chaos. Všechny křivolaké uličky byly doslova našlapány lidmi, všechny do poslední. Proud se spojoval na hlavní třídě, kudy se vinul svižným krokem dolů ze skály. Muži klidně pospíchali na dno průsmyku. Městem se nesl dusot kopyt a kožených bot, řehtání koní, řinčení kovu a drkotání úzkých vozíků.

	Brána se otevřela. Usměrněný zmatek se na dně průsmyku měnil ve spořádané šiky válečníků, kteří se řadili mezi nastoupené vojáky Aliance, aby s nimi prošli sedmihradbou. Město se rychle vyprazdňovalo. Ženy zavíraly okna, vracely se ke své každodenní práci, jejich zpěv utichal, na ulicích se objevily děti, obchodníci začali znovu vybalovat svoje zboží. Město se vracelo ke svému každodennímu životu.

	Kefet sledovalo svoje muže. Bylo bdělé. Ospalost a nuda uplynulých několika staletí byla ta tam, podivný spánek, který ho na nějakou dobu ochromil, zmizel. Město tu bylo, aby sloužilo. Město tu bylo, aby vedlo své bojovníky. Prvorozený kráčel jeho ulicemi, rukuš opouštěl jeho brány. Berla opouštěla jeho brány. Ona opouštěla jeho brány. Kefet bylo bdělé! A těšilo se.

	Byli obklopeni kefetskými bojovníky. Obránci by sice těžko stříleli do vlastních lidí, ale ze sedmihradby byla nervózní. Všichni muži v jejím dohledu před vstupem do první brány zpomalili, nejistě hledíce na ochozy nad svou hlavou. Elena cítila a sdílela jejich obavy. Když do sedmihradby vjížděla, nedívala se nahoru, ale do stran, pokoušela se odhadnout tloušťku zdí, mechanismus brány. Ani koním se dovnitř nechtělo. Vzpouzeli se. Mahty měl uši sklopené k hlavě, oči vypoulené, pohazoval neklidně hlavou a byl jankovitý. Oři ostatních se nechovali jinak, kromě těch kefetských, kteří procházeli branami klidně. Na hradbách nad nimi přecházeli po zuby ozbrojení vojáci, ale nikdo na ně, zaplaťbohům, ničím nemířil. To se ale mohlo změnit. Nepřekvapilo ji, že každá z bran má jiný zavírací mechanismus.

	Muži kolem ní se všichni zhluboka nadechli, když se ocitli na druhé straně sedmihradby. Mahty přestal jančit, ale i tak s ním měla Elena spoustu práce, protože chtěl běžet, nechat to strašidelné město daleko za sebou.

	Sedmihradba konečně vyplivla poslední vojáky Aliance a její brány se neslyšně zavřely. Všem se ulevilo. Kefeťané, kteří byli doposud rovnoměrně rozmístěni mezi ostatní, se začali rychle přemisťovat. Velká část se jich dočasně shromáždila v čele armády, část na chvost a zbytek se po dvojicích rozmístil podél armády jako boční hlídky. Několik malých oddílů vyrazilo daleko před armádu a hlavně do okolních hor.

	Elena se ujistila, že se v dohledu nevyskytují žádní Kefetští, a otočila se na Morfea.

	„Co to bylo?" zeptala se přímo, i když v soukromí jejich myslí. Chvíli to vypadalo, že ji Morfeus vůbec nezaregistroval.

	„Čarodějnice. Asi." Dokonce se ani nezarazil nad neurčitostí její otázky. Byl tím setkáním stále ještě tak zaskočen, že v nejmenším nepochyboval, na co se ptá.

	„Asi?"

	„Hm."

	„Asi."

	„Musela to být čarodějka, všichni jste byli jak zhypnotizovaní," rozčilovala se.

	„Ne. Čarodějnice," trval na svém Morfeus. Znovu ten podivný tón. Morfeus ani tak nemluvil, jako spíš vrčel. Pokoušel se utřídit si myšlenky. Fobeia, tak se jmenovala. Ale to nebylo možné, nebo ano? Vlastně, proč by nebylo? Hledal ji v jednacím sále. Neviděl ji ani na slavnosti a byl její nepřítomností ukolébán. Když se objevila na nádvoří, naprosto ho to šokovalo. Kde se tam vzala? Snažil se rychle si uvědomit, co o ní vlastně doopravdy ví. Již dávno o ní nepřemýšlel a teď zjišťoval, že kromě faktu, že je neskutečně krásná a. opojná, a děsná potvora, doopravdy nevěděl téměř nic. Jen se. domníval.

	Elena se na svého přítele úkosem podívala. Byl zahalený sesem, z celého jeho obličeje viděla jen výraz očí, a ten nebyl ani trochu přátelský, ba co hůř, byl velmi nepřátelský.

	„Jmenuje se Fobeia." Chvíli bylo ticho. „A to je jediný, co o ní vím jistě." Elena čekala. Morfeus se na ni podíval.

	„Naše ženy mají jistou moc nad muži. Většinou je omezená na jednoho muže, co." zarazil se.

	„Je zrovna na mušce?" zkusila Elena a Morfeus přikývl.

	„Největší moc jim propůjčuje tanec, který jste včera viděli na slavnosti. Je to podobný princip jako Naiad, nějak do sebe soustřeďuje magii." Morfeus se ve své hlavě odmlčel. Elena trpělivě čekala. Pokud byl Morfeus ochotný mluvit, bylo třeba nechat ho, ať to udělá vlastním tempem. On toho totiž obvykle moc nenamluvil.

	„Na většinu kefetských mužů tohle, kouzlo nemá moc vliv, pokud, sami nechtějí. Ale Fobeia je jiná." Znovu na chvíli ztichl.

	„Dokonce o ní kolují pověsti, že má i nějakou jinou moc, ale. to jsem neměl příležitost ověřit."

	„Všichni chlapi stáli jako přikovaní! Ice jsem musela dvakrát nakopnout, než se probral. A i pak na mě všichni koukali, no, divně. Proč to neúčinkuje na mě?" ozvala se, když měla pocit, že dokončil myšlenku. Morfeus na ni otočil hlavu.

	„Nejsi muž?"

	„Že by? Doufám, že si toho nevšimla. Tušíš, co ještě umí?"

	Potlačil nutkání zavrtět hlavou. Stejně jako Elena si uvědomoval, že na doslech a hlavně na dohled jsou i Filipovi vlastní muži. Věděli sice, že se pod maskou Filipa skrývá princezna, ale nikdo jim neřekl, kdo, respektive co, je ve skutečnosti zač. Bylo velmi pravděpodobné, že kdyby to tušili, nebyli by ke službě u ní ochotni. Všichni totiž byli Berbeři jak poleno, a tudíž by s čímkoliv potenciálně magickým měli problém.

	„Netuším. Rozhodně to není někdo, s kým si je radno zahrávat."

	„Je nebezpečná?"

	„To každá ženská."

	„No, no!"

	„To bys snad měla poznat ty, ne?" ohradil se poněkud ostřeji Morfeus. Elena se pod sesem zamračila.

	„V Kefetu je tolik volné magie, že bych těžko odhalila vědomí mága, i kdybych věděla, že tam je. Může být nebezpečná nám?"

	„Nesmíme jí věřit."

	„Předpokládám, že je Kefeš pod jejím vlivem?" zeptala se opatrně. Morfeus nereagoval. A to se Eleně nelíbilo.

	„Nejsem si jistý. Možná ovládá on ji."

	Tím konverzace v podstatě skončila. Eleně to dělalo starosti. Nejen že tady narážela na mezeru ve svých znalostech o Kefetu a jeho obyvatelích, ale Fobeia vyvolávala spoustu otázek. Morfeus říkal čarodějnice, nikoliv čarodějka. Byla to sice malá, ale velmi patrná slovní nuance, obzvláště proto, že v kefetštině byly čarodějky buď a priori ženy používající pouze bílou magii, nebo ženy, u kterých nebylo zcela jisté, zda jsou dobré, či zlé. Čarodějnice byly zlé. Je-li tedy čarodějnice, proč Morfeus jasně neřekne, že je nebezpečná? Jak dokázala pod svůj vliv dostat tolik lidí najednou? Proč kouzlo nefungovalo na ni? Jak fungovalo? Jak se proti němu šlo bránit? A proč nefungovalo na Damiana? Nebyla si jistá, jestli je horší varianta, že by měla Fobeia moc nad Kefešem, nebo naopak. Mohla ji Fobeia odhalit? Byla ona sama, Elena, v nějakém nebezpečí? Co všechno Morfeus o té ženě ví a neříká? A co teď s tím?

	Damian zaregistroval, jak se Morfeus otočil na Elenu. Byla to neklamná známka jejich mlčenlivé konverzace. V duchu zaklel. Byla chyba, že zareagoval. Měl ji nechat, ať mu jednu vrazí, měl ji nechat, aby si myslela, že i on je pod vlivem onoho podivného kouzla. Z toho budou ještě problémy. Eleně sice nemuselo dojít, co jeho reakce znamená, ale jak ji znal, došlo jí to okamžitě. A teď jí to nejspíš pořádně vrtá hlavou.

	Podařilo se jí sehnat všechny muže z původní gardy a. nedá se to říct jinak, než že je sprdla. Vyčinila jim, že se nechali tak snadno nachytat a omámit kouzlem. Copak je všechny neučila, jak se bránit zásahu do vědomí? Copak je všechny nedrilovala, jak se něčím podobným nenechat ovlivnit?! Stáli, seděli, či dřepěli s hlavami sklopenými a tvářili se schlíple. Ice se sice začal bránit, ale Francois ho šeptem okřikl. Ice upustil od hlasitých protestů, ale brblal dál. Damian se schovával za ostatní, s hlavou sklopenou, pokoušel se na sebe neupozornit.

	Když je propustila, Morfeus si ji a Michaela vzal stranou. Odkudsi ze záhybů své haleny vylovil mapu složenou do malého úhledného balíčku, zabalenou do voskovaného plátna. Elena zachmuřeně poslouchala, co říká. Sledovala, jak prstem jezdí po mapě, a pokoušela si zapamatovat tu spleť kaňonů okolo průsmyku, ve kterém se nacházeli. Tohle nebylo dobré, to vůbec nebylo dobré.

	Berbeři byli neklidní. Byl by hodně mizerný velitel, kdyby to neviděl. Nikdo mu nemusel vysvětlovat proč. Blížila se tma a oni seděli na dně průsmyku jako husa na pekáči. Tábořili sice v místě, kde se průsmyk rozšiřoval, alespoň jedna stěna tu ustupovala, ale i tak tvořila nepřehledně vyhlížející hradbu. Balvany skýtaly nepřeberné množství úkrytů pro potenciální útočníky. Berbeři neměli rádi místa s nedostatkem únikových cest. Odtud byly pouze dvě. Dopředu a zpět. Špičáky. Ocenil by, kdyby měl alespoň pořádnou mapu!

	Do stanu vstoupili Filip, Michael a ten Elenin Kefeťan. Pokusil si vybavit jeho jméno. Na moment ho napadlo, že se ti dva drží Filipa stejně, jako se držívali Eleny. Morfeus, ano, tak se jmenoval, rozložil na provizorním stole mapu. Jan se nad ní sklonil. A pak se podíval na Morfea. Ten jeho pohled klidně opětoval. Jan měl na kratičký okamžik dojem, že se mu něco děje pod nosem. Na prkotiny nebyl čas.

	„My jsme tady," ukázal mu Morfeus. Byla to opravdu hodně podrobná mapa plná jakýchsi cizích značek. Nemusel se dívat dvakrát, aby poznal, že je velmi stará. Vypadala, jako by ji zpracovávaly celé generace rukou na opravdu mistrovsky vydělaný kus světlé kůže, o kterou někdo usilovně pečoval. Darovanému koni na zuby nehleď, alespoň prozatím.

	Když Morfeus domluvil, Jan se narovnal. „Napadlo to mě, napadlo to vás, všichni Berbeři jsou jak na jehlách. Proč to neznepokojuje Kefeše?"

	„Spoléhá se na energii berly," zkonstatoval Morfeus. Pak se podíval na Filipa a pokračoval: „Spoléhá, že ho ochrání magie města Kefet."

	„Jste tu, dalo by se tedy předpokládat, že jeho důvěra není oprávněná?"

	„Berla je mocná, ale Kefetští jsou mocnější. Právě v nich dříme pravá síla města."

	Bylo by na místě zeptat se, jak to Morfeus ví. Možná to ale vědí všichni Kefetští. Jan založil ruce na prsa. Morfeus měl instrukce, aby Janovi pokud možno vše vysvětlil. Elena věděla, jak nedůvěřivě přistupuje k magii.

	„A jak se na to dívají ostatní?" zeptal se Jan. Morfeus mu rychle vysvětlil plán, který dali s Filipem a Michaelem dohromady. Když domluvil, král chvíli zamyšleně mlčel a čekal. Plán to byl dobrý, ale měl jeden zásadní nedostatek.

	„Jsem sice hlavním velitelem armády Aliance, nemohu však Kefeše zcela obejít. Víte snad o něčem, co by jej v tomto ohledu přimělo ke spolupráci?" Morfeus se oproti všem předpokladům usmál.

	„Berbeři nejsou jediní hrdí válečníci v této armádě." Byl to kulantní způsob, jak říct, že nejen Berbeři se rádi pořádně porvou. Říkalo se tomu záliba v boji.

	„Stačí, abys Kefeše požádal, aby poskytl několik mužů, aby provázeli berberské oddíly, které se vydají do skal hledat skřety," utrousil Morfeus. Na jeden den toho namluvil až až.

	„Jinými slovy mám apelovat na jeho ješitnost," tlumočil po chvíli Jan. Morfeus přikývl a začal opatrně skládat mapu.

	Byla to velmi účinná taktika. Do přilehlých skal se pod rouškou tmy vydaly smíšené oddíly Kefetských a Berberů, křižovaly přilehlé kaňony, šplhaly do strání a lezly po skalách, útočily na vše, co zavánělo skřetinou. A hory se doslova hemžily skřety, kteří ve zdánlivě neorganizovaných tlupách mířili k ležení armády. Bojovalo se potichu a rychle. Skřeti netoužili po prozrazení o nic víc než jejich protivníci.

	Damian se podíval na postavu, kterou všichni považovali za Filipa. Ta podoba ho nepřestávala zarážet. Několikrát se dokonce přistihl, že vykročil, aby si se svým přítelem promluvil, než si uvědomil, že se za sesem skrývá Elena. Jediné, s čím nedokázala nic udělat, byla výška. Byla prostě prcek.

	Nebude trvat dlouho a někdo si toho všimne. Nejpodezíravěji ji pozoroval Petr. Trochu se mu proto vyhýbala. Petr byl chlap jak hora a ve srovnání s ním Filip najednou vypadal podezřele male. Momentálně to ale byl Elenin postoj, co Damiana zaujalo. Stála rádoby ležérně opřená o jeden z vozů, ale celé její držení těla vyzařovalo napětí. Záda měla prkenná, paže založené na prsou, hlavu mírně nakloněnou do strany. Vypadala jako šelma připravená ke skoku. Pokusil se odhadnout, na co se dívá. A pak ji uviděl. Vykračovala si bosá táborem plným mužů, holou hlavu hrdě zdviženou. Při chůzi se nenuceně pohupovala v bocích, při každém kroku její vysoké rozparky odhalovaly dlouhé štíhlé nohy s pevnými stehny, živůtek měla tak krátký, že spíše jen předstíral, že halí její ňadra. Muži se po ní otáčeli a zírali. Fobeia. Uvědomil si, že se přikrčil a zaťal ruce v pěst v očekávání nebezpečí. Přinutil se změnit postoj. A pak se Elena pohnula. Potřebovala jen několik rychlých kroků, aby vstoupila Fobeie do cesty.

	Morfeus zvedl hlavu. Viděl ji přicházet. Byla tak krásná a okouzlující, jak si ji pamatoval. Mířila přímo k němu. Rychle se rozhlédl kolem sebe. V duchu zaklel. Nemohl nenápadně zmizet. Zamračil se, rukou zkontroloval, jestli ses drží na svém místě. Odkudsi se vynořila postava v černém a zastoupila čarodějnici cestu. Fobeia se na ni překvapeně podívala. Morfeus toho využil a v mžiku zmizel ve tmě.

	„Měla by ses víc zahalit," spustila Elena Filipovým hlasem. Fobeia odhalila perfektní rovné zuby v chladném úsměvu.

	„Nemáš mi co rozkazovat, kluku."

	„Berberské zákony zakazují ženám nadmíru se odhalovat, obzvlášť pokud jsou zadané. Jsi v berberské části tábora, musíš se řídit našimi zákony," trvala na svém Elena a doufala, že Morfeus stihl zmizet. Nepochybovala o tom, že Fobeia mířila právě k němu.

	Fobeia k hochovi, který stál vzdorovitě před ní, natáhla ruku s dlouhými štíhlými prsty, aby se dotkla jeho tváře. Na rtech se jí objevil podivný sladký úsměv, zorničky se jí zmenšily, byly sotva tak velké jako hrot špendlíku.

	Elena zareagovala. Ustoupila o krok a zachytila ruku blížící se k její tváři. Pevně ji stiskla v zápěstí.

	„Nesahej na mě," zachroptěl Filipův hlas tak výhružně, až to překvapilo samotnou Elenu. Cítila tlak na spáncích a podivnou vtíravou vůni. Stála proti čarodějnici. Ta se ji pokoušela omámit nějakým kouzlem. Elena od sebe odstrčila její ruku a ustoupila o další krok. Fobeie tak bránila ve výhledu na oheň, u kterého předtím seděl Morfeus. Přimhouřila zlověstně oči, oko.

	„Copak, chlapče, mě se nemusíš bát! Ukaž mi svůj obličej, mohu zhojit tvé rány!" ozvala se Fobeia medově. Chlapcův odpor ji však zaskočil. Ten ani nezaváhal a pleskl ji přes ruku, kterou k němu znovu natáhla.

	„Říkám, abys na mě nesahala. Moje rány zhojit nejde. A ty tu polonahá nemáš co dělat. Odejdi!"

	„Mám v táboře stejná práva jako ty, ne-li větší. Jsem ženou rukuše kefetského," narovnala se vzdorovitě Fobeia. Elena se na ni pod sesem ledově usmála.

	„Ne. V naší části tábora nemáš takto oblečena žádná práva. Jsem jeden z velitelů a ty nade mnou nemáš žádnou pravomoc, odejdi!"

	Fobeia se podívala kamsi za chlapcovo rameno. Černě oděný bojovník s tmavou pletí, který tam ještě před chvílí seděl, někam zmizel. Zaťala ruce v pěst. Od svých zvědů věděla, že přišel s Berberskými. Všimla si jej na jednáních, ale pak jako by jí unikal. Musela zjistit, musela vědět, kdo ten muž je. Ten zatracený zjizvený kluk jí v tom bránil. Bude s ním muset něco udělat. Neustále se pletl do jejích záležitostí, nejdřív v jednacím sále a teď tady.

	„Budeš litovat!!" zasyčela a otočila se na patě.

	Nemohlo být náhodou, že se město probudilo ze svého spánku ve chvíli, kdy se v jeho zdech objevil snědý bojovník v berberské uniformě. Nevěřila na náhody. Její pán se zlobil. Musí zakročit, dokud ještě může. Bezpochyby pocházel z jejího lidu. Potvrdili jí to bojovníci, se kterými předešlé noci vyrazil na lov skřetů. Pohyboval se jako oni. Bojoval jako oni. Špičáky znal stejně dobře jako oni. Ale kdo to byl? Kefetští jen zřídka opouštěli svoje město, vždy se drželi ve stínu Špičáků, v jeho dosahu. Věřili, že jejich schopnosti jsou spoutány s městem, s jeho blízkostí, a hlavně s blízkostí berly. Kněží se o to postarali, na to dohlédla. Nebyla však dost ostražitá. Město se probudilo. Musí zabránit, aby se probudili i jeho lidé. Jako by její moc najednou slábla, a to nebylo dobré. Musí splnit přání svého pána.

	Damian se přiloudal k Filipovi, vlastně k Eleně.

	„Vše v pořádku?" zeptal se opatrně.

	„Hm."

	„Co tu chtěla?" Oba sledovali vzdalující se ženu, jako by se báli, že spustí-li ji z očí, vrátí se. Elena pokrčila rameny.

	„Cos jí řek?" dodržoval Damian obezřetně dekorum. Nikdy nebylo jisté, kdo poslouchá.

	„Že podle berberských zákonů nemají ženy dovoleno chodit tak odhaleny, obzvlášť pokud nejsou svobodné. V naší části ležení se musí řídit našimi zákony," zamumlala Elena s očima stále upřenýma na odcházející Fobeiu.

	„Takový zákon existuje?"

	„Ne tak úplně."

	„Aha, už jsem si říkal."

	„Něco jsem říct musel," zavrčela Elena. Damian se usmál. Tohle jí tedy nešlo. Pokud přišlo na hovor s ním, pozorného pozorovatele by muselo zarazit, jak je Filip uštěpačný a stále v mírné opozici.

	„Neříkám, že ne," ohradil se téměř vesele. „Co chtěla tobě?" pokračoval.

	„Jak to myslíš?"

	„Chtěla na tebe sáhnout."

	„Říkala, že může zahojit moje jizvy."

	„Mohla by něco takového dokázat?" zeptal se překvapeně a myslel při tom na skutečného Filipa, svého přítele. Odpovědí mu bylo rychlé zavrtění hlavou.

	„Myslím, že se mě pokoušela ovládnout, stál jsem jí v cestě."

	Damian se na ni úkosem podíval. Mlčel. Přemýšlel nad tím, zda má ta věta nějaký skrytý podtext. Fobeia jim zmizela z dohledu. Elena na Damiana upřela Filipovo zdravé oko. Bylo zvláštní, že se najednou tak zarputile odmlčel.

	„Byl to dlouhý den, dobrou noc," zkonstatovala a lehce kulhavou chůzí se loudala pryč. Kapitola 6.

	ODHALENÍ

	Armáda skřetů nebyla příliš početná, ale Jan se zdánlivou převahou Aliance nehodlal nechat ukolébat. Pahorkatina na úpatí Špičáků byla nepřehledná. Kdyby byl na straně nepřítele, pokusil by se toho využít. Armáda se rychle přeskupila. Velká část berberské jízdy se přesunula na křídla stejně jako Nazranští. Měli rozkaz držet pozice, chránit armádu proti případnému útoku z boku. Na zadních pozicích zůstalo dokonce i několik katapultů.

	Aliance získávala vrch. Někteří skřeti se obraceli k útěku. Elena se pokoušela sledovat nejen bojovou vřavu, ale hlavně krajinu pahorkatiny. Vynořili se tam, kde otec předpokládal. Stovky skřetů na vrrcích. Řítili se na Alianci ze stran jako temná lavina. Armáda jimi najednou byla obklopena. Vrrci! Nebyli zdaleka tak obratní jako koně, ale zato je předčili svou zuřivostí. Byli obrovští, vrhali se mezi jezdce jako živé bomby sekající drápy, trhající tesáky. Elena jim v čele svých mužů vyrazila v ústrety. Vzduchem svištěly šípy, katapulty začaly plivat kamení a zápalné pumy.

	Měla plné ruce práce. Sekala a bodala, snažila se uhýbat útokům obrovských tesáků i zubatého meče. Ze strany se na ni vrhl další vrrk, ale Mahty mu hbitě uskočil. Tesáky je oba těsně minuly. Z masy bojujících těl se vynořil

	Michael. Uslyšela svist vzduchu na blanách jejich křídel. Zvedla hlavu. Vynořili se nad kopcem, obrovské černé stíny na pozadí sluncem zalité oblohy. Byly jich desítky.

	„Černí!" vykřikla do bojové vřavy. Její hlas v hlomozu téměř zanikl. Michael se otočil. Obloha jako by na chvíli ztemněla. Pahorkatina ze svých útrob chrlila obludy, které se bezhlavě řítily na Alianci.

	„Černí!" křičeli oba, zatímco se pokoušeli odrazit nápor skřetů. Zazněla trubka. Její hlas zachytila další a další, nesly zprávu bojištěm. Vojáci Aliance na sebe pokřikovali, pokoušeli se vzájemně upozornit na nebezpečí hrozící z nebes. Zpráva se šířila bojištěm jako lavina. Ne však dost rychle. Na válečníky se snesl oheň.

	„Vodní katapulty!" velela Elena, zatímco se na ni vrhal další skřet. Trubač vydal signál. Rozkazy se šířily příliš pomalu. Černí zaútočili obrovskou silou uspořádané letky. Pak se relativně semknutá formace netvorů rozdělila, jako když střelí do vrabců. Snesli se z nebe se vzteklým svistem vzduchu na křídlech. Hukot jejich plamenů byl ohlušující. Letěli těsně nad bojištěm, proud jejich plamene nepřetržitý, šířící zkázu mezi všechny, lidi, skřety, vrrky i koně bez rozdílu. Vzduch zaplnil děsivý jekot hořících a umírajících.

	Když Černí nechrlili oheň, snášeli se prudce k zemi, chytajíce bojovníky do spárů i tesáků. Ječící, kopající, sekající meči či sekyrami, vynášeli je vysoko vzhůru, aby jimi mrštili k zemi mezi vojáky. Katapulty začaly pálit vodní vaky. Pouze pár jich však zasáhlo svůj cíl. Neměly velkého účinku. Řev Černých se nesl bojištěm. Nitramovi vojáci se dali rychle na ústup. Stáhli se do bezpečné vzdálenosti, z dosahu Černých, a zastavili se. Organizovaná armáda Aliance se tříštila na osamělé ostrůvky zoufale se bránících mužů. Ti, co mohli, se dávali na marný útěk před drápy, zuby a plameny nelítostných nepřátel. V chaosu, který nastal, se Eleně podařilo zahlédnout otcovu družinu. Jen dlouhá léta výcviku jí dovolila krále rozeznat mezi záplavou černě oděných bojovníků, kteří byli neznalému oku k nerozeznání jeden od druhého. Na malou skupinku útočili tři černí. Jejich útok měl děsivý řád. Elena se s hrůzou rozhlédla. Okolo ní utíkali a ujížděli muži. Koně se plašili, shazovali své jezdce a pádili do bezpečí.

	„Musíme pryč!" zařval na ni Michael.

	„Otec!" opáčila zoufale a ukázala na stále se zmenšující skupinu bránící krále. Zahodila Filipův těžký štít. Pobídla Mahtyho, ten vyrazil zběsile vpřed.

	Zachytila kopí trčící z koňské mršiny a vytrhla jej. Strhla z hlavy ses. Vzduchem proletěla helmice. Rychleji, než Michael nebo kdokoliv z jejích věrných stihl něco udělat, přivázala ses na kopí a zvedla jej nad hlavu jako zástavu. Oči se jí proměnily. Mahty řítící se tryskem vstříc ohni Černých měl najednou v sedle draka.

	„Mužové berberští, braňte svého krále! Bojovníci Kefetu, braňte své hory! Ferrerští, Nazranští a Mezenští, všichni, kdo bojujete za své domovy. Života bez svobody není! Braňte se! Ženy berberské za vás bojují, necháte se jimi zahanbit?"

	Prchající se zmateně zastavovali a otáčeli. Elenin hlas burácel nad bojištěm, bojovníci jej slyšeli ve svých hlavách. Viděli ji všichni. Záplava rudých vlasů, černá zástava plápolající ve větru nad její hlavou. Velký hnědák pádící proti proudu prchajících bojovníků, proti proudu ohně. V těsném závěsu za ní ji následovala malá skupina temných jezdců.

	Zahlédla Černého, který se rychle přibližoval. Otevřel tlamu, aby vychrlil oheň. Elena proti němu mrštila kopí. Zasáhla ho těsně pod čelistí. Kopí se zarylo hluboko do jeho krku, prošlo až do temene hlavy. Zvíře se zřítilo k zemi. S mečem v ruce pádila bezhlavě vpřed. Michael v hukotu ohně zaslechl její hlas. Země se zatřásla. U Mahtyho kopyt z půdy nasáklé krví vytryskl mohutný proud vody. Zvedl se ve vlně jako rozšiřující se neprostupná stěna, kterou jako by Elena tlačila kupředu. Za jejími zády se prchající vojáci Aliance semkli k novému útoku. Muži se s křikem vrhli vstříc plamenům.

	Skrz vodní stěnu, kterou hnala před sebou, viděla, jak otce zasáhl sloup ohně a srazil jej i s koněm k zemi. Vykřikla. Vodní stěna nabrala na síle. Někteří Černí zpozorovali blížící se nebezpečí a pokusili se o prudkou změnu směru. Vodní stěna je zasáhla. K nebi se vznesl oblak páry, vzduch zaplnil zápach páleného masa. Do křiku bojovníků, hukotu ohně a syčení páry se ozval ječivý vřískot raněných Černých. Voda jim pálila kůži i blanitá křídla. Několik Černých najednou padalo k zemi. Ve stejnou chvíli se z mraků snesla obrovská lesklá těla čtyř draků. Vřítili se do hejna Černých jako jestřábi do hejna vrabců. Na nebi se strhl lítý boj. Mohutní létavci do sebe narazili ve změti končetin, zubů a křídel.

	S tesáky obnaženými zasadil Charlik jednomu z Černých ránu do krku. Udeřil tlapou a srazil jej k zemi. Černý dopadl se zaduněním mezi temné bojovníky, kteří se na něj okamžitě vrhli. Pokusil se zdvihnout ze země, ale do nohou mu sekaly meče, potrhaná křídla ho neunesla. Zalesklo se zakrvácené ostří, obludná ještěří hlava, oddělena od krku, padla na zem. Nitramova armáda vyčkávající v povzdálí znovu vyrazila do útoku.

	Draci využili momentu překvapení, útočili nemilosrdně a rychle. Všechno bylo jako v mlze. Soustředila se na postavu svého otce ležící zčásti zavalenou tělem nehybného válečného oře. Uvolnila kouzlo, jímž udržovala vodní stěnu. Svezla se ze sedla a rozběhla se k otci. Kolem ní do vysušené hlíny dopadaly proudy vody. Její muži ji následovali jako neprostupný štít. Doběhla k otci. Sklouzla do kleku těsně u jeho těla.

	„Otče!" Král Jan se pohnul. Nohu a bok měl zaklíněné pod koněm. Michael přiskočil, aby společně s ostatními přizvedli Berkovo tělo. Elena chytila otce pod rameny a vytáhla jej ven. Král otevřel oči plné bolesti a hrůzy. Zařval. Jeho křik přehlušil i řev draků a Černých nad jejich hlavami. Elena jej něžně položila na zem. Oči jí sklouzly na otcovu nohu, která ještě před okamžikem vězela pod mrtvým Berkem. Nohavice byla odtržena nad polovinou stehna. Slyšela, jak se Michael prudce nadechl. Pohled jí pomalu klouzal níž. Její obavy však zdaleka nedosahovaly té hrůzy, která se zjevila před jejíma očima. Těsně nad kolenem byla Janova noha černá, spálená. Na koleni byla spálenina ohraničena vztekle rudými, potrhanými cáry masa. Většina holeně a lýtka chyběla. Na jejich místě byly pouze holé kosti. Svaly, které na nich původně spočívaly, zůstaly pod Berkovým tělem. Jan těžce oddychoval, oči zavřené, tvář popelavou.

	„Bohové ti nepomohou, princezno, ani jemu. Máme málo času, Nitramovy stvůry se blíží." Elena zvedla oči k Damianovi. Jeho hlas byl chladný, bez citu, strohý a věcný. Řezal jako nůž.

	„Musíme mu pomoct!" zaúpěla. Damian zavrtěl hlavou.

	„Takovou ránu nejde vyléčit. Pokud ho nezabije bolest, udělá to jed, který se mu z rány šíří do těla." Elena sklopila oči k hrozivé černé pavučině na otcově noze.

	„Musíme ho odnést!" zavelela. Nikdo se ani nepohnul.

	„Na to není čas. Ta noha musí pryč. Tedy pokud chceš, aby měl alespoň nějakou naději přežít," zkonstatoval suše Damian.

	„Blíží se!" upozornil Morfeus. Kolem nich se bojovalo. Elenina i Janova garda začínala mít problém držet kolem Eleny a jejího otce volný prostor.

	„Ustup!" zavelel Damian a pozvedl meč. Michael položil Eleně ruku na rameno.

	„Eli,"

	Elena vstala. Zavřela oči. Byla bledá, rty pevně semknuté. Damian sekl. Otcův výkřik ji zasáhl do srdce jako nůž. Poklekla a přiložila obě ruce na krvácející pahýl. Rána se rychle zacelila.

	„Dost, více mu pomoci nemůžeš. Budeme tvou sílu potřebovat v boji!" zastavil ji Damian. Elena se se sebezapřením zvedla.

	„Odneste ho!" zavelel Damian.

	Bojištěm zněly trubky. Velitelé šikovali chaotické skupiny mužů. Armáda se znovu semkla. Skřeti a trollové je napadli ze tří stran. Narazili ale na tvrdý odpor. Elena se otočila ke svému otci zády a začala vykřikovat rozkazy. Jako kouzlem se kolem ní sešikovali muži v černém, Kefetští, zkrátka všichni, kdo byli na dohled. Přeletěla je pohledem, vyhoupla se do Mahtyho sedla. Pozvedla meč.

	„Útóóóók!" Vojska do sebe narazila za ohlušujícího řevu, třeskotu zbraní, praštění štítů a hlaholu trubek. Boj zuřil na zemi i ve vzduchu. Napětí a vztek, které se v Eleně dlouho hromadily, najednou povolily. Sekala, bodala, beze slova, bez výkřiku prorážela řady nepřátel, jako když nůž prochází máslem. Michael i ostatní měli co dělat, aby s ní udrželi krok. Charlik nad její hlavou udělal obrat, otočil se na záda. Vletěl pod břicho Černému. Rozpáral jej drápy téměř od hlavy k ocasu. Černého řev zněl lidem pod nimi jako hudba. Jeho tělo se ve spirále řítilo k zemi. Charlik jej zachytil do pařátů a máchl mohutnými křídly. Mrštil jím přímo do valící se armády skřetů. Obrovské tělo vletělo mezi ně, několikrát se převalilo, než zůstalo ležet. Nestačili utíkat. Černý se valil jejich řadami a drtil je svou vahou.

	Najednou bylo ticho. Žádné údery zbraně o zbraň, žádné dunění zasažených štítů, žádný řev, nic. Muži se rozhlíželi po bitevním poli. Kdosi zvedl k nebi válečnou sekyru. Vzduchem zazněl vítězný pokřik. Chvíle radosti.

	Elena bezmyšlenkovitě očistila meč o špinavé kalhoty jednoho z mrtvých skřetů, pak o svůj rukáv a zasunula ho do pouzdra. Otáčely se k ní tváře bojovníků očekávajících rozkazy. Když se konečně dostala do tábora, slunce zapadalo. Byla vyčerpaná. Kromě rozkazů, které okolo sebe trousila jaksi mimoděk, neřekla od chvíle, kdy Damian uťal Janovi nohu, ani slovo. Michaelovi to dělalo starosti. Tiše se pohyboval po jejím boku. Uzavřela se před ním, před jeho pohledy, účastí, něhou i přátelstvím. Její mysl byla neprostupná jako kalená ocel. Cítila, jak se Michael či Charlik občas jemně dotkli jejího vědomí. Nedokázala s nimi mluvit. Projížděla táborem s hlavou vztyčenou, vlasy lemujícími odhalenou tvář s kamenným výrazem. Muži jí ustupovali z cesty, zdravíce ji lehkým úklonem hlavy. Vzdávali jí hold. Jí, Eleně, nikoliv Filipovi. Bylo jí to jedno. Konečně mohla být sama sebou, konečně ukázala, co dokáže, a bylo jí to jedno. Její otec byl těžce raněn a ona tomu nedokázala zabránit. S obavami mířila přímo k jeho stanu. Sesedla, poplácala Mahtyho po zpoceném krku a nechala své muže, aby se o něj postarali. Strážný u vchodu jí mlčky pokynul hlavou a odhrnul plátěnou chlopeň zakrývající vstup. Naposledy se ohlédla k obzoru, kde zmizeli Černí i draci. Krvavě rudé paprsky zapadajícího slunce halily ztichlé bojiště i tábor do hrůzostrašné nádhery. Vstoupila do stanu následována Michaelem.

	Otec ležel na lůžku z kožešin. Jeho pokožka měla šedý nádech, byla téměř průhledná. Tváře měl propadlé, kolem zavřených očí černé stíny. Breta zvedla hlavu. Neřekla nic, jen sledovala, jak Elena kráčí k lůžku.

	„Brnění ho zčásti ochránilo. Zabránilo přímému popálení trupu a kyčle ohněm. Žár však brnění rozžhavil, a to způsobilo rozsáhlé popáleniny. Má několik sečných a bodných ran, polámaná žebra, zlomený kyčelní kloub. A." Nevyslovená věta zůstala viset ve vzduchu.

	„Začal se mu jed šířit do těla?"

	„Vypadá to, že ne," odvětila Breta. Elena si klekla k lůžku a pohladila otce po popelavé tváři. Breta ji pozorovala.

	„Udělali jsme vše, co jsme mohli. Obávám se ale, že to nebude stačit. Na něco takového jsou obyčejní ranhojiči krátcí," pronesla nakonec potichu. Michael tiše zaúpěl. Elena byla vyčerpaná. Nelíbila se mu představa, že by ze sebe vydala ještě víc energie a ohrozila tak své zdraví. Vykročil k ní.

	„Odejděte," přikázala najednou podivně pevným hlasem. Breta se podívala na Michaela.

	„Řekla jsem, odejděte!" zasyčela Elena netrpělivě. Breta se otočila na podpatku a vyšla ze stanu. Michael zůstal stát.

	„Oba!"

	„Eli."

	„Nebudu se s tebou dohadovat. Jdi!"

	„Jsi vyčerpaná, nemůžeš." pokoušel se jí domluvit.

	„Zbylo mi dost síly," zkonstatovala, aniž by otočila hlavu. Michael došel téměř k ní, odhodlán zabránit jí v tom, co se chystala udělat. Prudce se na něj otočila. Oči měla zelenomodré, zorničky protažené.

	Vypadala hrozivě. Po umouněných tvářích pod tím strašným pohledem se jí koulely slzy jako hrachy. Zastavil se. Uvědomil si, že by ji nejspíš musel zabít, aby ji zastavil, ale odmítal ji nechat samotnou.

	„Tak alespoň nepřekážej," vzdala to. Odhrnula přikrývku. Očima se vyhnula ošetřenému pahýlu otcovy nohy. Jemně, aby otci nepůsobila bolest, odstranila několik přiložených obvazů. Popálená kůže nebyla v tu chvíli tolik důležitá. Léčitelé dělali, co mohli, ale cítila pod rukama polámané kosti. Věděla, že musí otcovu organismu ulevit, aby se mohl vypořádat se zraněními, která ona vyléčit nedokázala. Položila levou dlaň na safír zdobící jílec jejího meče. Pravou ruku položila otci na kyčel, pak pokračovala na žebra, klíční a hrudní kost.

	Když skončila, obvázala znovu otcovy rány a ztěžka se sesula do sedu na zem. Oči měla najednou prázdné, tvář skoro tak popelavou jako její otec. Michael ji chvíli pozoroval. Pak se otočil a vyšel ze stanu. Když se po několika minutách vrátil s podnosem plným jídla a kouřícím pohárem horké kávy, našel Elenu stejně, jak ji opustil.

	„Najez se," přikázal. Elena nereagovala, oči upřené na otce. Vtiskl jí horký hrnek do rukou, které držel ve svých, než se na něj podívala. Byl to nepřítomný pohled. Ucítil, jak sevřela pohár v dlaních. Jinak se ani nepohnula. Michael měl dost rozumu, aby zůstal stát v pozadí a nemluvil. Venku rychle padala tma. Elena neochotně vypila teplou kávu ochucenou medovinou a snědla večeři. Cítila, jak jí jídlo vlévá špetku energie do těla, ale stále byla velmi vyčerpaná. Do stanu vstoupil Petr. Elena k němu otočila unavené oči.

	„Nějaká změna?" zeptal se. Jen pokrčila rameny. Petr se otočil k Michaelovi.

	„Předpokládám, že jsi to věděl," zkonstatoval. Michael mu odpověděl zarytým mlčením.

	„Nech nás o samotě," rozkázal Petr. Michael zůstal stát. Podíval se na princeznu.

	„Jdi se najíst, zasloužíš si odpočinek," propustila jej tiše Elena. Odcházet se mu nechtělo, ale byly věci, do kterých nebylo dobré se plést. Uklonil se a vyšel ven.

	„Co tu děláš?" otázal se Petr své sestry hned, jak za Michaelem zapadl závěs.

	Elena mu neodpověděla. Neměla na hádky s bratrem ani energii, ani náladu. Petr čekal. Byl naštvaný.

	„Zatím ke dvěma stům. Na něco jsem se tě ptal."

	„Právě sis odpověděl."

	„Otec ti řekl, že máš jet pro elfy a trpaslíky," vytkl jí.

	„Vyměnila jsem si s Filipem místo."

	Petr se nadechl k další káravé odpovědi. Elena vstala a upřela na něj pohled zapadlých hnědých očí, které najednou začaly měnit barvu na zelenomodrou, jejich zorničky se protáhly. Pokud to bylo vůbec možné, rysy její tváře ještě více ztvrdly. Petr vyděšeně ustoupil o krok.

	„To není důležité! Důležitý je otec a nepřítel, kterému čelíme. Nehodlám se dohadovat o pitomostech!" Její hlas byl ledový a nesmlouvavý. Stála proti němu, o hlavu a půl menší než on, rozzuřená a děsivá. Měl co dělat, aby neustoupil ještě o další krok vzad. Poprvé si uvědomil všechny souvislosti. Došlo mu, že nestojí před svou malou sestřičkou, ale před velmi mocným mágem. Byly to ty oči. Vztek, který na ni měl, ustoupil strachu. Narovnal se. K odpovědi však nedostal příležitost. Venku se strhl povyk. Elena se prosmýkla kolem bratra a vyběhla ze stanu. Málem Petra porazila. Rychle ji následoval.

	„Černí!" nesl se táborem křik a hlahol trubek. Lidé se připravovali na útok.

	Ležení se hemžilo jako mraveniště. Elena chvíli pozorovala letící siluety. Hvízdla na prsty. Její nejbližší okolí utichlo.

	„To jsou draci! Schovejte zbraně! Nikdo nezaútočí!" velela.

	„Jsi si jista?" otázal se s obavou Petr.

	„Ano," štěkla. Muži byli nejistí. Ohlíželi se po sobě a čekali.

	„Kdo na draky zaútočí, bude zbičován. Budeme potřebovat dostatek místa, kde budou draci moct spát. Budou mít hlad. Ať kuchaři vyberou několik mladých kusů dobytka a porazí je. Jdu je přivítat," rozdávala rozkazy nesmlouvavě. Petra to zaskočilo. Její tón nepřipouštěl jakýkoliv odpor. Muži kolem ní se rozběhli za úkoly, plnili je bez váhání, do puntíku.

	„Předpokládám, že jsi teď vrchním velitelem. Měl bys svolat poradu velení. Udělej ji venku nebo nějak přizpůsob stan, aby se mohl zúčastnit alespoň jeden drak. Na něco přijdeš. A velitelé by měli draky přivítat," otočila se na něj. Odkudsi se vynořil Michael. Jen se na něj podívala. Přikývl a zmizel.

	„Vrátím se," zmohl se Petr konečně neceremoniálně na slovo.

	Charlik z výšky pozoroval tábor plný lidského hemžení. Zahlédl zářivou postavu spěchající táborem k jeho okraji, drakům vstříc.

	„Charliku, dej velitelům trochu času, aby se shromáždili a mohli vás patřičně přivítat." Draci zjevně zpomalili svůj let. Jejich šupinatá těla se leskla ve svitu měsíce. Byli nádherní, ale Elena tentokrát tu nádheru nějak nedokázala ocenit.

	„Jsi v pořádku, Eli?" zeptal se jí Charlik starostlivě. Neotevřela mu své vědomí tak, jak byl zvyklý. Cítil z ní podivný chlad a zuřivost. Do běla rozžhavenou, chladnou zuřivost jen těžko skrývanou pod povrchem.

	„Otec je těžce raněn, je na tom zle," řekla stroze. Sledovala, jak se draci přibližují. Poznala mladou Arne, světle červenou dračici, a starého zlatavého Gerna. Čtvrtý drak byl v několika odstínech hnědé, jeho jméno neznala. Dotkla se uctivě myšlenkami jejich vědomí a pozdravila je. Poprosila Charlika, aby jí hnědavého draka představil.

	„Toto je Gernan, můj syn," představil dračího mladíka starý Gern. Z jeho myšlenek byla cítit pýcha. Elena se drakům mentálně poklonila. Ignorovala veškeré Charlikovy otázky ohledně otce. Draci doletěli až k táboru a s lehkostí nad ním zakroužili. Všude pobíhali vojáci, odváděli koně, odklízeli vozy a jiné haraburdí.

	Za Elenou se vynořila skupina velitelů v čele s Petrem. Bylo jich jen pár, Petr je tak rychle nestihl sehnat všechny. S obavou sledovali čtyři obrovské ještěry ladně se snášející k zemi. První přistál Charlik. Dotkl se země s obdivuhodnou lehkostí. Jeho drápy zanechaly v hlíně krátké hluboké brázdy.

	Svaly se mu pod šupinami napnuly. Byl majestátní. Ve svitu luny a pochodní byl nádherný, i když trochu strašidelný. Ustoupil do strany, aby udělal prostor pro ostatní. Gern, Gernan a nakonec Arne jej následovali.

	Elena jim vyšla vstříc. Velitelé stojící za ní se ani nepohnuli. Báli se. Došla k Charlikovi. Ten sklonil svou mohutnou hlavu až téměř k zemi. Ke zděšení Petra i ostatních jej Elena objala kolem krku tak vysoko, jak jen dosáhla. Charlik blaženě zavřel oči, když se natáhla, aby jej podrbala na tom téměř neznatelném jemném místě za jeho uchem. S ním po boku trochu roztála. S Charlikem se cítila v bezpečí. Otočila se k ostatním velitelům.

	„Toto je Charlik z rodu dračích králů. Po jeho boku stojí Gern, Gernan a Arne. Děti dračího národa, naši přátelé a cenní spojenci. Prosím, přivítejte je a prokažte jim úctu, která jim náleží." Všichni velitelé do jednoho se poklonili. Petr vystoupil vpřed. Oči měl doširoka otevřené. Pokoušel se vypadat jistě a neohroženě. V krku měl sucho. Elena i jeho matka o dracích mluvily. Nikdy však žádného neviděl, a teď měl před sebou hned čtyři. Bylo pro něj těžké odlišit je od Černých tak, jak je s lehkostí odlišovala jeho sestra.

	„Králové nebes, je nám ctí uvítat vás v našich řadách. Jsme vám zavázáni za vaše přátelství a pomoc. Přijměte prosím naši pohostinnost," poklonil se. Najednou nevěděl, co má dál říct.

	„Buď k němu laskavý," poprosila Charlika Elena tak, že ji slyšel jen on. Charlik se k Petrovu nesmírnému údivu uklonil. Pokrčil lehce přední nohy a sklonil hlavu. Svaly se mu při tom hrozivě napjaly.

	„Děkuji za vaše přivítání. Je nám ctí postavit se po bok lidí v boji proti společnému nepříteli." Všichni velitelé slyšeli jeho hlas ve svých hlavách. Vyděšeně se po sobě podívali. Telepatická komunikace jim zjevně dělala starosti. Petr na Elenu upřel zoufalý pohled.

	„Gerne, Charliku, Gernane, Arne, jistě jste po dlouhém letu a boji hladoví. Přichystali jsme malé pohoštění. Naši lidé nejsou na přítomnost draků zvyklí, omluvte prosím tedy jejich neznalost vašich zvyků a potřeb. Prosím o trpělivost s námi všemi, případná zanedbání nejsou způsobena zlým úmyslem, leč pouhou nevědomostí. Jsem si jista, že s vaší pomocí nalezneme způsob spolupráce vyhovující všem," zachránila bratra lehce. Charlik sklonil hlavu na souhlas.

	„Jedno přání bychom měli," odpověděl jí. V hrdle se mu ozval zvuk, který se již dávno naučila identifikovat jako tichý smích.

	„Ocenili bychom, kdyby nám vaši lidé sundali brnění, kterým nás obdařili trpaslíci a elfové."

	Elena si náhle všimla, že všichni čtyři mají na těle připevněno brnění z lesklých plátů v barvě šupin. Chránilo jim zranitelné břicho, krk a části svalnatých nohou. Pláty byly upevněny sadou kožených řemenů, na jejichž uvolnění byly třeba ruce.

	„Pojďte mi pomoct," přikázala svým mužům stojícím nenápadně ve stínu. Charlik přidřepl. Elena se mu nacvičeným pohybem vytáhla přes pokrčenou přední nohu na záda a hbitými pohyby začala uvolňovat řemeny. Muži její osobní gardy ji váhavě následovali. Petr se odhodlal a šel jim pomoci. Bázlivě a neobratně začali odstrojovat všechny draky, dva muži každého.

	„Eli, musím s tebou mluvit!" promluvil Charlik na Elenu, když mu odepínala popruhy brnění. „Poslouchám."

	„Tady ne."

	„Co se děje?"

	„Týká se to tvého otce." Elena jako by se najednou stáhla do sebe. Myšlenky jí letěly jako šílené. Charlik čekal. Když zbývalo jen několik popruhů, nevydržel a znovu promluvil.

	„Musím s tebou mluvit dřív než se všemi ostatními. A rychle."

	Elena seskočila z jeho zad.

	„Petře, draci si potřebují odpočinout. Pohostěte je a ukažte jim místo, kde mohou přenocovat," promluvila ke svému bratru.

	„Odneste ta brnění a pečlivě je uskladněte, aby byla po ruce. Každé zvlášť, abychom je mohli drakům rychle nasadit, bude-li třeba," zavelel Petr a otočil se k ní.

	„Budou stačit dvě hodiny?"

	Elena se podívala na Charlika a tiše přikývla.

	Kapitola 7.

	OŠKLIVÁ TAJEMSTVÍ

	Elena vstoupila do velkého stanu. Jedna z jeho stěn byla vyrolována tak, aby jí mohl drak prostrčit hlavu. Petr na ni čekal. Zatím byli sami.

	„Neřekla jsi mi, jak je otci," otázal se potichu. Výraz její tváře mu najednou dělal možná větší starosti než její přítomnost na bojišti. Pravděpodobně to bylo proto, že měl trochu času vstřebat informace.

	„Moc dobře ne. Je hodně těžce raněn, ztratil mnoho krve, přišel o nohu a měl mnoho vnitřních zranění. Je silný, ale nikdo nemůžeme s jistotou říct, jestli." Selhal jí hlas. Měl na ni vztek, že jej týdny podváděla, že mu lhala, že se vystavila nebezpečí a neseděla doma, kam ženy patří. V tu chvíli však nedokázal být rozzlobeným velitelem. Přistoupil k ní a objal ji. Na kratičkou chvíli mu zaryla obličej do ramene a pak se unaveně vymanila z jeho milujícího stisku. Nikdy neuměl příliš projevovat své city.

	„Dokážeš mu ještě nějak pomoci?" zeptal se, protože nevěděl, co jiného by řekl. Elena zavrtěla hlavou. Zapudila bolest, kterou ta otázka vyvolala.

	„Jistě, ale o něčem jiném, než máš na mysli. Jsem tu, protože je mě tu třeba. Navíc jsou mnohem důležitější věci." Narovnala se v zádech, rysy jí ztuhly, slova cedila mezi téměř semknutými rty. Než měl příležitost odpovědět, do stanu opatrně strčil hlavu Charlik. V tu samou chvíli začali z opačné strany přicházet velitelé. Poslední vstoupil Kefeš. Elena se otočila k bratrovi zády a přešla k Charlikovi. Pomalu se složil na zem, položil si hlavu a krk na přední tlapy. Stan se jeho přítomností podstatně zmenšil. Jen tak tak se vešel mezi stěny a zařízení. Byla to pro něj nezvyklá situace. Trochu jej znervózňoval uzavřený prostor, nábytek a světlo pochodní. Elena se opřela o jeho nohu a krk. Velitelé se shromáždili kolem stolu, usadili se do židlí s vysokými opěradly. Jedna strana stolu zůstala neobsazena, takže všichni seděli čelem k Charlikovi a Eleně.

	Kefeš se ujal slova. Elena jej netrpělivě sledovala. Podle jejího názoru jen zbytečně zdržoval přílišným protahováním úvodního protokolu. Jeho přehnané sebevědomí a pocit vlastní důležitosti Elenu rozčilovaly ještě víc než obvykle. Ztráceli drahocenný čas. Nervy měla napnuté k prasknutí a bylo to na ní patrné. Bratr na ni upíral ustarané oči. Vyhýbala se mu pohledem.

	Kefeš konečně přestal tlachat a předal slovo Petrovi. Ten se rozhodl jít rovnou k věci. Zbytečných řečí už bylo dost a všichni byli unavení.

	„Všichni víte, že byl otec těžce raněn. Musíme zvolit nového velitele, alespoň než se vrátí," řekl tak klidně, jak jen dokázal, přestože tušil, že není pravděpodobné, aby se otec vrátil do sedla, natož do boje, i kdyby nakrásně přežil svá zranění. Bylo však správné mu takto prokázat úctu. Ty dvě věty narazily na zeď zarytého mlčení.

	„Navrhuji na nejvyššího velitele svého bratra, Petra z rodu Leon," přerušila ticho Elena. Neměla trpělivost ani náladu na další otálení, natož na hádky, které očekávala, že se strhnou, stejně jako se strhly při minulé volbě.

	„Proč ne vy, princezno?" opáčil překvapivě Kefeš. Elena se na něj zadívala. Ušklíbla se. Nebyl čas zaobírat se jeho postranními motivy k tomuto prohlášení. Na to bude dost času někdy později.

	„Nemyslím, že by byl jediný rozumný důvod, proč bych měla velet já."

	„Naopak. Dnes jsme všichni viděli, jaká je vaše moc, Vaše Výsosti. Lidé vás budou ochotně následovat, stejně jako vás následovali dnes. Zároveň je evidentní, že máte podporu některých magických ras, dokonce i draků." Zřejmě by vymyslel ještě více důvodů, ale Elena jej přerušila. Zavrtěla hlavou a pohnula se vpřed. Naléhavost, s jakou trval na svém, jí začínala dělat starosti.

	„Velmi si vážím vašeho návrhu, rukuši Kefeši," pokynula mu hlavou. „Nejsem však dobrou volbou na hlavního velitele. Mou mocí prosím neargumentujte, z toho, co jsem dnes udělala, nelze soudit na její rozsah, měla jsem štěstí. Z pohledu většiny zde přítomných i ostatních bojovníků jsem velice mladá. Nemám dostatek bojových zkušeností. Dnes mě vojsko následovalo z pouhé euforie a náhlého popudu. Je vysoce pravděpodobné, že by vojáci pochybovali o mém úsudku, a to si nemůžeme dovolit. Jak by mnozí z vás, mým bratrem počínaje, argumentovali, jsem žena. Jako taková jsem často ovládána city a emocemi, které v boji i strategii nemusí být ku prospěchu. Nejvyšší velitel by měl být schopen i obětovat menšinu ku prospěchu většiny. Nejsem si jista, zda bych toho byla schopna. Je pravdou, že mám podíl na vzniku této Alian-ce, a tudíž i podporu několika národů, ale tu má i můj bratr. On má oproti mně velké množství zkušeností v boji, muži mu důvěřují a následují jej bez nejmenší pochyby v srdci. Věřím, že i vám dokázal, že je mužem na svém místě. Sama za sebe mohu říci jediné, Jeho Výsost Petr, syn Janův z rodu Leon má mou plnou důvěru jako člověk, velitel i vůdce." Na chvíli se odmlčela. Upřela oči přímo do těch Kefešových.

	„Rovněž jsem přesvědčena, že můj bratr nebude v této pozici tak náchylný k pokusům o manipulaci, jako bych byla pravděpodobně já. Již jen podezření z toho, že hlavním velitelem někdo manipuluje, by bylo pro naši věc zničující."

	Kefeš její pohled opětoval s tvrdým zamračeným výrazem. Nakonec oči sklopil. Měl pocit, že se mu dívka pokouší číst v duši. Petr scénu zachmuřeně pozoroval. Protestovat rozhodně nehodlal, měl však pocit, že si jej setra právě velmi zavázala, i když si byl téměř jist, že tento závazek nikdy nebude vymáhat. Charlik zvedl hlavu.

	
„Jako zástupce draků, kteří se rozhodli bojovat po vašem boku proti Nitramovi, mohu říci, že stojíme za princeznou Elenou. Podpoříme tedy jí zvoleného kandidáta. Je pravděpodobné, že elfové a trpaslíci Eleninu volbu podpoří, stejně jako to udělali ve volbě minulé."

	Několik velitelů se začalo nejistě ošívat. Hlas ozývající se v jejich hlavě jim stále dělal starosti.

	„Elfové ani trpaslíci tu nejsou," odvětil Kefeš. Charlikovi se nelíbil. Elena to cítila. Smrděl mu a tělesným zápachem to nebylo. Bylo to něčím. Jak Charlik, tak Elena si kladli otázku, zda se Kefešovi dá plně důvěřovat.

	„Elfové a trpaslíci jsou na cestě sem," slyšeli všichni Charlikovu myšlenku. Elena se podívala na svého bratra.

	„Nevíme, za jak dlouho nás elfové a trpaslíci dostihnou. Bez nejvyššího velitele však nemůžeme postupovat dál. Navrhuji hlasování, které oba národy buď potvrdí, nebo vyvolají nové, nebudou-li s jeho výsledkem souhlasit," zapojil se do hovoru konečně i Petr. Velitelé se mezi sebou začali tiše radit.

	„Zvolme tedy," vyjádřil nakonec Deshiel názor všech. Navzdory Eleniným obavám byla volba rychlá. Petr byl zvolen jednomyslně, přestože Kefeš dlouho váhal. Nakonec však i on souhlasil, což překvapilo nejen Elenu a Petra, ale i většinu přítomných. Počet hlasů však zajišťoval, že nebude třeba volbu potvrdit. Petr nedokázal potlačit dojem, že volba proběhla tak snadno jen díky Eleně.

	„Je to dobrá volba," ozval se Charlik v soukromí její hlavy. Stála uprostřed místnosti, ruce založeny na hrudi, oči upřené na bratra.

	„Nesvolal jsem vás pouze kvůli volbě nejvyššího velitele. Eleno, dávám ti slovo," navázal plynule Petr. Elena přikývla, vděčná, že bratr správně interpretoval situaci a ona nemusela zasahovat do jeho nového velení.

	„Dnešní útok Černých způsobil obrovské ztráty. Všichni, co jste tu, jste přijali berberský zvyk zakrytých tváří. Bojujeme oděni v černé, jezdci na tmavých koních, vše pro to, abychom byli pro nepřítele co nejméně k rozeznání. Jeden bojovník jako druhý, jeden velitel jako druhý. Dokonce i vy máte stále potíže rozeznat se jeden od druhého. I přesto se můj otec stal jednoznačným cílem soustředěného útoku Černých." Zmlkla. Než začala mluvit, vše vypadalo jasně a srozumitelně. Najednou měla pocit, že to nedokáže pořádně vysvětlit. Velitelé budou muset uvěřit jejímu popisu Charlikových vzpomínek. Budou muset uvěřit jí. Budou muset uvěřit něčemu, čemu ona sama věřit nechtěla. Kolena se jí podlamovala. Zůstala stát jen silou vůle. Byla unavená, nejraději by se schoulila do klubíčka a na vše zapomněla. Charlik se za jejími zády pohnul.

	„Neboj se, Eli, uvěří. Pokud budou svolní, mohu jim ukázat své vzpomínky, stejně jako jsem je ukázal tobě."

	Nadechla se a pokusila se sebrat a soustředit.

	„Útok na mého otce skutečně nebyl náhodný. Jeho brnění bylo z vnitřní strany potřeno látkou, kterou naše oko ani čich nemohou zaznamenat. Na smysly Černých však působí jako vějička." Uvědomila si hrobové ticho, které se kolem ní rozhostilo. Měla pocit, že se nemůže nadechnout.

	„Otec byl označen tak, aby jej Černí neomylně identifikovali mezi námi všemi. Nemusím vám říkat, že to udělal někdo, komu otec věřil. Komu jsme věřili my všichni. Jeden z nás. Látka, kterou ten dotyčný použil, na něm ulpěla, a nám tak posloužila jako důkaz jeho viny." Petr upíral oči na její ruce. Pěsti měla zaťaté tak, až jí zbělely nejen klouby, ale i hřbety rukou. Třásly se.

	„Útok někteří z vás viděli. Trvalo nám velmi dlouho přesvědčit vás, že draci a Černí jsou naprosto odlišní. Jsou však věci, které mají přece jen společné, a to jsou jejich smysly. Draci, stejně jako Černí, dokážou vidět a cítit onu látku, o které jsem mluvila." Vynaložila spoustu úsilí na to, aby bezradně nerozhodila rukama.

	„Co se vám tu pokouším říci, pro mě není snadné. Pokud tedy dovolíte, nechám za sebe mluvit draka Charlika. Pokud svolíte, může některému z vás či vám všem předat jednu ze svých vzpomínek. Než se rozhodnete, ráda bych zdůraznila, že vzpomínky draků, stejně jako ty naše, nemohou lhát. Uvidíte a uslyšíte přesně to, co viděl Charlik sám." Odmlčela se. Chvíli bylo ticho, ponuré a zděšené. Elena se pohledem vyhýbala svému bratru. Všiml si toho. Vstal.

	„Co máme udělat?" zeptal se odhodlaně Petr. Postupně vstali všichni velitelé. Kefeš jako poslední.

	„Přistupte prosím k Charlikovi a dotkněte se jej dlaní," řekla Elena tiše. Sledovala, jak se po sobě váhavě podívali. Velmi neochotně se k drakovi přiblížili. Když postupně položili své dlaně na Charlikovy šupiny, odvrátila se a zavřela oči, jako by to mohlo vymazat vzpomínku, kterou měli uvidět.

	„Kde je?" štěkl Petr. Prudce se otočil od Charlika na svou sestru. Už chápal, proč chtěla nejdříve řešit volbu vrchního velitele.

	„Už jsem ho nechala hledat. Utekl. Stráže jej viděly jet na severovýchod."

	„Na severovýchod?"

	Zmohla se jen na to, aby přikývla. Síly ji opouštěly. Registrovala vzrušené hučení konverzace v místnosti. Měla problém sledovat její tok. Byla jí zima. Zatnuté pěsti přestávaly pomáhat proti třesu rukou. Schovala je za zády.

	Jejich rozhodnutí bylo nevyhnutelné. Usnesli se, že musí Darse najít. Najít a přivézt zpět. Zabít, bude-li třeba. O to poslední se nejvíce zasazoval Kefeš tím svým pompézním způsobem. Jen tím podpořil Eleniny pochyby o jeho osobě a nedůvěru k Fobeie. Sice byla ráda, že měl dost rozumu, aby ji s sebou nepřivedl na jednání, ale znervózňovalo ji, že neví, kde se čarodějnice právě nachází. Myslela na látku, kterou Dars potřel otci brnění, aby z něj udělal cíl. Myslela na to, že její bratr v Kefetu nepřišel na hostinu pořádanou na jejich počest. V Kefetu se přece dalo sehnat cokoliv. Mohla s tím Fobeia mít něco společného? Proč se ji, Elenu, Kefeš pokoušel prosadit na místo nejvyššího velitele? A proč tak brojil za Darsovu smrt? Měl snad zájem na tom, aby byl umlčen? Výpravě měl velet Deshiel. Elena se chtěla vmísit do hovoru, když začali diskutovat o tom, kdo bude Deshiela provázet. Charlik ji předešel.

	„Příliš velká skupina by byla nápadná, pro malou skupinu to bude velmi nebezpečné. Navrhuji, abychom krále Deshiela doprovázeli já a princezna Elena se svými lidmi. Zvýšíme tak pravděpodobnost úspěchu a bezpečného návratu. S mým čichem a schopností letu najdeme uprchlíka rychleji. Jsem přesvědčen, že vaši lidé uvítají, bude-li s nimi i princezna, která ho zná a ví, jak reaguje. Musíme využít každé dostupné výhody."

	Oči všech přítomných se upřely na Elenu.

	„Eleno?" otázal se Petr. Dars byl sice všelijaký, ale Petr měl stále potíže uvěřit, že by zradil svého otce, natož tak obludným způsobem. Důkazy ale byly nesporné a Darsův útěk nenechával nikoho na pochybách o jeho vině. Překvapení a hrůzu z odhalení začínal pomalu střídat vztek. I přesto se mu příčila myšlenka pořádat hon na vlastního bratra. Ještě méně se mu zamlouvalo, že by na onen hon poslal svou malou sestřičku. Nebyl si jist, co to s ní udělá, a pochyboval, že bude schopna se ohledně bratra chovat racionálně, adekvátně situaci.

	„Pojedu." Bylo to suché konstatování.

	„To od vás nebylo hezké, Vaše Výsosti," ozval se Desh za Eleninými zády.

	„Nevím, o čem mluvíte, Veličenstvo," opáčila a vylovila ze záhybů své haleny další mrkev, aby ji podala Mahtymu. To vykání a formality si mohl odpustit.

	„Všem jste nám lhala," obvinil ji. Opřela hlavu o Mahtyho krk a hladila jej po hebkém čumáku. Neodpověděla.

	„Nic mi na to neřeknete?" Jeho tón byl najednou o chlup ledovější. Její mlčení ho rozčilovalo. Elena se otočila. Úsměv, který se jí usadil na tváři, byl snad ještě horší než její mlčení. Napadalo ji, že muži mají omezený slovník a používají na ni stále stejné fráze. Vypadala unaveně a on si uvědomil, že má oči zarudlé od pláče. Trochu ho to vyvedlo z konceptu.

	„Napadá vás snad něco, co by se na to říct dalo, Vaše Veličenstvo?" Vaše Veličenstvo vyslovila tak, že to znělo jako urážka. Založila ruce na prsa.

	„Mohla bys to vysvětlit," ozval se po delší odmlce. Elena se ušklíbla levým koutkem úst.

	„Proč? Řekla bych totiž, že je to celé dost jasné. Navíc jsi mě právě obvinil, že jsem lhářka. Měl by sis tedy ujasnit fakta." Naklonila hlavu na stranu. Čekala.

	„Jak bys tedy nazvala, že jsi nám šest týdnů tvrdila, že jsi Filip?"

	„Já nic netvrdila, pouze jsem neuvedla na pravou míru fakt, ke kterému jste všichni došli."

	Nadechl se, otevřel ústa a pak je zase zavřel, aniž by cokoliv řekl. Elena pozvedla tázavě obočí.

	„Neříkej, že jsi našemu přesvědčení nenapomohla."

	„Děvče dělá, co musí," pokrčila rameny. „Dobrá, než řekneš něco, čeho budeme oba litovat, řeknu to raději za tebe. Děvčata do boje nepatří, že? Kterýžto názor odpovídá na tvou původní otázku, proč jsem to celé udělala. Řekněme, že mi převlek za Filipa napomohl dokázat, že jsem tam, kde mám být." „Sama jsi řekla, že ženy jsou příliš emotivní. Nejsou schopny racionálního uvažování ve vypjatých chvílích. Kaž-dý bojovník si musí v boji být jist, že se může absolutně spolehnout na toho, kdo mu stojí po boku. Tyto dvě věci se poněkud vylučují."

	Elena se zasmála. Byl to neveselý, řezavě ledový smích.

	„Schované za maskou Filipa jsi mi důvěřoval. Maska zmizela, bojovník je stále stejný. A pokud hodláš argumentovat mou iracionálností, myslíš, že je dobré mě za daných okolností rozčilovat? Musím ti připomínat, co se stalo otci? Že jsem zjistila, že můj bratr je podlý zrádce, a právě se chystám na trestnou výpravu za jeho dopadení? Já bych mě neprovokovala, mohla bych nevydržet to emocionální vypětí a udělat nějakou šílenou hloupost."

	„Chceš tím naznačit, že o tom nehodláš mluvit?" zeptal se nejistě. Zjistil, že najednou neví, jak se k ní má chovat. Ne že by to někdy věděl. Usmála se na něj.

	„Myslím, že to je důvod, proč dnes velíš ty mně a ne naopak. A myslím, že bys měl jít osedlat, za chvíli svítá."

	Desh se znovu nadechl, aby něco řekl, ale Elena ho přerušila: „Kázání si už odbyli Áron a Petr, budeš jen plýtvat dechem," zkonstatovala ostře a obrátila se k Mahtymu. Přehodila mu přes hřbet deku a začala ho sedlat.

	„Ještě jsem nedomluvil!" zuřil Deshiel. Udělal těch několik kroků, které je dělily, a prudce ji k sobě otočil. Najednou se mu ocitla tváří v tvář, obličej zvednutý k tomu jeho. Byla tak blízko, že ucítil závan jemné kořeněné vůně, její dech na své tváři. Podíval se do těch mandlových očí a znejistěl. Pustil její paži, jako by pálila. Udiveně na něj hleděla. Zdálo se mu to, nebo byl její dech najednou rychlý a mělký? Co si ten pulec o sobě vůbec myslí? Otočil se na patě a odešel. Nechal ji tam stát trochu zmatenou.

	„Nechci o tom slyšet ani slovo, vy dva!" pomyslela si. Mi-chael se vynořil z nedalekého stínu a podrbal se na holé hlavě. Pokoušel se neušklíbat.

	„A o čem, Eli?" zeptal se Charlik poněkud poťouchle. Elena otočila oči v sloup.

	„Alespoň na něj neječela, to je docela úspěch," zazubil se Michael a šťouchl Elenu přátelsky do žeber. Sekla po něm pohledem. O krok ustoupil, ale těžko potlačovaný úšklebek mu z tváře nezmizel.

	„No, co tu tak stojíš, šup šup, máme práci, za chvíli vyrážíme!" popoháněla ho. Místo toho, aby se pohnul, začal se nepokrytě smát. Plácla ho za ucho. Charlik vstal a teatrálně se protáhl. Zívl.

	„Když práce, tak práce. Pomůžeš mi nandat brnění?"

	Přikývla. Odkudsi se vynořili Ice s Nefem. Musela -uz-nat, že má skutečně profesionální gardu. I přes všechny -její schopnosti a zkušenosti se dokázali chovat tak, aby je registrovala jen okrajově. Jejich přítomnost nebyla vtíravá a na obtíž jako u mnoha jiných. Pokynula jim a oba muži jí začali pomáhat nastrojit Charlika do jeho brnění. S helmicí, krunýřem na krku a břiše vypadal hrozivě. Elena si ho důkladně prohlédla. Brnění bylo vyvedeno v jeho barvách a bylo skutečně důmyslné. Zjevně bylo ze stejného materiálu jako lehké brnění, které měla oblečené pod svým svrchním oděvem. Bylo velmi propracované, aby neomezovalo svého nositele v pohybu. Zároveň bylo překvapivě snadné na manipulaci. Připevnit ho Charlikovi na tělo trvalo pouhých několik minut. Charlik k ní sklonil hlavu. Tiše se zasmál.

	„Líbím se ti?"

	Pohladila ho po čumáku. Lehce se usmála.

	„Jsi k sežrání." Opřela se čelem o jeho nos. Milovala ty chvíle klidu a ticha, kdy byli spolu v soukromí svých myslí. Bylo to, jako by ji objal.

	„Máme společnost."

	„Já vím." Otočila se. Petr se zastavil váhavě opodál. Poklonil se Charlikovi. Charlik mu lehce pokynul hlavou. -Petra to příliš neuklidnilo. Nehnul se z místa.

	„Za chvíli se vrátím," řekla Elena svému příteli a vykročila k bratrovi.

	„Na některé věci budeš muset přijít sám, něco vysvětlit nejde," usmála se na něj. Jedna z věcí, na které bude muset přijít sám, bude přístup k mladší sestřičce, ze které se vyklubal částečný cizinec. Přemýšlel nad tím celou noc, i když si byl vědom, že by se měl zabývat spíš něčím jiným. Byl zvyklý, že se Elena chová samostatně. Nikdy nebyla typickou ochraňovanou mladší sestrou několika bratrů. Ale nyní před ním stála mladá žena s mocí, která přesahovala jeho chápání, které se bál a kterou by za normálních okolností opovrhoval. Začalo mu docházet, jak velký podíl měla na vzniku Aliance. Některé, doposud nepochopitelné kousky skládanky konečně zapadaly do sebe. Sice se dobrovolně podvolila jeho velení, ale. Děsilo jej, jak dobře dokázala svou moc tajit před tolika lidmi. Děsilo jej, že se šest týdnů skrývala pod rouškou Filipa. Nahánělo mu hrůzu, že ji vlastně nezná. Ona sama mu naháněla hrůzu.

	Bylo zvláštní mít strach z někoho, koho milujete. Nevěděl, jak s ní má jednat. Mlčky poodešli značný kus, než se odhodlal promluvit.

	„Jak je ti?" zeptal se a ona jen pokrčila rameny.

	„Zvládneš to?"

	„Nic jiného mi nezbývá."

	„Nemusíš jezdit."

	Lehce se jí zachvělo chřípí.

	„Oba víme, že musím. Dars toho ví příliš, než abychom ho mohli nechat jít."

	Věděl, že má pravdu. Na klidu mu to však nepřidávalo, spíš naopak. Chápal, že Elena s drakem Charlikem zvyšují pravděpodobnost Darsova rychlého dopadení. Nedokázal si však představit, jaké to pro ni musí být.

	„Co uděláš, když ho chytíš?"

	„Buď opatrná."

	„Hm. Říká velitel, nebo bratr?" otázala se nedůvěřivě. Petr se poprvé od srdce zasmál.

	„Stále stejně podezřívavá. Říká bratr, který je zároveň i velitel." Odmlčel se. Vzal sestru do náručí a opřel si bradu o její zrzavé temeno.

	„Odpusť ten včerejšek," omluvil se.

	„Já vím, není to jednoduché." Po chvilce se vymanila z jeho objetí.

	„Jistě, máme práci. Tak utíkej." Usmál se na ni a ona mu úsměv oplatila, ale rychle zvážněla.

	„Nechci sýčkovat, ale měl bys být hodně obezřetný. Ne, počkej. Kefeš má něco za lubem. Jeho cílem není ochránit své lidi nebo ostatní národy Západu. Chce uchránit pouze svoji pozici. Je dost chytrý na to, aby věděl, že přijde o svoji moc, pokud si znepřátelí elfy, trpaslíky a draky. Nelze mu ale věřit, na to pamatuj. Bojím se, že pokud bude věřit, že padneme, přidá se na stranu nepřítele. Žena po jeho boku je čarodějnice. Dokáže ovládat muže. Neznám dosah jejích schopností, ale braň si před ní své vědomí. Matka tě to jistě naučila. Nemám na to důkaz, ale mohla by mít něco společného s tím, jak Dars přišel k tomu sajrajtu, kterým potřel otci brnění. Nevím, zda ovládá ona Kefeše, nebo on ji, ale v každém případě je nebezpečná. Prosím, nevycházej bez svých stráží a nikomu nevěř. Dars nám dokázal, že nesmíme důvěřovat ani těm nejbližším. Buď opatrný!" Bez rozloučení se k němu otočila zády. Jak odcházela, zakryla si hbitými pohyby hlavu a tvář sesem. Když se připojila k čekající skupince, byla od nich téměř k nerozeznání. Až na to, že byla o hlavu menší než většina z nich. Petr zavrtěl nevěřícně hlavou. Jak je možné, že mu to nedošlo dřív?

	Místo aby se vrátil k sobě do stanu, začal procházet spícím táborem. Chvilka klidu. Ticho před bouří. Potřeboval přemýšlet. Elenino varování mu zvonilo v uších. Kráčel tmou obklopen šesti svými muži.

	Ze stínu jednoho ze stanů se vynořila Breta a zastoupila mu cestu. Vypadala impozantně. Postojem mu připomněla matku. Bujné černé vlasy a zohavenou tvář jí zakrývala kápě. Plášť jí spadal až ke kotníkům, levou ruku měla spuštěnu podél těla, pravou lehce položenou na jílci zahnuté šavle. Nebylo jí vidět do tváře, přesto ji poznal. Napadlo ho, že než ji někdo znetvořil, musela být vskutku nádherná. Stála sice s rukou na jílci meče, ale dostatečně daleko, aby bylo jasné, že nepředstavuje nebezpečí. Jeho strážci se kolem něj semkli.

	„Breto, co tě přivádí?" pozdravil ji téměř vesele. Shodila z hlavy kápi. Strážci ji na jeho příkaz vpustili do ochranného kruhu. Chvíli kráčeli mlčky.

	„Neměl by nejvyšší velitel dělat něco smysluplnějšího než se tu procházet?" zeptala se ostrým rodičovským tónem.

	„Zjevně nejsem jediný, kdo se k něčemu podobnému rozhodl. Není vhodné, abys zpovídala svého velitele." To bylo poprvé, co zahlédl na Bretině tváři úsměv. Byl velmi slabý, chladný, ale byl to úsměv.

	„Jak je otci?" otázal se.

	„Zatím žije. Tvá sestra mu zhojila většinu vnitřních zranění. Doufám, že pomohou i byliny, které nesu."

	„Kvůli bylinám jsi mě jistě nezastavila."

	„Vskutku."

	Ušli několik desítek metrů, než Breta znovu promluvila: „Musíme najít zrádce."

	„Bezpochyby myslíš toho, který přinesl Darsovi tu podivnou látku. Nebo mluvíme ještě o někom třetím?"

	„Dobře, Výsosti, velmi dobře!" Bylo to spíše konstatování než pochvala jako taková.

	„Nejen v tvůj. Všichni se zabývali tvým bratrem, ale nezdálo se, že by někoho napadlo, že jeho plán vyžadoval velké množství informací, které mu musel někdo dát."

	„O té podivné látce nemluvě," doplnil její větu.

	„Jsem přesvědčena, že ji získal již v Kefetu. Ve městě lze sehnat velké množství podivných věcí, jedů, léčiv, magických i cenných předmětů. Mouřeníni jsou odborníci na šmelinu se vším, na co si jen vzpomeneš."

	„Což byl důvod, proč jsme o tomto s Elenou pomlčeli. Musíme být opatrní, abychom rukuše neobvinili, že má s útokem na otce něco společného," nasadil poněkud ostřejší tón. Nelíbilo se mu, jak se jej snaží peskovat.

	„Máš nějaké konkrétní podezření, nebo hledáme jehlu v kupce sena?" zeptal se unaveně. Neodpověděla.

	„Proč jsi tu?" otázal se najednou a ona se na něj překvapeně podívala.

	„Přišla jsem tě varovat."

	„To nemyslím. Co tě přivedlo k nám, do Dakary? Proč s námi bojuješ v této válce?" položil přímou otázku. Stejně jako Elena ani on nevěřil, že je Bretina přítomnost náhodná. Než se odhodlala mu odpovědět, dlouho mlčela. Do jisté míry ji udivovalo, že se ji na to někdo nezeptal již dávno.

	„Mám s Nitramem nevyřízené účty." Téměř bezmyšlenkovitě se dotkla své zjizvené tváře.

	„Proč zrovna Dakara?"

	Na krátký okamžik zaváhala. „Doslechla jsem se o jistém proroctví, které říká, že se národy Západu spojí proti společnému nepříteli. Vypráví se, že centrem odporu bude právě Dakara, že o vítězství rozhodne jedna jediná dívka. Věřím, že tou dívkou je tvoje sestra."

	Petr nehnul ani brvou, dál kráčel klidně mezi stany. Bretina slova byla jako kámen, který mu někdo hodil přímo na hlavu. Proroctví? Jaké proroctví? Musí o něm zjistit víc. Najednou měl dojem, že mu uniká příliš mnoho informací. Věděla o proroctví Elena? Věděl o něm otec? Kdyby o něm věděl, proč by nenechal Elenu pochodovat do boje? Věděl snad o jejím přestrojení? Byl snad součástí komplotu, který umožnil Eleně skrývat se pod maskou svého nejmladšího bratra? Bretina odpověď vyvolávala více otázek, než kolik zodpověděla.

	„Co víš o princezně?"

	„Vím, že bez jejího zásahu by byl Filip mrtvý. Jeho zranění byla příliš rozsáhlá, než aby na ně stačily moje byliny." Ve své podstatě to byla vyhýbavá odpověď. Přemýšlel, kdo všechno věděl, nebo alespoň tušil, jaké má Elena schopnosti. Přinejmenším její muži se tím nezdáli být nijak překvapeni.

	„Odpusť, že se ptám, ale mezi muži se povídá, že ty sama jsi..." zarazil se. „Čarodějka?" doplnila za něj větu a trpce se usmála. „Nemám žádné magické schopnosti. Veškeré mé dovednosti se odvíjejí od znalosti přírodních zákonů, bylin a lidské povahy."

	Petr se nad její odpovědí zamyslel. Vzpomněl si na matku. Navzdory předsudkům většiny Berberů se všem svým dětem od malička snažila vštípit, že magie má mnoho forem a že zdaleka ne všichni mágové jsou zlí a zavrženíhodní. Podle matky bylo to, co Breta právě popsala, jistým specifickým druhem magie vyžadujícím velké množství umu. Breta ho pozorovala.

	„Zdá se, že ti máloco unikne. Co víš o Fobeie?" rozhodl se využít situaci a nad spornými body přemýšlet později. Breta se zamyslela. Ve skutečnosti holohlavé krásce zatím nevěnovala příliš mnoho pozornosti.

	„Její přítomnost vnáší mezi muže neklid," odpověděla téměř lhostejně. Petr přikývl a čekal.

	„Být tebou, nepřijala bych od ní jídlo ani pití. Povídá se, že kefetské ženy mají jistý druh nepřirozeného vlivu na muže," doplnila po chvíli. Petra napadlo, že by neměl přijmout nic k jídlu a pití ani od Brety. I tak by ale mohla být cenným spojencem.

	„Elena je toho názoru, že ona je oním zrádcem. Její vliv na muže je možná magický. Mohlo by být prospěšné, kdyby se ti o ní podařilo něco zjistit."

	Breta semkla rty.

	„To je rozkaz?" zeptala se mírně vzdorovitě.

	„Nikoliv, prosba," zareagoval Petr rychle. Breta přikývla. Rozednívalo se. Tábor se začínal probouzet. Oklikou se přibližovali k jeho stanu. Znovu se zeptal na otce.

	„Měl bys zvážit, zda ho nenechat přemístit zpět do Kefetu. Jsem přesvědčena, že putování s armádou mu neprospěje. V Kefetu by mu naopak mohli poskytnout výrazně lepší péči."

	„Pokud se ho někdo nepokusí dorazit," zavrčel.

	„Tvé obavy jsou pochopitelné, ale dokud tvůj otec nevelí této armádě, není k nim zřejmě důvod. Nenavrhovala bych to, kdybych nebyla přesvědčená, že je to to nejlepší řešení. Jeho stav je velmi vážný. Obávám se, že dlouhé cestování by jej zcela jistě zabilo."

	Eleně se svým způsobem ulevilo. Konečně byla sama sebou. Konečně nemusela předstírat, že je někým jiným, už se nemusela skrývat. Když nasedala na Mahtyho, připadala si lehká jako pírko. U pasu měla svůj lehký meč a nůž, přes rameno svůj samostříl a v zádovém pouzdře trakeš. To vše dohromady nevážilo ani zdaleka tolik jako Filipův těžký dlouhý meč. Filipův ještě těžší štít jí také nechyběl a trak a luk v pouzdře u sedla byly vítaným bonusem. Nemohla z hlavy vyhnat myšlenky na otce. Byla se na něj ráno podívat. Vypadal špatně. Hodně špatně. Nemohla pro něj už nic udělat. A i kdyby mohla, Breta by jí to nedovolila, hlídala ji jako ostříž. Dokonce si dovolila zkonstatovat, že jeden život, byť je to život jejího otce, nestojí za to, aby byla ohrožena naděje celé Aliance.

	„Co ty o tom víš?"

	„Myslím, že je na čase, abys mi řekla, kdo skutečně jsi," zkonstatovala Elena pevně. Nastalo hrobové ticho. Elena čekala. Breta konečně pochopila, že se nebude moci odpovědi déle vyhýbat.

	„Nezáleží na tom, kdo jsem," zkusila to. Elena zavrtěla odmítavě hlavou, aby dala najevo, že ji odpověď neuspokojila.

	„Co chceš vědět?"

	„Odkud jsi, kdo jsi a co tě přivedlo do Dakary."

	„Pocházím z Antracitových hor, vy jim tuším říkáte Malé Černé. Žila jsem v horách a živila se jako bylinkářka, kořenářka a porodní bába. Nitram mě připravil o rodinu a udělal mi tohle," ukázala na svůj obličej.

	„Proč jsi přišla do Dakary?"

	„Nemělo to žádný konkrétní důvod."

	„Nevěřím, že bys dělala něco bezdůvodně. Viděla jsem tvoje stopy, šla jsi přímo za nějakým cílem. Do hradu jsi taky nepřišla náhodou. Zkus to znovu."

	Breta chvíli mlčela. Elena ji upřeně pozorovala. Začínala být netrpělivá. Neměla příliš mnoho času a chtěla znát odpovědi.

	„Nějakou dobu jsem měla přístup do archivů v jedné pevnosti. Našla jsem zmínku o proroctví. Pátrala jsem a stopa mě vedla do Dakary, kde jsem potkala tebe. Doufala jsem, že mi pomůžeš pomstít moji rodinu."

	„O dítěti čtyř národů, které rozhodne o osudu všeho lidu Západu." Byl to dobrý příběh, pečlivě připravený. Měl nádech pravdy. Znělo to přesně tak, jako když Elena psávala dopisy Filipovi. Každé slovo, každá věta v těch dopisech byla pravdivá. Nebyla v nich jediná lež. Až na to, že se jednalo jen o určitou, velmi pečlivě korigovanou verzi pravdy, ze které byly vynechány hodně podstatné části. Elena neměla čas se v té předložené verzi vrtat.

	Nejhorší na tom bylo, že Breta měla pravdu. Elenin život už nebyl tak docela její, nemohla si dovolit riskovat kvůli osobním zájmům. Uvelebila se v sedle. Jeden její osobní zájem byl kdesi před ní, v pustině plné nepřátel. Věděla, že musí bratra najít. Vlastně by byla nejraději, kdyby ho nenašla. Kdyby zmizel, někde bohové vědí kde, a ona nemusela být u toho, až se budou rozhodovat, co se s ním stane. Zatraceně! Ďas ví, co má ještě za lubem. Jenomže teď už nešlo o klukoviny. Teď šlo lidem o život. Mnoha lidem. Pokusil se zabít jejího otce. Napadlo ji, že kdyby šlo jen o otce, Darsovi by to mnozí odpustili. Darsovi prošlo vždycky všechno. Jenomže teď ho nebudou soudit jen její rodiče, ale všichni velitelé Aliance. Poslední slovo bude mít sice Petr, ale jeho rozhodování nebude o nic lehčí než to její.

	Stopovat Darse nebylo nic jednoduchého. Vydal se přes zdupané bojiště. Charlik sledoval jeho pachovou stopu, zatímco vojáci se pokoušeli číst otisky v půdě, obojí ve změti pachů, krve, bahna a rozdupané půdy. Soustředila se na pozorování okolí. Nebylo tu bezpečno.

	Charlik odletěl, aby si ulovil snídani. Pořádně nejedl už několik dní. Země, kterou křižovali skřeti, byla zpustošená, dokonce i zvěř se schovávala a pro Charlika nebylo lehké rychle něco ulovit. Vyplížila se tiše z tábora. Došla k nedaleké říčce, aby se umyla. Čirá voda byla ledová a osvěžující. Oblékla se do čisté haleny a kalhot, které si přinesla v balíčku s sebou. Staré oblečení ponořila do vody, aby je vyprala. Ucítila nepřirozený chlad. Řeka se náhle pokryla tenkou ledovou krustou. Rychle se rozšiřovala. Pustila halenu z ruky.

	Vynořili se odnikud. Černé postavy pohybující se příliš rychle, příliš tiše. Přízraky! Zasáhla ji mrazivá, ochromující vlna černé magie. Chlad se jí rozléval žilami jako jed. Ještě polokleče vrhla po nejbližším útočníkovi ohnivou kouli. Zasáhla jej do hrudi, ale pouze ho to zpomalilo. Postavila se a prudce otočila. Ještě v otočce mrštila další oheň levou rukou. Pravou vytrhla meč z pouzdra. Její mentální ochranná bariéra začínala kolísat. Byli příliš silní. Cítila, jak slábne. Vzduchem lítaly černé výboje. Uhýbala, odrážela je svým -ohněm. Jeden ji zasáhl do ramene a ochromil jí paži. Zatmělo se jí před očima. Meč jí vyklouzl z prstů a dopadl se zařinčením na zem. Uzavírali kolem ní kruh. Byli tak blízko, že slyšela jejich chrčivý dech. Před očima se jí zatmívalo čím dál víc.

	Aniž by přemýšlela nad tím, jestli ji udrží, v panice se rozeběhla přes led. Řeka byla její jedinou nadějí. Led zaduněl. Jen stěží udržovala rovnováhu, jak se smýkala na druhou stranu řeky. Na vratkých nohou doklouzala téměř do jejího středu, když se na opačném břehu vynořil z lesa další Přízrak. Rozeběhla se dolů po proudu. Běžela, klouzala, padala. Přízraky ji sledovaly po obou březích, pálily po ní černé výboje, šířily kolem sebe temnotu a chlad. Pokoušela se utíkat, ale každý krok byl těžší a těžší. Svaly jí tuhly, údy těžkly.

	Led pod jejíma nohama zapraskal. Prolomil se. Začala padat. Vykřikla. Hladina se nad ní zavřela. Voda byla ledová. Pokusila se plavat, svaly ji neposlouchaly. Kopala nohama, ale hladina nad její hlavou se stále vzdalovala. Přicházela temnota.

	„Charliku," špitla ve svých myšlenkách. Ledová voda jí vnikla do plic.

	Povrch hladiny proťaly temné pařáty a bolestivě se jí sevřely kolem těla.

	Výkřik. Michael ho zaslechl ve chvíli, kdy si uvědomil, že Elena není v táboře. Krev mu ztuhla v žilách.

	„K řece!" zařval, ale než jeho hlas dozněl, všichni už běželi se zbraněmi tasenými směrem k výkřiku. Vynořili se z lesa včas na to, aby uviděli obrovské tělo Černého, jak prosvištělo nad řekou a kleslo, až mu nohy a břicho zmizely pod hladinou. Do vzduchu se vznesl oblak dýmu a štiplavého zápachu spálené kůže a masa. Zaduněla křídla. Jeden úder, pak druhý. Černý vzlétl a Michael s hrůzou sledoval, jak se v jeho pařátech zhouplo bezvládné dívčí tělo se záplavou rudých vlasů. Elena. Bezmocně vykřikl. Temné postavy běžící podél řeky se v mžiku otočily. Rozběhly se k nim. Pak, najednou, jako by je cosi zadrželo. Bez jediné hlásky, bez jakéhokoliv zvuku se rozplynuly. Michael se zmateně zastavil. Desh běžící těsně za ním do něj narazil a jen tak tak ho nepovalil. S hrůzou sledovali vzdalujícího se Černého, který neustále stoupal s Elenou sevřenou ve svých pařátech.

	„Charlikůůů," zařval Michael z plna hrdla i ve svých myšlenkách. Stáli tam jako přimrazení. První se pohnul Michael. Oči upřené na černou látku trčící z tající ledové vrstvy na hladině řeky, udělal dva rychlé kroky. Led chvíli vzdoroval, pak povolil. Vytáhl z vody černou halenu. I Desh se pohnul. Pod nohama mu cosi zařinčelo. Sehnul se a třesoucími se prsty zvedl ze země Elenin meč.

	„Do koňský prdele. Co to bylo?" vydechl Nef.

	„Musíme za ní," oznámil Michael a vykročil zpět k táboru. Desh ho chytil za paži.

	„Když najdeme ty lidi."

	„To nebyli lidi, ale Přízraky. Ty nenajdeme. Jsou dávno pryč," odsekl mu Michael a rozběhl se. V myšlenkách volal Charlika.

	„Hněte se!" pobízel všechny. S neuvěřitelnou rychlostí sebral svoje věci a začal sedlat. Přehodil hřebci přes hřbet deku, upevnil ji a sehnul se pro sedlo. Desh mu zastoupil cestu.

	„Uhni!" zasyčel na něj Michael vztekle. Desh zavrtěl hlavou.

	„Řikám uhni!"

	„Koukej se uklidnit!" houkl na něj Desh. Michael zavrčel. Byl vzteky bez sebe.

	„Řikám ti, uhni!" V jeho hlase byla hrozba. Pustil sedlo a zaútočil. V polovině pohybu narazil obličejem na Deshielovu pěst. Rána ho pootočila.

	„Zbrklost nám nepomůže!" prskl na něj Desh. Michael nakročil, aby ho udeřil. Desh zůstal stát.

	„Takhle ji nenajdeme. Musíš se uklidnit!" domlouval mu ostrým tónem. Michael se zastavil. Oči měl podlité krví, vypadal jako rozzuřený raněný medvěd. Spustil ruce k tělu. Pak jednu zvedl a sáhl si na nos. Sevřel ho mezi ukazováček, prostředníček a palec a stiskl. Ozvalo se tiché zakřupání, jak se zpřelámaná chrupavka vrátila na místo.

	„Musíme přivolat Charlika."

	„Jak?"

	Michael se zhluboka nadechl. Potlačil nutkání rozbít Deshielovi obličej na kaši. Místo toho se ho zeptal: „Máš její meč?"

	„Nefe, Morfee, Ice, Francoisi, Damiane, Jarode," odmlčel se. Podíval se na Deshe. Zamyslel se.

	„Dobře, ty taky, Výsosti," zamumlal spíš pro sebe než k němu. Zvedl Elenin meč vodorovně před sebe, levou ruku sevřenou přes safír na jílci, pravou dlaní podpíral čepel.

	„Položte dlaně na čepel. Jednu vedle druhé. Potřebuju, abyste se všichni soustředili. Myslete na draka Charlika a na to, že ho chcete přivolat k nám."

	Přikývli. Polohlasem začal odříkávat zaklínadlo, které ho Elena naučila.

	Ucítil, jak drahokam pod jeho dlaní ožil, začal hřát. Ruce je začaly brnět. Země pod jejich nohama se zachvěla. A pak. Pak nic. Ticho. Žádné speciální efekty. Dívali se po sobě a čekali.

	„Co teď?" zmohl se konečně na slovo Deshiel. Michael pokrčil rameny. „Nic. Sbalíme tábor a budeme čekat, až se objeví."

	„Jestli se objeví," zapochyboval jeden z Deshielových mužů. Deshiel po něm sekl vzteklým pohledem.

	„Až. Vrátí se tak jako tak. Záleží jen na tom, kdy," zkonstatoval Michael a začal znovu sedlat.

	Charlik složil křídla k tělu. Řítil se střemhlav k zemi. Těs-ně předtím, než by se roztříštil o palouk, zaťal drápy do prchajícího jelena a rozepjal křídla. Udělal ve vzduchu elegantní otočku a s jelenem v předních tlapách se téměř líně snesl k zemi. Zaťal zuby do zmítajícího se zvířete a jediným rychlým pohybem ukončil jeho život. V tu chvíli ho zasáhlo Michaelovo zaklínadlo. Zvedl hlavu. Z hrdla se mu vydralo tiché zamručení. Něco se dělo. Váhavě položil svou kořist na zem. Nakonec si to ale rozmyslel. Ať se dělo cokoliv, hladový a bez energie nebude nic platný. Zhltl jelena a pak se mohutným pohybem odrazil od země. Letěl jako střela. Nad tábor se dostal za necelých dvacet minut. Ležení bylo prázdné. Zavětřil. Trvalo mu sotva pár minut malou kavalkádu dohnat. Letěl po čichu a po stopě Michaelových myšlenek. Že mezi nimi není Elena, věděl dávno předtím, než k nim doletěl. Necítil její vědomí.

	Myšlenky všech přítomných ho zasáhly jako zmatená chaotická bouře. Michael začal vysvětlovat dřív, než se ho stihl na cokoliv zeptat. Vlastně mu začal vysvětlovat ještě předtím, než se dostal jezdcům na dohled. Charlik zařval. Když před nimi přistál, jeho drápy se zaryly hluboko do země. Vypadal zuřivě. Muži před ním bezděky ustupovali.

	„Přízraky?! Kolik?" „Čtyři."

	Charlik zasyčel. „To je zlé!"

	„Co jsou zač?" vmísil se do hovoru Desh.

	„Přízraky jsou bytosti mezi dvěma břehy. Jsou nemrtví, neživí, téměř nehmotní. Jsou výplodem velmi temné magie. Mají obrovskou moc. Jejich přítomnost otravuje vzduch. Plní své okolí jedovatým plynem, který ochromuje údy a kalí mysl. Čerpají sílu ze všeho živého kolem. Voda v jejich přítomnosti zamrzá. Aby zabili, nepotřebují zbraně."

	Desh zaklel. Jeho muži se po sobě nejistě podívali.

	„Jak je můžeme zabít?"

	„Jediný způsob je proklát jim srdce. To jediné je na nich relativně hmotné, i když nebije. A nesnáší vodu."

	„To říkala Elena i o Černých. A my viděli, jak se ponořil téměř do poloviny těla, aby ji vylovil."

	Charlik zavrčel. To vrčení se zrodilo hluboko v jeho hrudi a vydralo se na povrch hrozivé a nenaladěné. Desh si ho vzal osobně a rychle ustoupil. Charlikova nenaladěnost však patřila informaci, kterou mu Desh nevědomky poskytl.

	„Přízraky a inteligentně se projevující Černý, ochotný se ponořit do vody, může znamenat pouze jedno. Elena měla pravdu a máme co do činění s velmi mocným černým mágem."

	Mysl za očima Černého sledovala přibližující se pevnost. Ještěr se začal snášet na bělostné nádvoří. Vědomí, které ho svazovalo, povolilo sevření jeho spárů. Elenino bezvládné tělo dopadlo s temným zaduněním na zářivě bílé dláždění a několikrát se převalilo. Pouta se zvedla z mozku Černého tak náhle, že nestihl převzít vládu nad svými údy, ovládla ho setrvačnost a zemská přitažlivost. V plné rychlosti narazil do zdi věže a zhroutil se na dláždění. Kroutil se a svíjel. Pevností se rozléhalo jeho bolestné kvílení.

	Černokněžník vyšel na nádvoří. Dlouhé bílé vlasy a plnovous mu vlály ve větru, roucho se mu nepřirozeně vlnilo kolem kotníků. V ruce držel dlouhou křivou berlu, jejíž konec byl ozdoben obrovským zářivým drahokamem. Pohyboval se, jako by plul vzduchem, neslyšně, jen berla v pra-videlných intervalech ťukala do dláždění. Na bělostných dlaždicích bez jediného smítka špíny vypadalo Elenino tělo v černém oděvu nepatřičně. Krvácela. Špinila jeho krásný bílý kámen. Došel až k ní a štítivě ji převalil nohou na záda.

	„Ták snadné! To má být mocná čarodějka? Ukliďte to do cely." Všechny jeho hlásky zněly jako sykavky. Odkudsi se vynořily bíle oděné postavy a chopily se Eleny. Téměř nehlučně ji odnesly dovnitř do věže. Nebýt kvílení Černého, který si u zdi lízal těžké popáleniny na břiše a končetinách, nad pevností by zavládlo absolutní ticho.

	„Ticho!" zaburácel černokněžník. Černý na něj v odpověď zlostně zasyčel. Černokněžník udeřil berlou do dláždění.

	„Ticho! Kliď se!"

	Černý zaúpěl. Ještě více se schoulil a přitiskl těsněji ke stěně. Černokněžník jej berlou surově rýpl do popáleného pařátu. Černý zařval. Černokněžník si pohrdlivě odfrkl. Otočil se k zvířeti zády a za dutého klapání berly pomalu odplouval pryč. Černý na něj znovu zasyčel. Klapání ustalo. Postava se pomalu, klouzavě otočila. Berla zaduněla o zem tak prudce, až se po mramorové dlaždici rozeběhly tenké prasklinky. Drahokam na berle se rozzářil. Černokněžníkovy oči se otočily v sloup, viditelná zůstala jen zakalená bělma. Vědomí Černého kladlo jen minimální odpor.

	Uviděl sám sebe, jak stojí téměř uprostřed nádvoří. Černý se oklepal a jistě se zvedl na zmrzačené údy. Jedním mocným odražením zadních nohou se hladce zvedl do vzduchu. Přeletěl hradby a začal ostře stoupat. Několik set metrů nad planinou zastavil stoupání a otočil se zpět k zemi. Nebyl to pád. Letěl. Střemhlav, křídla přimknutá k tělu, neustále zrychloval. Pouhých několik metrů nad zemí Černokněžník opustil ovládané vědomí. Černý se zoufale pokusil rozepnout křídla, aby zpomalil pád. Tělo se v plné rychlosti roztříštilo o zem. Zapraštěly kosti. Berla znovu udeřila do bílého mramoru. Nad Černým se objevila záře unikající životní síly. Černokněžník ji nasál do diamantu zdobícího berlu. Zle se usmál. Pevnost se jemně otřásla.

	Do ticha zaduněly tupé údery. Pravidelné tap, tap, tap. Ozvěna je odrážela od stěn, narušujíc onu bezchybnou pravidelnost zvuků, které pronikaly k Eleně jakoby z dálky. Byla jí zima. Otevřela oči. Chvíli jí trvalo, než zaostřila na bělostnou mramorovou podlahu, na které ležela. Pohnula se. Paží a hrudníkem jí projela prudká bolest. Ležela na pravém boku, s rukou podivně zkroucenou pod sebou.

	V hlavě jí hučelo. Pokusila se posadit. Ruka, o kterou se chtěla opřít, ji neposlouchala. Namáhavě se překulila na záda. Bolest v rameni a hrudníku lehce povolila. Při nádechu měla pocit, jako by jí vybuchla žebra, vzduch vnikající do plic byl ledový a jakoby hmotný. Bolelo to. Zatraceně to bolelo.

	Dunění ustalo. Ležela a zírala na strop. I ten byl bílý. Kámen byl tak čistý, že skoro zářil. Někdo byl v místnosti. Pomalu otočila hlavu. Před zavřenými dveřmi stála postava celá v bílém. Bílé vlasy, bílé vousy, bílý háv, berla zakončená diamantem. Bílým. I jeho kůže byla téměř bílá, bezbarvá. Prsty, pevně sevřené kolem berly, byly kostnaté, místo nehtů je zakončovaly dlouhé drápy. I ty byly bílé. Ta bělost pálila, oslepovala.

	Upíral na ni oči, dva černé orby bez zorniček. Jako by do bělostné čistoty celé jeho postavy někdo vypálil dvě černočerné díry do temnoty. Namáhavě se posadila a opřela se zády o zeď. Byla chladná. Zatřásla hlavou, aby zahnala mlhu, která jí kalila myšlenky. Cosi zařinčelo. Zaostřila. Na nohou i na rukou měla okovy, jež byly dlouhými řetězy přikovány ke zdi. Napadlo ji, že ty řetězy jaksi nezapadají do všudypřítomné neposkvrněné čistoty. Ta myšlenka ji pobavila. Usmála se.

	„Jsou kovové, s pořádnými zámky. To magií neotevřeš, má drahá," vysvětlil si chybně její úsměv. Elena mlčela. Pokoušela se utřídit si myšlenky. Její vnitřní obrana byla zatím nedotčena, kupodivu, i přes zásah Přízraků.

	„Kde to jsem?" zeptala se. Její hlas zněl hrubě, v krku měla sucho.

	„Prý jsi mocná čarodějka. Prý do tebe, má drahá, vkládá vojsko Aliance velké naděje." Slovo Aliance vyřkl s hlubokým pohrdáním. Elena mlčela. Odhadovala škody. Měla vykloubené rameno, pravděpodobně zlomenou ruku, polámaná žebra. Svaly pravé paže byly něčím ochromené, jako by byly z kamene.

	„Myslím, že je ta informace dosti přehnaná. Jsi nanicovaté neschopné nic, co si hraje s bezcennými kouzly. Kdybys měla tak velkou sílu, nikdy by to nezůstalo tak dlouho utajeno. Mým Přízrakům jsi podlehla velmi snadno."

	„Pak není důvod mě tu držet," zamumlala.

	„Můj pán je přesvědčen, že pro něj máš jisté informace." Přistoupil k ní.

	Praštil jí hlavou o zeď. Drápem, který měl místo nehtu, se dotkl její tváře. Dívala se mu přímo do očí. Mlčela.

	„Mluv!"

	Začala se uzavírat hlouběji do sebe. Drápem zaryl do jemné pokožky. Po tváři jí začal stékat proužek krve. Pálilo to. Otřel si zkrvavený dráp o její halenu.

	„Promluvíš!" sykl a narovnal se. Napadlo ji, že těžko bude mluvit, když se jí na nic nezeptal. Udeřil berlou o zem. Diamant na jejím vrcholku se rozzářil. Viděla, jak se mu temné oči otočily v sloup, jejich černotu vystřídalo mlhou zahalené bělmo. Ucítila jeho pátrající vědomí. Stáhla se ještě hlouběji do sebe. Teď se ukáže, jak dobrý má výcvik. Jako by se její mozek pokoušel vybuchnout. Dívala se do těch mléčných očí a nemyslela vůbec na nic. Černokněžník narazil na obrannou bariéru. Bariéra po chvíli snažení povolila. Za ní byla ještě jedna, vědomá. Dlouho s ní bojoval, než povolila. Elena se začala třást. Po tváři jí stékal pot. Dělalo se jí zle od žaludku. Sevřela hlavu do dlaní. Černokněžník zajásal. Děvče sice kladlo lehký odpor, ale měl přístup ke vzpomínkám. Jeho radost však dlouho nevydržela. Ty vzpomínky byly bezcenné. Viděl jen chaotické útržky z dětství, několik nepodstatných informací. Uviděl dokonce vzpomínku na útok Přízraků, na útok Černých na jejího otce. Nenašel však nic, co by pro něj bylo relevantní. Vždy, když byl na dosah něčemu podstatnému, vzpomínka mu proklouzla mezi prsty. Kdyby se na něj Elena dívala, uviděla by, jak se drahokam v berle jeho úsilím zakalil. Čas plynul. Minuta za minutou se měnily v hodinu za hodinou. Elena ztratila pojem o čase.

	Černokněžníkovo sevření konečně povolilo. Opřela se zády o zeď, zavřela oči. Ruce spustila podél těla. Dlaněmi se dotkla chladného kamene. Vnitřek její hlavy jako by byl v ohni. Mozku chvíli trvalo, než mu došlo, že je něco špatně. Kamenná podlaha nebyla vůbec chladná. Byla teplá. Jak to? Až příliš pomalu se jí do třeštící hlavy vloudila myšlenka, že černokněžník čerpá svou sílu nejen z drahokamu na berle, ale také ze všudypřítomného mramoru. Prudce oddechoval. Pozorovala ho zpod přivřených víček a čekala. Krev jí pulzovala ve spáncích, hlava jí třeštila, mozek se jí pokoušel protlačit očima ven. Byla unavená.

	A pak to přišlo. Měla pocit, jako by se jí ve střevech probudilo klubko hadů. Cítila, jak se kroutí, svíjejí a plazí. Zaťala zuby. V hlavě slyšela svůj výkřik, který se jí odrážel od lebky ohlušující ozvěnou. Z jejích úst však nevyšla ani hláska. Schoulila se na zemi do klubíčka, opřela tvář o chladný bílý kámen. Blesklo jí hlavou, že fyzické mučení nevyžaduje zdaleka tolik síly jako ovládání vědomí. Nevěděla, jak dlouho to trvalo, bylo to jedno. Jeho hlas slyšela jakoby z dálky. Černokněžník ji pozoroval s ledovým úsměvem na rtech.

	Bolest najednou ustoupila. Otevřela oči. Znovu se těžce posadila. Vykloubené rameno a zraněná paže notně protestovaly.

	„Má drahá, tvůj pobyt v mém paláci bude mnohem příjemnější, když mi řekneš vše, co chci slyšet." Mluvil podbízivě, znělo to, jako by mu od úst ukapával med. Elena mu odpověděla zarytým mlčením. Berla znovu udeřila o podlahu. Elena se zhroutila na zem, svíjejíc se v bolestech. Nekřičela, tu radost mu neudělá, rty semknuté, zuby zaťaté tak, až jí tuhla čelist.

	Když bolest povolila, chvíli přemýšlela nad tím, jestli má vůbec cenu se znovu zvedat. Nakonec se rozhodla pro zachování své vlastní důstojnosti a s námahou se opět posadila. Halena se jí potem lepila na tělo. Krev v jejích žilách se začínala probouzet k životu. Když ji zasáhla nová vlna bolesti, bojovala nejen s ní, ale i se sžíravou touhou vzbouřit se. Pokaždé, když ji černokněžník pustil ze svých spárů, bylo těžší se znovu posadit. Začala krvácet z nosu. Krev jí stékala po bradě a kapala na halenu, cítila její pachuť v ústech.

	„Vím, jak je ta bolest strašná. Skončí to, pokud promluvíš." Pronesl téměř otcovským tónem.

	„Nemám, co bych řekla," zachroptěla.

	„Budeme tedy pokračovat tak dlouho, než si to rozmyslíš," zasyčel černokněžník. Byl netrpělivý. Začínal zuřit. Jeho moc byla veliká, jeho panování téměř neomezené. Téměř. Aby však mohl dosáhnout svých cílů, musel být dočasně schopen dostát rozkazům svého pána. Zajmout mladou dívku a zlomit ji se z počátku zdálo být úkolem snadným, i přesto, že její bratr tvrdil, že má velkou moc. Moc zjevně neměla žádnou. Necítil z ní ani špetku magie. Ale byla silná. Velmi silná. Odmítala se podvolit. A on nikdy nebyl příliš trpělivý.

	Pokoušela se myslet na Charlika, na lumpárny, které spolu vyváděli. Myslela na Filipa a jeho rozpustilý smích. Na Aškenta, divokou jízdu a vítr ve vlasech. Na Michaela. Bolest konečně ustoupila. Krvácela z rozkousnutého rtu, z nosu a uší. Tentokrát zůstala ležet. Oči měla zavřené. Opouštěly ji síly. Krev jí vřela v žilách, hlásila se o slovo. Soustředila veškerou svou energii na to, aby rozum zvítězil nad emocemi. Nesmí ukázat, jakou sílu v sobě má! Bylo by to zbytečné. Černokněžník měl pravdu. Na železné okovy byla magie krátká, netušila, jestli by je drak v ní dokázal zpřetrhat silou. Vybuchnout by postrádalo jakýkoliv smysl. Najednou si uvědomila, proč je vlastně tady.

	„Kde je můj bratr?" Černokněžník se zasmál ostrým, řezavým smíchem. Ano! Její bratr. Ten malý samolibý červ, který zpíval jako slavík. Měl utkvělou představu, že slouží pánu Nitramovi a bude za to bohatě odměněn. Zdálo se, že je tak omezený ve své pravdě, že nemá sebemenší tušení, že je pouhou loutkou. Nebude dlouho trvat a i on bude Nitramovi dobrý jen na jediné. Jako potrava pro Černé. Pokynul postavě ve stínech chodby. Elena opřela čelo o chladnou podlahu. Pokoušela se nemyslet na bolest, která ji spalovala.

	Dars vešel do cely. Černokněžník se k němu otočil a ustoupil o krok stranou. Uvolnil mu tak výhled na zhroucenou postavu ležící u zdi. Dars uviděl záplavu rudých vlasů.

	„Elena!" Její jméno uniklo z jeho rtů jako pouhý vzdech. Černokněžník se znovu zasmál.

	„Ano, malá rodinná sešlost. Jak milé."

	Zdálo se, že Dars nezaznamenal ten jedovatý podtón v jeho hlase. Upíral oči na svou sestru. Při prvním pohledu na ni pocítil záchvěv škodolibé radosti.

	Konečně dostala, co jí patří. Otočila k němu tvář. Zkrvavenou, bledou tvář. Zajímalo by ho, co s ní černokněžník asi udělal.

	„Ahoj, sestřičko," pozdravil téměř vesele. Vypadal sebejistě a nabubřele.

	„Doufám, že tvá odměna opravdu stojí za to," zakrákorala. Nepřekvapilo ji, že je živý a zdravý, čistě oblečený a oholený. Kolik toho už černokněžníkovi řekl? Jak tu byl dlouho? Kolik toho vlastně věděl?

	„Cestuješ rychle, sestřičko," zasmál se Dars. Elena se namáhavě posadila.

	Upřela oči přímo na bratra, vědoma si tiché přítomnosti černokněžníkovy.

	Ten vyčkával.

	„Pár hodin. Ale zdá se, že ty si jako obvykle užíváš všechnu zábavu." Očima sklouzl na její pravé rameno. Paže vězící v okovech svírala s tělem nepřirozený úhel. Rychle očima uhnul. Elena ten pohled zaregistrovala. Našla v sobě sílu se usmát. Její bratr měl odjakživa slabý žaludek. Černokněžník ztrácel trpělivost.

	„Dost hloupostí!" štěkl. Ani jeden ze sourozenců se nepohnul. Zírali na sebe.

	„Budeš na tom líp, když uděláš, co po tobě chce. Už teď vypadáš dost hrozně," ušklíbl se Dars.

	„Úloha ukecané baby je, obávám se, již zabraná. Tebou," oplatila mu úšklebek. Černokněžník vztekle máchl berlou. Elena se prudce vymrštila z podlahy. Neviditelná síla ji hodila na zeď a vyzdvihla tak vysoko, jak jen řetězy dovolovaly. Okovy se jí zařízly do kůže. Jak Elena udeřila hlavou a zády o zeď, ozvalo se obludné zapraštění, jak vykloubené rameno zapadlo zpět. Udělalo se jí zle od žaludku, ale bolest v rameni po kostmi otřásajícím úderu poněkud polevila. Berla namířená proti ní ji držela nehybnou, přitisknutou ke stěně.

	„No tak, sestřičko, nebuď paličatá," domlouval jí bratr téměř laskavě. Ani jeden ze sourozenců nebyl připraven na to, co přijde. Malíček na Elenině levé ruce se nepřirozeně zkroutil. Vylamoval se tak dlouho, až povolil. Kost v něm se zlomila a prošla kůží v malém proužku krve. Elena do široka rozevřela oči. Pomalu, bolestivě, jeden za druhým následovaly všechny kosti prstů levé ruky, pak pravé. Elenina krev odkapávala na bělostnou podlahu. Darsův úsměv pomalu tuhl, až se změnil v nepřirozený škleb. Z tváře se mu vytrácela všechna barva, až byl tak bledý jako jeho sestra. Zuby měla zaťaté, oči zavřené, soustředila se na to, aby nekřičela.

	Ucítila pnutí v levé paži. Vřetenní kost praskla a prošla svaly a kůží. Dars zahlédl zakrvácenou kost mezi cáry roztržené haleny. Následovala kost loketní i pažní. Eleně unikl ze rtů tichý sten. Zapřela se proti bolesti, kterou očekávala v pravé paži. Černokněžník jako by to vytušil. Stehenní kost Eleniny levé nohy praskla. Znělo to jako výstřel. Elena vykřikla. Dars odvrátil oči.

	„Dost! Zadržte, já s ní promluvím!" vyjekl najednou. Černokněžník na něj upřel zakalený mléčný zrak. Okázale trhl holí a pustil Elenu ze spárů. Zřítila se k zemi. Dopadla na zraněnou nohu. Zlomená kost nárazem potrhala další svaly. Elenin výkřik se rozlehl celou. Kamenné stěny ho odrazily a znásobily, hnaly ho chodbou. Černokněžník vycházející z cely se usmál.

	„Eleno, prosím, řekni mu, co chce vědět!" přiskočil Dars ke své sestře. Klekl si na zem u její hlavy. Ležela na tváři v tratolišti krve, ztěžka oddechovala. Odhrnul jí mokré vlasy z tváře.

	„Řekni mu, co chce. Bude tě mučit, dokud nepromluvíš, nebo neumřeš!"

	„Tobě nezáleží na tom, co se mnou bude," zašeptala. Skoro ji neslyšel. Bolest byla nesnesitelná. Jako by celé její tělo křičelo. Ten křik se pokoušel přehlušit všechny její myšlenky. Nesmyslně jí kapesníkem otřel z tváře krev. Pohladil ji po vlasech.

	„Ale záleží, blázínku. Nemáš představu, jak hrozné je dívat se na to, jak tě mučí."

	Elena se přes všechnu tu bolest zasmála.

	„Musí to být příšerné." Ironie v jejím hlase ho zcela minula. Oči mu zářily, najednou vypadal jako malý kluk.

	„No tak, když budeš spolupracovat, nejenže tě nechá být, budeme mocní a bohatí. My dva spolu. Budeme vládnout! Nikdo nás nezastaví!" Byl nadšený jako dítě, které dostalo lízátko.

	„Jak?" špitla.

	„Ten dědula tady je jen figurka. Sloužím většímu pánu. Někomu mocnějšímu. Nitramovi samotnýmu!" Čekal, že na ni toto prohlášení udělá dojem. Už neměla sílu ani na to, aby se rozčilovala.

	„Dá mi všechno, po čem toužím! Buď po mém boku, spolu budeme vládnout!

	Nikdo na nás nebude moct!" Stále to nadšení.

	„Nikdy tě odsud nenechá odejít. Získá od tebe vše, co budeš vědět, a pak tě zabije, nebo možná něco horšího," pokusila se mu vysvětlit přerývavým hlasem. Pohladil ji po vlasech. Zasmál se. Naklonil se těsně k jejímu uchu.

	„To si nedovolí, jsem pod Nitramovou ochranou."

	„Přece nevěříš, že splní, co slíbil. Potkal jsi ho vůbec? Nebo ti někdo nasliboval spoustu nesmyslů jeho jménem?"

	„Chová se ke mně líp, než se kdy choval otec," houkl na ni Dars. Úsměv z jeho tváře zmizel.

	„Proto jsi zradil?"

	„Nezradil jsem. Pouze bojuju za to, co je právem moje," řekl s takovou jistotou, až ji napadlo, že se zbláznil. Oči měl fanatické.

	„Pojď se mnou!" Téměř žadonil. „Já se svým mozkem a ty s tvou silou a krásou budeme dokonalý královský pár."

	„Byli bychom jen otroky bez vůle."

	Dveře cely se otevřely. Černokněžník vstoupil tím svým nepřirozeně klouzavým krokem.

	„Jak se rozhodla?" Otcovský tón byl ten tam.

	„Dej mi ještě chvíli!" pokusil se rozkázat Dars. Na černokněžníka to zjevně nemělo sebemenší vliv.

	„Narovnej jí tu nohu," přikázal místo odpovědi. Elena neměla sílu ani na to, aby vzhlédla. Viděla jen bělostné roucho u své hlavy. Dars zaváhal. Těkal očima z Eleny na černokněžníka.

	„Dělej!" štěkl na něj mág. Dars Eleninu zlomenou nohu pootočil tak, že kost trčela v úhlu ke stropu. Uchopil ji za chodidlo a trhl vpřed. Kost se vrátila téměř na svoje místo, vytlačujíc z rány krev. Zvuk, který vydávaly trhané svaly a kost skřípající o kost, byl děsivý. Elena vykřikla. Zvedl se jí žaludek. Tentokrát se neudržela. Pozvracela se černokněžníkovi přímo na bělostný háv. Znechuceně se podíval dolů. Vztekle ji kopl do hlavy. Už to necítila. Ponořila se do milosrdné, sametové tmy bezvědomí.

	Přestože kouzlem odstranil dívčiny zvratky ze svého roucha, neustále je cítil. Převlékl se a usadil do křesla. Zu-řil. Kdyby nepotřeboval Eleniny informace, za takové zneuctění by ji zabil. Její bratr zjevně nevěděl tolik co ona, nehledě na to, jak moc byl ochotný mluvit. Zavřel oči. Elena by řekla, že utrpělo jeho ego. Něco takového si však nehodlal připustit. Nehodlal si připustit ani to, že ho děvče mate. Byla velmi dobře vycvičena v ochraně své mysli. Dokonce tak dobře, že vlastně nenarazil na žádnou hmatatelnou bariéru, na nic, co by se dalo prorazit. Už jako malý chlapec nebyl příliš dobrý ve hře na schovávanou. A to bylo přesně to, co probíhalo v její mysli. Neustále před ním unikala, schovávala se. Vždy když natáhl ruku po něčem konkrétním, prosmýkla se kolem něj a zmizela ve tmě, nebo se vynořila v jiné podobě, kterou dlouho nemohl odhalit. Sevřel prsty pevněji okolo berly, dodávala mu jistotu.

	Dars se podíval na černokněžníka, sedícího na druhém konci dlouhého mramorového stolu plného jídla, které bylo po těch skřetích blafech vítanou změnou. Mág se vyptával. Dars kupodivu projevil jistou dávku něčeho, co sám považoval za lstivost. Odmítl mluvit. Své informace řekne jedinému, pánu Nitramovi. Nebude se vybavovat s poskoky. Černokněžník se mu pokoušel domluvit. Vysvětlil mu, že říci něco jemu je stejné jako říct to samotnému Nitramovi. Dars však trval na svém. Najednou si byl vědom ceny svých informací. Černokněžníkovi přestal věřit, nechtěl se vzdát svého jediného trumfu.

	Elena se probudila. Pokolikáté už? Tratoliště krve, ve kterém ležela, pomalu zasychalo. Bylo ticho. V chodbě kdosi tiše pochrupoval. Louče někdo zhasl. Jediné světlo v cele byl čtvereček měsíčního svitu, pronikající malým zamřížovaným okýnkem nad její hlavou. I přesto byla místnost poměrně světlá. Pokusila se pohnout, ale polámané kosti příliš mnoho pohybu nedovolovaly. Špatně se jí dýchalo. Namáhavě se překulila na záda. Děsivá bolest, kterou si tím způsobila, po chvíli lehounce polevila. Pokoušela se na ni nemyslet. Zaposlouchala se do ticha. Bylo téměř dokonalé, přerušované pouze tichým pochrupováním z chodby. Mozek měla jako z rosolu. Něčeho si při mučení všimla. Co to jen bylo? Bylo to důležité. Ale co to bylo?

	Podlaha byla studená. Až příliš. Eleně byla zima. Najednou jako by se dlaždice pod jejími zády jemně zachvěla. Ne, to nebylo dláždění. Zachvěly se stěny, strop, podlaha, všechno. Řetězy, kterými byla připoutána ke zdi, jemňoulince zařinčely. Soustředila se. Dokonce i to bolelo. To jemné chvění se opakovalo v pravidelných intervalech, doprovázeno stěží slyšitelným buch, buch. To není možné! Znělo to jako tiché bušení obrovského srdce. Zaposlouchala se a počítala. Údery se opakovaly sice v dlouhých, ale pravidelných intervalech zhruba po třech minutách. Zavřela oči. Myšlenky měla jako v mlze, proudily zpomaleně.

	Nakonec zvědavost zvítězila nad opatrností a možná i pudem sebezáchovy. Představila si, jaké by to asi bylo, kdyby se pokoušela narovnat prsty jeden po druhém, a raději je narovnala rychle, všechny najednou. Sykla bolestí a před očima se jí zatmělo. Prsty začaly znovu krvácet. Ležela a těžce oddechovala. Musí se odtud nějak dostat! Nebyla si jista, jak dlouho jí černokněžník lámal kosti, aby jí je následně všechny zhojil a začal znovu, a znovu, a znovu, ale věděla, že každá jeho další návštěva ji přibližovala k nebezpečí smrti, nebo hůř, k tomu, že promluví.

	Přitiskla dlaně k zemi. Pomaloučku, opatrně, krok za krokem vyslala své vědomí na průzkum. Ucítila spící vědomí strážného na chodbě, několik dalších o pár rohů dál, Darsovu neklidnou přítomnost v jedné z cel kdesi o pár dveří dál. Když se opravdu soustředila, začaly její myšlenky prostupovat kamenem, na kterém ležela. Jednou nebo dvakrát měla pocit, jako by se před ní mihl stín někoho jiného a rychle zmizel. Postupovala pomalu, připravena dát se kdykoliv na ústup, snažíc se vědomí, které tušila kdesi v pevnosti, nijak nevyrušit ani neohrozit.

	Najednou tam byli. Vše kolem ní se rozsvítilo zářivými barevnými světly vědomí, která ji obklopovala. Zahlédla představy zubů, tesáků, drápů a ostnů. Instinktivně se stáhla ještě hlouběji do sebe, ponechávajíc jen nepatrnou část svého já na okraji vnímání. Měla chuť si zaclonit oči, ale v astrálním světě jí na to chyběly ruce. „Co je to?"

	„Co to tady dělá?"

	„Kdo je to, ty hlupáku. Je to člověk."

	„To nemůže být člověk."

	„Neříkej mi hlupáku!"

	„Proč je tady?" „Je nějaký divný, celý pokroucený!"

	„Je to mládě!"

	„To není člověk!"

	„Ale je!"

	„Cítím draka."

	„Takhle draci nevoní!"

	Nebyl to jeden hlas, bylo jich mnoho. Možná desítky. Hašteřily se mezi sebou jako děti. Vytvářelo to šum, který téměř ohlušoval. Jen tu a tam dokázala rozeznat konkrétní slova a věty. Překvapilo ji to. Očekávala jedno obrovské vědomí. Hašteření neustávalo. V hlavě se jí vynořila představa dívky stojící uprostřed kruhu světel, který pomalu dostával rozmazané obrysy a tvary dračích těl. Byli obrovští, majestátní. Vypadali trochu sešle. Odkašlala si.

	„Jsem Elena, dcera krále Jana z rodu Leon a Ašky, dcery Adragonek. Kdo jste vy?"

	Hašteřící se draci najednou umlkli. Všechny hlavy se otočily k ní, jeden drak se dokonce natáhl až k jejím vlasům a zvědavě nasál vzduch. Kdyby tam v tu chvíli stála ona namísto jejího vědomí, ten závan by jí vlasy načechral.

	„Ono to mluví!" zkonstatoval kdosi.

	„To lidi dělávají," odvětil jiný hlas.

	„Už jsem ti říkal, že to nevoní jako člověk."

	„Houby! Vždyť se podívej, je to titěrné, vlasaté, nemá to šupiny ani drápy, dokonce ani jeden tesák."

	„Smrdí to jako drak!"

	„No dovol, my přece nesmrdíme!"

	„Jo, urážej si někoho jinýho!"

	Jako by jí vůbec nevěnovali pozornost. Zírala na ně v němém úžasu. Nikdy taková dračí vědomí, a nebylo pochyb, že to jsou dračí vědomí, nepotkala. Ta tam byla vážnost věků, ta tam byla serióznost a alespoň předstíraná snaha naslouchat druhým. Postrádala hloubavé uvažování a ano, důstojnost. Dokonce nevypadali ani hrozivě. No, možná trochu ano.

	„Ticho!" houkla na ně. Ztichli a udiveně se na ni zadívali.

	„Prosím," dodala ze snahy neznít příliš drze.

	„Kdo jste?" otázala se znovu a okamžitě pojala podezření, že se znovu začnou hašteřit.

	„Co tu děláte?" doplnila svou otázku do téměř úplného ticha, narušovaného pouze tichým brbláním jednoho z draků postávajícího v pozadí. Byly jich desítky.

	„My jsme draci," odpověděl jeden se strojenou důstojností. Elena pozvedla obočí.

	„Račte odpustit, ale to vidím," odpověděla netrpělivě a hned si vytkla svou netaktnost. Drakům to tak kupodivu nepřišlo.

	„Jo? Vážně? To je vidět? Ty nás vidíš?"

	„Ano!"

	„A ty se nebojíš?" zeptal se jí jiný podezřívavě.

	„Myslím, že ne. Já draky vídám často. Jen nevím, kde jste se tu vzali. A jak to, že celá pevnost pulzuje energií?"

	„Ono to vídá draky často! No to mě podržte!"

	„Už jsem ti říkal, že to není to, ale ten!"

	„Ta," opravila hlas potichu Elena a samotnou ji překvapovalo, že je vlastně drzá. Jako by na ni přenášeli jakousi auru hašteřivosti a poťouchlosti. Najednou ji něco napadlo.

	„Jak jste tu dlouho?" Tato otázka je zjevně zaskočila. Podívali se na sebe.

	„Příliš dlouho," ozval se hlas, který byl doposud zticha. Zněl vážně, důstojně a ano, při smyslech. Ostatní mu uctivě ustoupili. No, vlastně to příliš uctivě nevypadalo. Přeráželi se jeden o druhého, jak se předháněli, aby mu šli z cesty. Ten drak byl bílý. Elena se mu jemně uklonila.

	„Čas tu plyne pomalu i rychle, nejsem si tedy jist, ale mám pocit, že jsou to věky."

	„Jste tu uvězněni?"

	Drak si povzdechl.

	„I tak by se to dalo říci." Několik dlouhých okamžiků si měřili jeden druhého. Jejich ticho bylo tak dlouhé, že podnítilo další hašteřivou hádku mezi ostatními. Bílý netrpělivě otočil oči v sloup, gesto, které u draků Elena nikdy nezaznamenala. Zavrčel na své soukmenovce a ti rychle ztichli.

	Bílý drak si lehl na zem tak, aby na Elenu dobře viděl.

	„Co děláte v této pevnosti?" otázala se najednou.

	„My jsme pevnost."

	Chtěla se zeptat, jak je to možné, ale drak pokračoval sám. Přestože se za jeho zády ozývali jiní a ponoukali ho, aby to neříkal. Ignoroval je, jako rodič ignoruje své otravné mladé.

	„Draci žijí dlouho. Velmi dlouho. Když zemřou, jejich (vydal prapodivný hrdelní zvuk, na kterém by si člověk zlámal jazyk. Elena ten zvuk interpretovala jako slovo:) duše zůstane uvězněna v jejich těle, pokud není uvolněna na svobodu ohněm. Proto své mrtvé spalujeme. Bohužel nejen lidé jsou stvoření ješitná. Kdysi dávno, když byl věk draků v rozpuku, rozhodli se nejvyšší, že vědění některých z nás by bylo záhodno zachovat. Vyvolení, kteří k tomu byli ochotni, byli po své smrti uloženi ke spánku v těchto horách. Je-jich těla se časem proměnila v kámen. Každý, kdo věděl o tajemství těchto skal a přišel pokorně žádat o radu, dostal ji. Drak, člověk, elf i trpaslík, všichni. Čas však plynul a naše národy se měnily. Skaliska poznání upadla u mnohých v zapomnění, přestala být střežena. Ve své touze po vědění jsme si neuvědomili, jakou moc ukládáme do země samotné. Černokněžník tuto moc vyhledal. Co mělo být pro blaho všech, uchvátil sám pro sebe. Z kamenů, které bývaly našimi těly, vystavěl tuto pevnost, a z ní čerpá svou sílu."

	Napadlo ji zeptat se, proč mu v tom draci nezabrání, ale zarazila se. Jistě by to udělali, bylo-li by to v jejich silách. Mlčela tedy a přemýšlela, jak jinak by otázku zformulovala, aniž by draka urazila. Němě ji pozoroval.

	„Ano, nejsme mu schopni zabránit, aby si bral naši sílu," řekl. Elena se rychle stáhla ještě více do sebe. Jestli jí čte myšlenky, může je předat černokněžníkovi i se svou silou? Pokusila se znovu uklidnit, ale tohle ji vyděsilo. Jak se odtud dostanu, je-li neporazitelný, napadlo ji. Drak se usmál.

	„Svou sílu již pod kontrolou nemáme, toto zůstává privilegiem živoucích těl, avšak vůle, i když u některých již poněkud slabá, a srdce zůstávají navždy naše. My jsme pevností samou. Víme o všem, co se v ní děje. Zde mají zdi skutečně oči a uši, jak říkáte vy lidé. Naše vědomí a srdce jsou stále silnější než černokněžník, který využívá naši sílu. Co ví on, víme i my, co však víme my, dokážeme mu utajit, i když jsou někteří z nás trochu." odmlčel se s očima upřenýma na hlouček draků, kteří se dohadovali o místa k sezení, aby hovor lépe slyšeli.

	„Staří," doplnila Elena a pokoušela se nemyslet na slova jako praštění a blázni. Bílý drak se na ni smutně usmál.

	„Jsi příliš laskavá. Omluv je, prosím. Nás všechny. Čas a omezená společnost nás degraduje, i já začínám sklouzávat za hranice příčetnosti. Brzy z nás budou pouze blábolící starci, veškeré naše vědění ztraceno. Časem se staneme pouhou zásobárnou síly, a tak i zdrojem čistého zla. Jsme prokleti."

	„Pokud vás někdo neosvobodí," zkonstatovala Elena. Představila si důstojný národ draků. Z těchto jeho uctívaných zástupců se stala hašteřivá smečka nerudných dětí. Zešíleli.

	„Není moci, která by nás osvobodila."

	„Kromě moci ohně."

	„Ano. Ale proto tu nejsi."

	Všechny její polámané kosti jako by se najednou přihlásily o slovo.

	„Přišla jsem žádat o pomoc. Musím odtud dostat sebe i bratra. Černokněžník se nesmí dozvědět, co oba víme."

	„Rádi bychom pomohli, ale s tvými okovy a dveřmi pohnout nedokážeme. Můžeme zatřást pevností a obojí vysypat ze zdi, ale."

	„Ano, zatřeseme pevností! Zaklepeme tomu plešounovi postelí!" zaradoval se kdosi z přítomných.

	„Určitě nosí paruku," hádal se nadšenec. Do hovoru se rychle vmísili další.

	„Ticho!" okřikl je Bílý. Nadšenec schlípl. Doslova celý zklamaně zplihl. Něco si tiše mumlal.

	„Otřást celou pevností by upoutalo pozornost." Elena ve své mysli téměř vesele zavrtěla hlavou.

	„Nežádám-li příliš, dejte mi trochu své síly, uzdravte má zranění. Pouta i dveře si odemknu sama, budu-li mít pohyblivé prsty."

	„Jak?"

	„Nechali mi šperky, dají se použít jako paklíče," odpověděla prostě.

	„Mohl by pomoci ten drak, co tě neustále volá," zaskočil ji najednou Bílý.

	„Charlik? Jak je daleko?"

	Zabublání, které mu vyšlo z hrdla, si Elena přeložila jako zelenomodrý drak. To musel být Charlik. Prý on a několik lidí táboří za hřebenem. Chtějí vniknout do pevnosti a princeznu zachránit.

	„To je nebezpečné! Zabijí je!" vyděsila se Elena. Bílý se obrátil na své bratry a chvíli je pozoroval. Přemýšlel. Roz-hodl se. Černokněžníka, který ho zotročil, nenáviděl z celého srdce. Nemohl mu odepřít svou sílu, ale jistým omezeným způsobem mohl Eleně pomoci a tak se vzepřít. Elena mu navíc voněla starými časy, kdy draci kralovali nebesům i zemi a lidé je měli v úctě.

	„Používáš kameny na ukládání síly. Víš, jak si naši sílu vzít. Dáme ti ji, stejně jako ji dáváme jemu. Tvá je však i naše vůle. Bude-li to v našich silách, pomůžeme. Jdi, času je málo!" „Slib mi jediné, pokud je to v lidských silách, vrať nám naši svobodu," požádal a ona přikývla. Najednou se ocitla zpět v cele. Se sebezapřením přitiskla polámané dlaně ještě pevněji k podlaze. Bolestí se jí zatmělo před očima. Soustředila se. Ucítila, jak do ní z kamene proudí síla a hojí její rány, polámané kosti, potrhané svaly a roztrhanou kůži. V hlavě se jí odnikud vyloupl obraz neproniknutelné bílé zdi, do níž se před jejíma očima otevřela malá vrátka. Cesta dovnitř! Opatrně otevřela své vědomí Charlikovi. Okamžitě jej uslyšela, jak ji volá. Odpověděla mu myšlenkou na ona malá vrátka. Ani na chvíli se nepozastavila nad tím, že by to celé mohla být past, že se bláznivým drakům třeba nedá věřit.

	Deshielův plán se Michaelovi příliš nelíbil, ale musel uznat, že ho nic lepšího nenapadá. Zaútočit na pevnost v tak malém počtu bylo šílenství, ale pokud se jim podaří potichu zdolat stěny. V hlavě se mu ozvaly Eleniny myšlenky. Zarazil se. Ostatní se zastavili jako na povel. Plížili se vysokou trávou, sotva viděli jeden na druhého.

	„Co se děje?" zeptal se Deshiel.

	„Elena."

	„Co?"

	„Počkej."

	Elena na něj křičela. Nikdy na něj nekřičela. Pak si uvědomil, že nekřičí na něj. Znělo to spíš, jako by se svými myšlenkami pokoušela něco přeřvat. Rázně přerušila jeho dotazy. V několika velmi krátkých větách mu vysvětlila situaci. Nedávalo to smysl. Ukázala mu tajný vchod do pevnosti. Vlastně to byl tajný východ, ale to byla v tu chvíli irelevantní informace. Tedy do momentu, než se doplížili na místo.

	„Nic tu není, jen hladká stěna!"

	„Tohle se mi nelíbí!" protestoval Deshiel. Jenomže v tu chvíli Elena přivedla po nitce svého vědomí do Michaelovy mysli zatracené. A byl to zatracený rachot! Michael se chytil za hlavu a schoulil se do klubíčka.

	„Ticho!" zařval ve své hlavě. Na zlomek vteřiny ticho bylo a pak se začali opět dohadovat. V hladké bílé stěně se z ničeho nic objevila vlásečnicová spára ve tvaru čtverce sotva metr na metr a pak se s tichým loupnutím vysunul celý kvádr, přesunul se podél zdi a odhalil temný otvor. Muži se po sobě podívali.

	„Je to podezřelé," ohradil se Deshiel, na kterého v jeho vlastní hlavě nepokřikovala banda potrefených draků.

	„Budeš Eleně muset věřit," odvětil Michael a odhodlaně se plížil k otvoru.

	„Nevíme, co se tam děje. Může nás lákat do pasti černokněžník."

	Michael se ledově zasmál.

	„Hele, princátko, vím, že tu velíš, ale Elena je moje parketa. Raději by umřela, než nás lákat do pasti."

	„Nemusí to vědět."

	„Prdlačky, ta holka ví, co dělá. Dám ti radu do života. Jestli tohle chceš přežít, nejefektivnější způsob je udělat to po jejím!" zavrčel na krále Michael. Připlížil se k Deshovi tak blízko, až se skoro dotýkali nosy.

	„A ještě jednou o Eli zapochybuješ, podřežu ti krk, jasný?!" zasyčel a vlezl do otvoru. Morfeus se na Deshe usmál. Z Deshielova pohledu to ovšem vypadalo tak, že tmavší stín uprostřed tmy vycenil zuby a blýskl bělmy očí. Bylo to děsivé!

	„Ta malá opravdu ví, co dělá. Můžeš sice zůstat venku, ale vevnitř bys byl asi platnější," zašeptal Damian, když se kolem něj protahoval do pevnosti.

	Sotva se poslední muž protáhl do úzkého tunelu, kvádr se zasunul zpět.

	„Doufám, že víš, co děláš!" houkl na Michaela Deshiel.

	„Přestaň kafrat," ozval se Ice.

	Cítila jeho úlevu. Zarazila proud jeho otázek. Posadila se a zkusila pohyblivost svých prstů. Fungovaly. Jakž takž. Byly hodně ztuhlé. Nahmatala svůj náramek. Pod jejím dotekem se zviditelnil, zkroutil a povolil své sevření na jejím zápěstí. Řetězy jejích okovů byly naštěstí natolik volné, že pohodlně dosáhla jednou rukou na tu druhou. Celkem rychle měla volné nejen ruce, ale i nohy. Opatrně vstala. Zhojené kosti a svaly sice držely, ale nikdo jim neřekl, že jsou zhojené, takže ukrutně bolely. Tiše došla ke dveřím a nehlučně je otevřela náramkovým paklíčem, dědictvím Adragonek.

	Doufala, že ji paměť neklame a dveře se skutečně otevřou neslyšně. Otevřely. Stále cítila každou zlomeninu, kaž-dý roztržený sval a šlachu, byla unavená, nervy našponované k prasknutí. Strážný stál hned za dveřmi opřený o zeď ramenem, hlavu nakloněnou, ruce založené. Pochrupoval. Ne, chrápal. Oči měl zavřené a spal. Vestoje? Elena se k němu zezadu pomalu přibližovala.

	V chodbě bylo najednou ticho. Chrápání strážného ustalo stejně rychle, jak se mu v nepřirozeném úhlu zhoupla hlava a celé tělo se sesulo k zemi. Elena jej zachytila a odvlekla do cely. Vzala mu krátký meč a nůž. Meč byl špatně vyvážený, rukojeť příliš těžká, ale jinou zbraň kromě svých šperků neměla.

	Když poprvé zachytila Darsovo vědomí, měla pocit, že je ve vedlejší cele, ale z informací od zatracených se dozvěděla, že je ve skutečnosti v cele o dvě patra výš. Zatracení. Říkali si tak oni sami, nebo to napadlo ji? Vnímat vědomí pevnosti znamenalo vnímat všechny bláznivé hašteřivé draky najednou. Bývala by uvítala slyšet pouze Bílého. Dělal vše pro to, aby své druhy trochu ukáznil, ale stále slyšela mnoho hlasů najednou a po pravdě řečeno z toho měla zmatek v hlavě. Bylo těžké se soustředit na jejich brebentění, na Charlika i na to, kam zrovna jde. Musela pozorně naslouchat i tomu, co se děje kolem ní. Jakákoliv chyba by ji stála svobodu i život. Začínala chápat, proč jsou zatracení tak nějak praštění. Ona s nimi zatím strávila jen několik desítek minut a už měla pocit, že jí z nich začíná trošičku šibat. Byli vážně šílení!

	Charlik nervózně švihal ocasem. Ležel schovaný za hřebenem a čekal. Čekal. Čekal! Lidé se plížili do bílé pevnosti a on, drak, čekal. Ani v nejmenším se mu to nelíbilo. V hlavě mu hučely hlasy těch podivínů, tu a tam zaslechl Elenu. Uvědomoval si, jak těžké pro ni musí být nechat své vědomí otevřené jim a zároveň ho mít uzavřené před černokněžníkem. Draci z pevnosti se mu nelíbili. Byli divní. Nikdy se s podobnými nesetkal, a proto jim nevěřil. Elena jeho námitky jednoznačně zamítla. Ona byla uvnitř, on venku. Jeho chvíle prý nastane, pokud budou prozrazeni. Říkala tomu vzdušná podpora. Ještě jednou se jí pokusil odporovat, ale znovu jej zadržela.

	„Mám v hlavě dost velký zmatek i bez tvého odmlouvání! Do chodeb se nevejdeš, uvnitř bys byl platný leda jako velký špunt! A venku jsi nápadný." Nesouhlasil, ale mlčel.

	„A teď mazej z mojí hlavy!" houkla na něj a on poslechl. Stáhl se do pozadí a nechal všechno mluvení na dracích z pevnosti. Naváděli Elenu bludištěm chodeb.

	Michael měl pocit, že mu praskne hlava. Draci z pevnosti na něj pokřikovali jeden přes druhého. Elena mu sice poradila, jak utlumit alespoň některé hlasy, ale i tak to bylo šílené. Na jeho vkus postupovali příliš pomalu. Jinak to ale nešlo. Dokonce se jim podařilo z cesty tiše odstranit několik strážných. Měli na své straně moment překvapení i to, že je pevnost sama informovala o pohybu nepřítele.

	Nepříliš organizovaná skupina rádců však v Michaelovi nebudila mnoho důvěry. Byly chvíle, kdy opravdu nesnášel, že si Elena postavila hlavu. Tohle byla jedna z nich. Jestli správně rozluštil informace draků, Elena byla o patro výš než on. Byla sice volná, ale sama v pevnosti plné nepřátel. Zastavil se. Chodba se před ním rozdělovala. Zatracení se začali dohadovat.

	„Kterou cestou?" zeptal se jich.

	„Doprava."

	„Ne, doleva."

	„Rovně, říkám."

	„Ty stará přerostlá ještěrko, copak ty víš, kde máš vpravo a kde vlevo? Která noha je pravá?"

	„To je ocas."

	„Já vám povídám, že rovně!" povykovali na sebe v jeho hlavě. Chvíli přemýšlel nad tím, jestli mluví na něj nebo na Elenu. Před ním se chodba dělila pouze ve dvě, varianta rovně tedy nepřicházela v úvahu.

	„Víte vůbec, kde jsme?" zeptal se do halasu ve svém vědomí. Nikdo mu neodpověděl. Dohadování pokračovalo.

	„Co se děje?" zeptal se ho šeptem Desh, který mu stál těsně za zády.

	„Nevědí, kde jsme."

	Desh se rozhlédl chodbami. Ukázal doprava.

	„Tam chodba stoupá." Michael přikývl.

	Za rohem se objevilo světlo louče. Někdo se blížil. Podívali se po sobě. Nebylo kam se schovat. Světlo se přibližovalo. Vyrazili rychle vpřed, zbraně připravené k boji. Michael stačil zaregistrovat, že postava nesoucí louč není člověk, spíše jakýsi podivně nahrbený tvor oblečený v bílém. Za-sáhl ho mečem dřív, než tvor stihl zareagovat. Louč upadla na zem. V tmavé chodbě se strhla řež. Úzký prostor je všechny omezoval v pohybu. Křik a rachot zbraní probudily celou pevnost. Charlik se odrazil od země a vzlétl. V okamžiku překonal vzdálenost dělící ho od bělostných zdí, přelétl hradby. Zaútočil. Vojáci po něm vypálili šípy. Nádvoří zachvátil jeho oheň. Rychle se rozšiřoval.

	Chodbou proti ní někdo běžel. S mečem za zády se přitiskla ke zdi. Zatracení sledovali, jak ji kameny pohltily. Splynula s nimi, stala se jejich součástí. Mihotavé světlo loučí vrhalo nepravidelné stíny. Vojáci bez povšimnutí proběhli kolem ní. Když zmizeli za rohem, rozběhla se tiše dál. V pevnosti byl zmatek. Dusot nohou, křik a údery zbraní se rozléhaly chodbami. Lucerny na stěnách se rozsvítily. Všechny najednou. V hlavě jí vybuchl halas rozčilených draků. Pokřikovali na ni jeden přes druhého. Cítila, jak se země pod jejíma nohama jemně chvěje. Změnila směr. Řítila se chodbou po nitce vědomí, po proudu energie, na kterou se soustředila. Na ničem jiném nezáleželo.

	Vynořili se odnikud. Ze stínů, stěn a podlahy. Najednou tam byli. Citelně se ochladilo. Všudypřítomné bělostné kameny začal s praskotem pokrývat led. Velitel vojáků cosi zaječel. Vojáci se stáhli do pozadí, na okraj dosahu moci Přízraků. Ty zaútočily.

	„Na srdce, miřte jim na srdce!" stihl vykřiknout Michael. Přízraky se zjevily v úzké chodbě před i za nimi. Nebylo úniku.

	Vynořila se do světlem zalité síně. Na chvíli se zastavila. Černokněžník stál uprostřed, oči otočené v sloup, vlasy a vousy vlající v bezvětří, berlu se zářícím kamenem v rukách. Od její paty se po podlaze rozbíhaly zářivé žilky.

	„Síla naše, vědomí a srdce naše jsou tvé!" uslyšela hlas bílého draka. Na váhání nebyl čas. Znovu se rozeběhla. Přinutila své tělo vnímat magickou energii proudící kamenem. Je to jako s drahokamy, stačí se jich dotknout a ucítit sílu. Uběhla téměř polovinu vzdálenosti dělící ji od černokněžníka, když k ní otočil skelný pohled. Uvědomila si, že zvuk, který otřásl zdmi, je jeho smích. Na dlani se mu objevila záře. Mrštil po Eleně bleskem. Změnila směr. Blesk ji minul a roztříštil se o zeď daleko za ní. Sprška bílého mramoru zasypala podlahu, nechávajíc za sebou zející černou díru. Minul ji druhý, třetí, čtvrtý blesk. Stále se pohybovala, uskakovala a krčila. Když se zastavila, ucítila, jak ji naplňuje moc zatracených. Hodila po černokněžníkovi ohnivou kouli. Ta vztekle zasvištěla vzduchem a rozbila se o neviditelnou ochrannou bariéru.

	Deshe zasáhl meč do ramene. Padl na jedno koleno. Vší silou prorazil kryt jednoho z Přízraků a proklál mu srdce. Přízrak zasyčel a rozplynul se. Deshova ruka jako by nebyla jeho. Prsty ho neposlouchaly. Michael ho chytil za paži a surově zvedl na nohy. Sil jim všem ubývalo. Další Přízrak se vynořil přímo v jejich středu. Než stihli zareagovat, jeden z Deshových mužů padl, druhý byl zasažen. Těsná skupina obránců byla rozdělena ve dví. Chodbou začaly křižovat černé blesky. Michael se uhnul jednomu z nich. Francois stojící za ním strnul. Výboj ho zasáhl do krku. Francois se zhroutil mrtev k zemi.

	Stáli proti sobě, s nohama pevně rozkročenýma. Z černokněžníkovy ruky sršely blesky a narážely do Elenina ochranného silového pole. Z Eleniných rukou létaly ohnivé koule. Vzduch doslova praskal magií. Po podlaze i po stěnách poskakovaly jiskry. Pálili po sobě bez přestání, oheň narážející do blesků, kouřové, zamžené bělmo bez zorniček upřené do Eleniných dračích očí. Elena udělala krok. Za soustavné palby začala postupovat vpřed.

	Uvědomila si totiž, že většina soubojů je nejen o síle, ale i o důvtipu. Nemohla černokněžníka porazit čistou silou, neboť čerpala ze stejného zdroje jako on. Měla však taktickou výhodu. Mohla se pohybovat. On byl svou berlou upoután na místo. Draci v její hlavě ztichli. Slyšela jediný hlas. Bílého.

	„Berlu, drobečku. Znič berlu, tou nás ovládá."

	Cítila, jak magie kolísá s každým jejím krokem, vždy když zvedla nohu ze země. Překvapila ho svou silou. Neočekával takový odpor. Zuřil. Její ochrana však začínala slábnout. Jeho blesky se dostávaly blíže k ní, pronikaly hlouběji do její obrany. Usmál se. Soustředil svou palbu na její hruď. Ztěžovala mu to tím, že se pohybovala. Rozmáčkne ji jako červa! Začala uhýbat jeho ranám. Slábla! Už brzy! Ve své hlouposti proti němu ani nepozvedla zbraň.

	Využívala všech útočných kouzel, která znala. V některých chvílích se jí dařilo donutit černokněžníka opustit útok a bránit se. Zatímco levou rukou útočila, pravou odepjala svůj řetízkový opasek. A pak se rozeběhla. Veškerou moc zatracených upřela do svého obranného štítu. Jeden konec opasku si obtočila kolem pravé ruky. Jak se přibližovala, nárazy černokněžníkovy magie byly čím dál silnější. Otřásaly jejími polámanými kostmi, potrhanými svaly. Kousek od černokněžníka uhnula stranou, švihla rukou vpřed. Řetízek prošel jeho ochranným silovým polem. Obtočil se kolem berly. Běžela dál. Černokněžník ji zasáhl do boku, když jej míjela. Odmrštilo ji to stranou. Jak letěla, řetízek omotaný kolem její ruky se napjal.

	Berla mu vyletěla z prstů. Zařval. Ruka se mu zkroutila bolestí. Blesk vznikající v jeho dlani pohasl. Zmateně se otočil po berle. Ležela na podlaze několik metrů od něj. Skočil po ní. Elena škubla řetízkem. Hůl odletěla černokněžníkovi z dosahu kamsi za Elenina záda. Znovu zařval. Byl na všech čtyřech na podlaze, vlasy a vousy rozcuchané. Elena se překulila a vyškrabala do stoje. Na nejistých nohách udělala těch několik kroků, které ji od něj dělily. Zastavila se. Vypadal bezmocně a pateticky. Lezl po čtyřech, pokoušel se dostat k berle. Najednou se vztyčil. Vrhl se proti ní s pokrouceným nožem v ruce. Zvedla zbraň.

	Údy jim těžkly. Mrzlo. Měli pocit, že z nich někdo vysává život. Bránili se Přízrakům ve dvojicích i trojicích, jak jen to bylo možné. Napřáhnout zbraně bylo čím dál těžší. Michael poklesl na kolena. V hlavě mu hučelo, před očima se mu zatmělo. Přízrak stojící nad ním pozvedl zbraň. Neschopen pohybu, Michael sledoval, jak padá na jeho hlavu. Nedopadla. Ozvalo se hrozivé zasyčení, Přízrak se rozplynul. Vytratil se do nicoty stejně rychle, jak se objevil, jeho meč zařinčel o podlahu. Nastalo ticho. Přízraky zmizely. Jejich kouzlo pominulo. Nef pomohl Morfeovi na nohy, Desh podal pomocnou ruku Michaelovi, -Damian se opíral zády o jednoho z Deshielových mužů. Sotva se trochu vzpamatovali, zaútočili na ně vojáci, kterým tr-valo o poznání déle pochopit, co se vlastně stalo. Zdecimovaná skupinka se jim postavila v boji. Úzká chodba se brzy začala plnit krví a těly mrtvých v zářivě bílých uniformách.

	Zatracení jásali. Jejich křik a povykování byly ohlušující. Pokusila se v tom hlomozu vyhledat Bílého.

	„Mlčte!" okřikla je po chvíli. Vlastně ji překvapilo, že ztichli.

	„Černokněžník je mrtvý, náš boj ale ještě neskončil!"

	Znovu se mezi sebou začali dohadovat. Bílý se je pokoušel utišit. Elena se na něj soustředila, oči upřené na berlu.

	„Ještě naposledy pomozte, než mohu pomoci já vám!" prosila. Bílý přitakal.

	„Co žádáš?"

	„Kde jsou moji muži?"

	„Bojují s vojáky v jedné za západních chodeb o patro níž."

	Probojovat se vojáky bez přítomnosti Přízraků sice nebylo jednoduché, ale šlo to o poznání snadněji. Brzy začali znovu postupovat chodbou.

	„Dostanete se k Darsovi?" uslyšel Michael Elenin hlas ve svých myšlenkách.

	„Pokud nás ta banda ještěrek zase neztratí." procedil mezi zuby. Další hašteření. Nakonec byli přece jen schopni se mezi sebou dohodnout. Postup skupinky se zrychlil. Mezitím Charlik na nádvoří bojoval s vojáky a skřety, kteří byli tak hloupí, že se shromáždili k obraně bílých zdí.

	„Kámen nehoří," zkonstatovala Elena trochu zoufale. Bílý se jí pokoušel namluvit, že má pevnost spálit. Smutně se pousmál. Pokoušela se vymyslet řešení. Vzpomněla si na Failona.

	„Existují kouzla, na která já nemám dost síly, ale skrze vás a tu berlu by fungovat mohla."

	„Vezmeš-li berlu do ruky, její vábení tě nejspíš uvězní v těchto zdech, jako uvěznilo černokněžníka," varoval ji Bílý. Podívala se na kus dřeva s drahokamem na vrcholku, jak se klidně válí na mramorovém dláždění. Vnímala moc, která proudila kameny. Stála na nich. Pamatovala si, jaké to bylo, když si z nich brala sílu ke svému zhojení. Moc byla opojná mrcha. Došla k berle.

	„Má berla moc sama o sobě, nebo jen skrze vás?"

	Bílý pokrčil pomyslnými rameny. Otočila oči v sloup. Jak to mohl nevědět? Přetáhla si rukáv až přes prsty, aby se berly nedotýkala holou rukou, nedůvěřivě ji uchopila do dlaně a odnesla ji doprostřed síně. Berla byla těžká, mírně drnčela. Její drahokam světélkoval matným světlem, jako by ji pozoroval. Držela berlu co nejdál od těla, jako by se jí štítila. Rychle Bílému vysvětlila svůj plán. Přisvědčil.

	„Ujisti se, že jsme z pevnosti, než."

	Přitakal. „Děkujeme, princezno."

	„Ještě není zač, ještě se to nepovedlo." Uchopila násadu oběma rukama. Vědoma si toho, že pokud zatracení ztratí nad jejím kouzlem kontrolu, nebo jej uvolní příliš brzy, všichni její přátelé zemřou, udeřila berlou vší silou do země, její patka prorazila kámen a zůstala v něm trčet. Elena ji rychle pustila z dlaní a ustoupila. Berla hučela, chvěla se a kymácela. Elena měla pocit, že ji pozoruje, kámen na jejím vrcholu zářil. Začínala se v něm hromadit energie.

	Prstem nakreslila na zem okolo berly tři kruhy. Zatímco kreslila, odříkávala tichá zaklínadla. Kameny jí nikdy nešly a tenhle se s ní navíc pral. Naštěstí byl i on přesvědčen, že kámen nehoří. Podlaha mezi prvním a druhým kruhem se pod jejím dotykem změnila v olejovitou hmotu. Narovnala se. Téměř neslyšně zamumlala další zaklínadlo a olejovitá skvrna vzplála modravým plamenem. Otočila se k berle zády. Musela pryč. V ústí chodby zastavila a naposledy se ohlédla.

	Zářící berla stála uprostřed sálu, kámen na jejím vrcholu pulzující rostoucí silou. U dřevěné patky, oddělen kruhem bělavého mramoru, plápolal oheň. Na vnější hranici posledního kruhu se bělostný mramor za hlomozného praskání měnil v šupinatý organický povrch všech barev. Když šupiny pokryly celou podlahu, začaly se plížit po stěnách. To už ale Elena neviděla. Otočila se a běžela chodbou k Darsově cele.

	Brebentivé hlasy v její hlavě utichaly. Drak za drakem si uvědomoval, co se děje. Přestávali se dohadovat. Jeden po druhém upírali svou pozornost jediným směrem, až celá pevnost pozorovala berlu a ohnivý kruh kolem ní.

	Po staletích neustálého hašteření byli zatracení překvapivě jednotní. Sledovali, jak se Elenina kouzla napájejí jejich vlastní silou, fascinováni modravými plamínky, kamenem, který se po staletích rozpomínal, čím kdysi býval, a měnil se zpět.

	Na nádvoří stále zuřil nerovný boj. Skřeti a vojáci, pokoušející se bránit pevnost, neměli proti Charlikovi šanci. Bránili se však ze všech sil. Elena oběhla roh ve chvíli, kdy Michael s Deshem vyváděli vzpírajícího se, kopajícího Darse z cely. Muži stojící venku na stráži proti ní pozvedli zbraně. Zpomalila. Michael k ní s úlevou otočil hlavu.

	„Rychle! Musíme pryč, než to tu celé shoří," křikla na ně a znovu se rozeběhla.

	„Cos udělala?" zeptal se Michael do hluku pádících nohou.

	„Později, není čas! Rychleji!" Vedla je bludištěm chodeb k jedné z menších bran. Běželi jako o závod.

	„Rychleji!" pobízela je, když se dostali na nádvoří. Brá-na byla zavřená.

	Elena jí v běhu věnovala jediný pohled a švihla rukou. Brána vyletěla vzhůru. Její mechanismus zapraštěl, odletělo z něj několik ozubených kol. Bílý, který jako jediný ze zatracených ještě sledoval jejich postup pevností, svou myslí bránu zachytil, aby se znovu nezavřela.

	Nef jako poslední seskočil z kamenného dláždění na udusanou hlínu. Sotva jeho nohy opustily bílý mramor, Elena ucítila, jak se síla pevnosti vzedmula.

	„Nezastavujte, utíkejte! Charliku, pryč, hned!" křičela do praskotu, který duněl za jejich zády. Drak vychrlil plamen na skupinku skřetů, udělal ve vzduchu elegantní otočku a vyrazil od pevnosti jako střela.

	Drahokam na vrcholu berly implodoval. Síla v něm nashromážděná proletěla dřevěnou rukojetí, zasáhla nevelký ohnivý kruh a mohutnou explozí rozmetala dřevo i oheň po okolí. Barva plamene se okamžitě změnila na zářivě rudou. Oheň zachvátil podlahu pokrytou dračími šupinami, stěny i strop.

	Rachot sílil. Ozývaly se malé výbuchy. Elena se zastavila a otočila. Ostatní ji následovali. Pevnost vzplála. Plameny šlehaly vysoko k nebi a barvily ho do ruda. Pozorovali tu záři v němém úžasu. Byla to velkolepá podívaná. Desh koutkem oka zahlédl lehký úsměv na Elenině tváři. Byla rozcuchaná, oděv měla potrhaný a zakrvácený, oči zapadlé, pod nimi černé kruhy, byla bílá jako stěna.

	„Děkuji za pomoc!" špitla. Země pod jejich nohama se zatřásla. Někteří zakolísali. Pevnost explodovala. Kameny létaly vysoko do vzduchu a dopadaly na zem i kilometr od pevnosti. Současně s explozí ze středu plamenů vytryskla modravá záře. Její proud zasáhl plnou silou Elenu do hrudi a odmrštil ji vzad. Prorazila řadu mužů stojících za ní jako koule kuželky, udělala ve vzduchu několik nedobrovolných přemetů a přistála tvrdě o několik metrů dál. „Ooops!"

	„Tak to se nepovedlo."

	„Ne, to se povedlo!"

	„Pěkně letěla."

	„Má talent!"

	„Svobodaaa!"

	„Jen ten, kdož sílu nežádá a dobré srdce má, jejím pánem stát se má."

	„Svobodaaa!"

	„Já letím!"

	„Ty starej blázne!" „Kdo je u tebe blázen, ty přerostlá ještěrko!"

	Hašteřivé hlasy se vytrácely v hukotu ohně, jak se jejich síla uvolňovala z rozžhavených stěn. Michael se otočil a rozběhl k Eleně. Pomalu se sbírala ze země. Pomohli jí s Deshem na nohy.

	„Dědulové bláznivý!" utrousila. „Jako kdybych neměla dost polámaných kostí, ještě se mnou musí praštit o zem," brblala potichu, zatímco Michael zjišťoval, jestli je v pořádku. Nevěnovala mu pozornost. Podlamovala se jí kolena, motala se jí hlava, třásly se jí ruce. Chytil ji za ramena a donutil ji podívat se mu přímo do očí.

	„Jakožto velitel tvý osobní gardy ti sděluju, že jestli mi ještě jednou takhle zdrhneš, zabiju tě sám!" oznámil jí. Ušklíbla se.

	„A je po koupelích bez šatů. Tak prd!" uchechtla se. Zněla opile, potácela se, zorničky se jí rozšiřovaly a zase zužovaly, jakoby neschopné udržet tvar.

	Duhovky jí měnily barvu tak prudce, až to vypadalo, že jí blýskají oči. Michael se zarazil.

	„Riskovalas život, aby ses mohla koupat nahatá?"

	Čtverácky na něj mrkla. Podlomily se jí nohy. Damian ji zachytil.

	„Musíme zmizet, než se sem přiženou skřeti," zkonstatoval Deshiel. Elena přikývla.

	„O tom si ještě promluvíme!" peskoval ji Michael. Mávla nepřítomně rukou. Potácela se.

	„Teď na to není ani čas, ani místo," mírnil ho Desh. Michael na něj zavrčel, ale ztichl. Mezi pahorky se objevili dva jezdci vedoucí jejich koně. Elena se na ně pokoušela zaostřit.

	Podívala se na bratra. Stál mezi dvěma Deshielovými vojáky, ruce sice svěšené podél těla, ale vypadal vzdorovitě.

	„To si nedovolíš!" štěkl po ní a ustoupil o krok.

	„Nebude muset," odpověděl mu klidně Desh. Jeden z vojáků mu hodil provaz. Elena byla zády, když k Darsovi přistoupil, aby ho svázal. Dars se pohnul rychleji, než by od něj v tu chvíli kdokoliv čekal. Chytil Deshe za zraněnou paži a škubl. Zkroutil mu ji bolestivě za záda a přitiskl ho k sobě. Desh nestačil ani vykřiknout, než se mu pod krkem ocitla ostrá čepel nože.

	„Z cesty, nebo ho podříznu," zasyčel Dars a vojáci skutečně ustoupili.

	„Darsi, nedělej blbosti. Pusť ho!" křikla Elena na bratra, její opilost byla najednou ta tam. Dars se zasmál. Byl to napůl šílený smích.

	„Nech mě odejít!"

	„Víš, že nemůžu."

	„Tak se s tím hošánkem rozluč!" zasyčel Dars a přitlačil na nůž. Elena slyšela, jak Desh sykl. Na jeho krku se objevil tenký proužek krve. Kolem stáli bojovníci s tasenými zbraněmi. Michael se pokoušel tiše posunout za Darsova záda.

	„Ani to nezkoušej, podřežu ho jako svini," varoval ho Dars. Michael se zastavil. Oči mu blýskaly vztekem.

	„Když ho zabiješ, umřeš tady a teď," varovala bratra Elena. Michael zaregistroval změnu tónu jejího hlasu. Najednou byl klidný, ledový. Znovu ten šílený smích.

	„To neuděláš. Jsi měkkosrdcatá hloupá žába a já jsem tvůj bratr."

	„Pusť ho a možná to přežiješ." Dars začal couvat, Deshe vlekl s sebou. Půlkruh ozbrojených bojovníků ho pomalu následoval. Elena mu mířila samostřílem na kousek hlavy, který byl viditelný vedle té Deshovy. Dars si uvědomil, že ji neviděl po samostřílu sáhnout. Kde se vzal v její ruce? Jak se k němu dostala tak rychle? Vždyť se ani nepohnula!

	„Zahoď to! Všichni zahoďte zbraně!" vyjekl.

	„Ustupte a schovejte zbraně," rozhodla najednou Elena. Nastalo rozpačité ticho. Nikdo se ani nehnul.

	„Bude to?!" rozkázala a pomalu spustila ruku se samostřílem. Všichni váhavě sklonili zbraně a začali ustupovat. Michael zasunul meč do pochvy a svěsil ruku podél těla. Nůž, který měl v rukávu, mu sklouzl do připravených prstů.

	Jak ustupoval, udělal několik kroků stranou, aby měl na Darse lepší výhled. Elena upírala oči na bratra. Ten se znovu zasmál.

	„Říkal jsem to. Nejsi toho schopna! Nezkoušej na mě žádnou magii. Nebude to fungovat," zasyčel na ni. Tlak na Deshově krku lehce povolil.

	„Všude jsou skřeti a trollové, vážně si myslíš, že utečeš? Když ho pustíš, zajistím ti spravedlivý soud."

	Zase ten šílený smích. Byl téměř u koní. Aby se na jednoho mohl vyhoupnout, musel by Deshe pustit. Ustupoval z okruhu světla vrhaného hořící pevností do tmy. Elena ho krok za krokem následovala, samostříl skloněný k zemi. Ještě krok a Dars zmizí ve tmě. Rozesmál se zběsilým ostrým smíchem. A pak uviděl ty oči. Zazářily zeleným světlem, tvar zorniček se změnil. Dračí oči! Zachvátila ho panika. Vyděšeně ustoupil o krok. Všem přihlížejícím zmizel ve tmě. Zády se opřel o bok koně. Ruka s nožem se pohnula. Elena byla rychlejší. Dars z jejího pohybu viděl jen rozmazaný stín. Než stačil Deshovi podříznout krk, zasáhl ho šíp z Elenina samostřílu. Nehlučně se sesul k zemi. Nůž, který mu vyklouzl z prstů, zařinčel o kámen. Nastalo ticho. Deshiel se zhluboka nadechl, pohled upřený na Elenu. I on viděl, jak se její oči proměnily.

	Chvíli se nikdo ani nepohnul. Deshiel od ní odtrhl zrak a podíval se na nehybný stín u svých nohou. Elena spustila samostříl a unaveně se otočila, prošla tichou řadou bojovníků, kteří jí ustoupili z cesty. Došla k Mahtymu a třesoucími se prsty připevnila samostříl k sedlu. Odepnula si od pasu pochvu s krátkým mečem, který sebrala strážnému, omotala ji opaskem a položila na zem. Z balíku za Mahtyho sedlem vytáhla svůj opasek s mečem a pečlivě si jej připjala.

	Desh chvíli stál jako opařený, než udělal několik nejistých kroků a vynořil se ze tmy. Ruku měl nepřirozeně zkroucenou za tělem, potácel se. Michael zapálil pochodeň a vykročil vpřed. O Darsovo tělo téměř zakopl. Ležel na zádech a z pravého oka mu trčela polovina šípu. Druhé nevidomé oko upíral vyděšeně ke hvězdám. Deshielovi muži následovali Michaela do tmy. Darsovo tělo vynesli do světla. Michael po chvíli váhání vzal za šíp a zlomil ho. Aniž by střele věnoval jediný pohled, zahodil ji daleko od sebe.

	Nad skupinkou panovalo tíživé ticho. Desh ušel několik kroků, ale musel se posadit na zem. Elena k němu otočila hlavu. V záři pochodně viděla, že krvácí z rány na krku. Jeho ruka se jí nelíbila. Byl bledý a vypadal, že bude zvracet. Přešla k němu, chytila jej za bradu a poněkud surově mu zvrátila hlavu dozadu. Prsty, které položila na ránu, se zabarvily krví. Zranění přestalo krvácet, zacelilo se. Klekla si k němu a o poznání jemněji jej uchopila za zmrzačenou paži. Měl ji nejspíš zlomenou a vykloubenou, navíc krvácel z rány po meči.

	„Jinak to nejde," omluvila se tiše. Na odpověď nečekala. Levou rukou se mu zapřela o klíční kost a trhla poraněnou paží. Zapraskaly kosti. Vyjekl.

	Když s ním skončila, rána byla zacelená, paže svírala s tělem přirozený úhel.

	„Mělo by to jít na nějakou dobu do šátku, nemám sílu na to, abych tě zhojila dokonale," zamumlala a potácivě vstala. Desh ji pevně uchopil za paži. Téměř ji tím vyvedl z rovnováhy. Zastavila se. Podívala se na jeho ruku na té své, pak jemu do očí. Byl to chladný pohled. Ne, byl to ledový pohled.

	„Děkuji."

	„Hm."

	„A... omlouvám se."

	Ušklíbla se. Uhnula pohledem.

	„Dars." pokusil se znovu a ona jen pokrčila rameny.

	„Úkol jsi splnil. Smrdí to tu. Není tu bezpečno. Měl bys velet k odjezdu." Měla tichý, dutý, oznamovací tón. Znovu se významně podívala dolů na jeho ruku. Pustil ji. O krok ustoupila.

	„Jaké jsou tvé rozkazy?"

	Upíraly se na ně oči všech přítomných. Napadlo ho, že kdyby na ně chtěl někdo zaútočit, právě v tuto chvíli by je zaskočil naprosto nepřipravené. Oheň z hořící pevnosti musel být viditelný na kilometry daleko.

	Petr neměl pravdu. Ženy na bojišti nebyly nebezpečné proto, že podléhaly emocím, ale proto, že k tomu svou přítomností doháněly muže okolo sebe. Elena vypadala zuboženě a unaveně. Potřebovala se najíst a zahřát, dát se před další cestou trochu dokupy. Obojí bude muset počkat. Za chvíli bude svítat a oni byli v otevřené krajině. Začal se hrabat na nohy.

	„Odjezd!"

	Kavalkáda vyrazila svižným tempem. Jeli téměř bez přestávky zbytek noci a celý den, aby mezi sebe a pevnost položili co největší vzdálenost. Elena si přes ramena přehodila plášť. Její osobní garda se kolem ní semkla v pevné formaci, všichni odhodláni ji už nepustit z dohledu. Choulila se v sedle.

	Každý Mahtyho krok otřásal jejími zhojenými kostmi a vysílal jí do těla bodavou bolest. Magie sice dokázala úplně zhojit většinu jejích ran, ale bolest ustupovala až mnohem, mnohem později. Adrenalin rychle vyprchal, začala nastupovat únava. Byla vyčerpaná. Napila se z čutory, kterou měla u sedla, a vděčně přijala kus sušeného masa, který jí Nef za jízdy podal. Když se rozednilo a oni ji poprvé zahlédli v denním světle, nejeden z mužů nedokázal skrýt starostlivé pohledy. Byla bledá, na tváři, krku i na rukou měla zbytky zaschlé krve. Michael si všiml jizev na jejích útlých prstech. Ty jizvy tam nikdy dříve neviděl. Všimla si jeho pohledu a skryla ruku do rukávu pláště.

	„Neměl bys raději sledovat okolí?" slyšel ji ve své hlavě. Byla odměřená.

	„Vypadáš hrozně," odvětil a ona se k jeho značnému překvapení ušklíbla.

	„Gentleman jako vždy. Jsem v pořádku." „V rámci možností by se to možná říct dalo," vmísil se do hovoru Charlik.

	„V rámci možností přestaňte oba držkovat a dávejte pozor, aby to tak nadále zůstalo."

	Konečně se utábořili. Michael s obavou sledoval, jak Elena spíš spadla než sesedla z koně. Zaregistrovala, že se na ni dívá, a uhnula před ním pohledem. Ani po něm nesekla očima. S námahou odsedlala Mahtyho a začala ho vytírat do sucha. Damian ji něžně odstrčil stranou. Mahtymu se to moc nelíbilo, ale držel. Elena Damiana chvíli nepřítomně sledovala.

	Celou dobu se vyhýbala myšlence na Darse. Opřela tvář do dlaní a zadívala se do plamenů. Všechno ji bolelo, v žaludku jí škrundalo, měla pocit, jako by několik dní nejedla. Ponořila se do svých myšlenek tak hluboko, že ji překvapilo, když k ní přikročil Michael, sevřel jí zápěstí ocelovými prsty a začal zkoumat jizvy na její ruce. Pokusila se mu ji vytrhnout, ale on nepovolil. Vyhrnul jí rukáv až nad loket a odhalil několik dalších bělostných jizev na snědé pokožce zamazané zaschlou krví. Když zvedl oči k její tváři, zjistil, že na něj upírá vyčítavý, prosebný pohled.

	Povolil stisk. Okamžitě stáhla ruku k tělu, přetáhla rukáv haleny až ke konečkům prstů a sklopila oči k zemi. Ticho, které se rozprostřelo nad táborem, bylo tíživé, hlavy všech otočené k nehybné dvojici. Stál tam, díval se na ni, chtěl znát odpovědi na své otázky, ale neměl sílu se ptát. Elena vypadala, jako by byla na hanbě. Horečně se pokoušela vymyslet, jak z toho, aniž by musela s pravdou ven. Michael ale odmítal ustoupit. Znovu k němu zvedla oči.

	„Nedívej se na mě tak!" řekla najednou zoufale. Polkl, ale knedlík, který měl v krku, ne a ne zmizet.

	„Co se tam stalo?" zeptal se konečně. Odpověděla zarytým mlčením. Hledala v sobě vzdor, kterým by ho dokázala donutit k ústupu, ale ten nepřicházel.

	Odvrátila pohled. Napadlo ji, že cokoliv by bylo lepší než to hrobové ticho.

	„Od čeho jsou ty jizvy?" naléhal, i když se bál odpovědi.

	„Vypadají jako od otevřených zlomenin," promluvil najednou Desh. Nepřítomně zkoumal hřbet své vlastní ruky. Na dvou prstech měl jizvy ne nepodobné těm Eleniným. Jeho hlas zněl dutě i jemu samému.

	Michael ztěžka dosedl vedle Eleny. Představy, které se mu vkrádaly do hlavy, byly dost otřesné. Všichni tušili, že nebyla v pevnosti na pikniku. Nepochybovali, že byla mučena, ale jejich představivost se těmi několika slovy a jejím mlčením rozdmýchávala a doháněla je všechny k nepří-četnosti.

	„Na tom nezáleží," pokusila se Elena. „Jsem naživu, volná. Úkol jsme splnili, na ničem jiném nezáleží."

	Michael se trpce zasmál.

	„Drželi tě víc jak tři dny, lámali ti kosti a kdovíco ještě, a nezáleží na tom?"

	„Tři dny?" podivila se. Připadalo jí to sice jako věčnost, ale tři dny? Tři dny? Bylo to skutečně tak dlouho?

	„Jsem unavená. Dobrou noc." Namáhavě vstala a sledována všemi přítomnými došla k Charlikovi. Schoulila se pod jeho křídlo, pevně přitisknutá k jeho boku. Byla jí zima. Přitáhla si deku až k bradě a zavřela oči. Chtělo se jí brečet. Truchlila pro bratra. Její tiché vzlykání, které slyšel jen Charlik, brzy ustalo. Přemohla ji únava.

	Dlouho seděli mlčky, pečlivě se pohledy vyhýbali jeden druhému. Desh nespouštěl oči z jizev na svých prstech.

	„Kosti a svaly má zhojené, ale jak dlouho bude trvat, než to jejímu tělu dojde?" ozval se Damian.

	„Záleží, kolik kostí měla zlomených," zahuhlal Morfeus.

	„A kolikrát," doplnil Michael, který se pokoušel vyhnat z hlavy vidinu změti čerstvých jizev na jejích prstech a pažích. Charlik jim mlčky naslouchal. Uzavřela před ním své myšlenky, ale bolest, která jí spalovala tělo, před ním skrýt nedokázala. Vnímal ji tak silně, jako by byla jeho vlastní. Nebyl si jist, zda Elena usnula, nebo upadla do bezvědomí, ale byl za to vděčný. Ve spánku ani v bezvědomí člověk bolest necítí. Nebo ano?

	„Vzbudíš ji, nebo to mám udělat já?" zeptal se Michaela -Desh. Michael po něm loupl očima a beze slova vykročil k Charlikovi. Museli vyrazit. Věděli to všichni, ale odkládali to na poslední chvíli. Došel k ní tak tiše, jak dokázal, jako by těch několik vteřin spánku navíc něco znamenalo. Charlik ho sledoval zpod přimhouřeného víčka. Zvedl křídlo a odhalil tak nehybnou postavu ležící schoulenou u jeho boku. Obličej měla popelavý. Michael si dřepl a dotkl se jemně její tváře. Byla tak chladná, až se polekal. Rychle nahmatal tepnu na jejím krku, aby se ujistil, že je stále živá. Ulevilo se mu, když pod svými prsty ucítil téměř nehmatný tep.

	„Eli, je čas vstát. Eli." Jen dál nehybně ležela. Musel s ní zatřást, aby vůbec zareagovala. Ze rtů jí unikl bolestný sten, pak otevřela oči.

	Nechápala, co se děje. Vzbudila ji prudká bolest. Chvíli trvalo, než se jí podařilo zaostřit na osobu, která se nad ní skláněla. Ještě déle trvalo, než si uvědomila, kde je a co tam dělá. Posadila se s bolestivou námahou a stále poněkud omámeně se opřela o Charlikův bok. Michael se pokusil usmát, ale dokázal vykouzlit jen nesouměrný škleb.

	„Promiň, Eli. Musíme jet."

	Přikývla. Mlčky jí podal pohár s horkým nápojem a misku jídla. Došel pro její brnění a vrátil se, když si byl jistý, že dojedla. Do brnění se nasoukala se zjevnými obtížemi. Počkal, pak jí podal ruku a pomohl jí vstát. Svaly měla ztuhlé, klouby jako by o něco drhly. Překvapilo ji, že neslyší tiché vrzání, a ta myšlenka ji na krátký okamžik pobavila.

	Mahtyho někdo osedlal. Byla vděčná, že poté, co ji pozdravili lehkými kývnutími hlavy, se všichni do jednoho začali okatě zaobírat něčím jiným než právě jí. Utahovali již utažené řemeny sedel, upravovali pevně usazený náklad nebo jen věnovali pozornost svým koním. Pohladila Mahtyho po hebkém nose a pomyslela si: buď na mě hodný. Michael jí mlčky pomohl do sedla a pak jí podal lehký teplý plášť. Vděčně se do něj zabalila. Byla jí zima. Všechno ji bolelo.

	Vyrazili svižně. Tak svižně, jak se Deshiel odvážil. Že Elena není na jízdu příliš v kondici, bylo více než evidentní, ale musel myslet na bezpečnost všech ostatních. Elenina garda ji obklopila neprostupným štítem těl. Muži mu tak dali najevo, že udělají vše, co je v jejich silách, aby svou paní ochránili. Musel se plně soustředit na úkol, který měl před sebou, vyhnal myšlenku na její bledou tvář z hlavy.

	Každý Mahtyho krok otřásal jejími čerstvě zhojenými kostmi. Bylo to, jako by jí je znovu a znovu lámali, všechny najednou i každou zvlášť. Jako by jí někdo opakovaně trhal svaly. Dělalo se jí zle. Aby odvedla mysl od bolesti, v duchu začala odříkávat všechny byliny, které znala jak v obecné, tak v jazyce elfů. Pokoušela se sledovat okolí, být ostražitá. Nešlo to. Odhodlání ustupovalo s ujetou vzdáleností, až zbyla energie pouze na to, aby se udržela v sedle.

	Těch několik přestávek bylo zoufale krátkých. Delší si nemohli dovolit. Byl zázrak, že je ještě nenapadli skřeti nebo jiná havěť. Elena si to uvědomovala pod závojem mlhy, která jí stále více zatemňovala mozek. Nevěděla, co je horší, jestli nekonečná jízda, nebo přestávky, kdy ji nutili sesedat a znovu nasedat. Neřekla ani slovo, neprosila, aby zastavili a nechali ji odpočinout. Muži s obavami sledovali, jak kloní hlavu čím dál níž, jak čím dál víc ohýbá záda, jak se choulí v sedle.

	OČI TEMNOTY

	Charlik kroužil vysoko nad nimi. Mezi stromy se pohybovalo i něco jiného než jen skupina doprovázející Elenu. Pohyb zahlédl jen koutkem oka. Otočil se, aby se podíval lépe. Skřeti! Vrrci, na kterých jeli, běželi rychle a tiše, jejich cíl byl jasný. Napadnout lidi, jejichž cestu za několik málo okamžiků zkříží.

	Elenu z bolestivé letargie probral hlas v její mysli.

	„Skřeti! Míří k vám ze severu."

	Zvedla hlavu. Její oči se setkaly s Michaelovými. Nemarnil čas složitými úvahami. Pobídl koně k rychlejšímu klusu. Všichni muži se semkli do útočného šiku. Skupina změnila směr. Na únik nebylo ani pomyšlení, nebyl na něj čas, a tak se kavalkáda otočila k útoku se zbraněmi v rukách. Elena ucítila vzrušení z nastávajícího boje, které bylo více Charlikovo nežli její vlastní. Její tělo odmítalo přijmout fakt, že jeho polámané kosti byly zhojeny, stejně jako potrhané svaly. Zavřela na moment oči. Na tu chvíli zmizelo z jejího vědomí vše, dokonce i dunění kopyt pádících koní. Když oči otevřela, měla panenky protažené. Celá tvář jako by jí ožila. Narovnala se v zádech. Poprvé úmyslně nechala oheň kolující v její krvi zvítězit nad rozumem.

	Charlik se snesl z nebes jako střela, letící téměř střemhlav, křídla skoro úplně přimknutá k tělu. Vychrlil oheň. Plameny zasáhly skřety ve chvíli, kdy se s nimi střetli jezdci. Řev hořících se smísil s duněním zbraní o těžké štíty. Deshiel se v trysku rozmáchl mečem. Úder znásobený rychlostí jeho oře roztříštil štít a zasáhl obrovského skřeta do ramene. Skřet zařval. Deshův druhý úder zastavilo zubaté ostří, třetí ťal do živého. Skřetova paže se oddělila od těla, ale její majitel odmítal padnout. Strhla se vřava. Stromy znemožňovaly oběma skupinám držet jednotnou formaci.

	Skřeti měli obrovskou početní převahu, ale Charlik útočil z nebes a rozsíval smrt. Plival oheň, snášel se do jejich středu, rozmetal je tlapami, sekal do nich drápy, trhal tesáky. V místech, kde byly stromy příliš blízko u sebe, je lámal jako třísky a vrhal je mezi své nepřátele. Vždy, když se vznesl zpět do vzduchu, máchl ocasem, ťal jím do skřetů jako obří sekerou. Dlouho se však zdálo, že jeho přítomnost pouze vyrovnává síly.

	Deshův kůň klopýtl a padl. Jak padal, katapultoval jez-dce přímo do středu malého shluku nepřátel. Desh se ve vzduchu stočil do klubíčka, zmírnil tak svůj pád, překulil se přes hlavu a téměř okamžitě se postavil na nohy. Ne však dost rychle. Zubaté ostří jednorukého skřeta se mu nezadržitelně snášelo na hlavu. Nestihl zdvihnout svou zbraň, aby ránu zadržel. Ta však nedopadla. Ucítil na tváři žár, na moment jej oslepila modrozelená záře. Těsně kolem něj prosvištěla ohnivá koule, zasáhla skřeta do hrudi a vybuchla. Výbuch jím mrštil dozadu mezi jeho spolubojovníky. -Desh na nic nečekal, vrhl se na nejbližšího nepřítele.

	Michael s hrůzou zahlédl, jak Elena v trysku seskočila z Mahtyho. Dopadla na nohy, jen na moment se dotkla rukama země a pak se napřímila. Několika rychlými seky se zbavila skřeta, který proklouzl obranným štítem její gardy. Stála s nohama doširoka rozkročenýma, s mečem v jedné ruce, z druhé jí lítaly modravé ohnivé koule jedna za druhou takovou rychlostí, že to brzy vypadalo jako souvislý proud modrozeleného plamene. Skřeti se tak ocitli doslova mezi dvěma ohni.

	Eleně připadalo, že boj skončil skoro tak rychle, jak začal. Zůstala stát uprostřed bojiště s levou rukou stále zdviženou, těžce oddechovala, v chladném vzduchu jí od úst stoupala pára. Michael k ní přistoupil. V očích jí stále plál ten zuřivý oheň. Dračí oči.

	„Musíme odtud!" velel Desh. Elena ho ignorovala. Sklonila se k Morfeovi, který klečel opodál na jednom koleni, opřený o svůj meč, s hlavou skloněnou. Krvácel. Rána v jeho boku vypadala hrozivě. Desh sledoval, jak k němu Elena poklekla. Na chvíli vypadali jako zrcadlové obrazy. Položila svůj meč na zem a dala na něj ruku tak, že dlaní zakrývala drahokam v jeho jílci a prsty se dotýkala země.

	„Ustupte!" zaslechli její tichý hlas. Zněl dutě a nepřiměřeně hlasitě i přesto, že nebyl víc než pouhým šepotem. Než Desh stihl zaprotestovat, Michael ho doslova odstrkal o několik metrů dál. Všichni berberští jezdci se dali rychle na ústup. Zdupaná tráva kolem Eleniných prstů zhnědla, jako by ji zasáhl mráz. Kruh mrtvého podrostu se začal rozšiřovat. Ani ostatní vojáci najednou netoužili po ničem jiném než být co nejrychleji z jejího dosahu.

	Morfeus zvedl hlavu. Pohled v jeho očích řekl Eleně víc, než by řekla jakákoliv slova. Těžce se postavila. Deshiel k ní vykročil. Otočila k němu hlavu v postoji tak výhružném, že se zarazil a o krok ustoupil. Charlikovy oči nebyly tak děsivé jako ty její. Napůl čekal, že na něj zavrčí. Pouhých několik vteřin na sebe zírali, pak se k němu otočila zády a po několik dalších minut se věnovala zraněným. S

	každou další zhojenou ránou se rozšiřoval okruh půdy, ze které Elena čerpala sílu. S každým zhojeným zraněním se Elena zvedala pomaleji, s větší námahou. Když se konečně vyhoupla do sedla, Desh se na ni otočil. Uviděl, jak světlo v jejích očích pohasíná, jak se její panenky pomalu rozšiřují, získávají obvyklý kulatý tvar. Uvědomil si, že se září mizící z jejích očí mizí i síla, která ji drží na nohou. Měl pocit, jako by se mu scvrkla před očima. Raději odvrátil pohled.

	Světlo pomalu ustupovalo šeru, které se nezadržitelně plížilo mezi stromy. Desh je hnal stále dál. Michael jel tak těsně vedle Eleny, až se jejich nohy téměř dotýkaly. Sledoval, jak se v sedle choulí čím dál víc. Když se konečně bezvládně sesula na Mahtyho krk, zachytil ji. Aniž by zpomalil, pře-táhl ji k sobě do sedla. Z druhé strany se Ice natáhl pro volně plandající Mahtyho otěže a přivázal si je za sedlo.

	Utábořili se bez ohně na mýtině, na kterou je upozornil Charlik. To, co bylo z počátku jen mlhavým dojmem, se pomalu stávalo jistotou. Desh pozoroval berberské jezdce, kteří se semkli kolem bezvládné Eleny. Fungovali jako dobře promazaný stroj, jako samostatný organismus uprostřed celé skupiny. Uvědomil si, že velí jen proto, že je Elena ochotna jeho velení tolerovat. I v bezvědomí u nich měla větší autoritu než on za plného vědomí a síly. Bezděky se usmál. Ten úsměv mu ale dlouho nevydržel.

	„Jak je jí?" zeptal se Michaela.

	„Ten boj a hojení ji stály příliš mnoho sil," dostalo se mu tiché odpovědi.

	„Nemůže jí drak nějak pomoct?"

	Michael jen zavrtěl hlavou.

	„Na některý věci je magie krátká. Potřebuje si odpočinout. Alespoň myslim."

	„Nemůžeme čekat, až se vzpamatuje."

	„Jo. Vezmu ji k sobě do sedla." „Pokud ne, jsme oba v pořádnym maléru," odsekl Michael. Myslel na to, že je Elena v tomhle stavu kvůli němu, protože ji neuhlídal. Nehodlal se o tom vybavovat. Rozhodně ne s Deshem. Jeho tón to dával jasně najevo, což Deshiel usilovně přehlížel. Chvíli seděli mlčky.

	Desh se nadechl, aby se ještě na něco zeptal, ale Michael ho zarazil.

	„Se vší úctou, pane, pokud se o ní chceš něco dozvědět, ptej se jí."

	Desh zvedl překvapeně obočí.

	„Jste jak malí kluci," ozval se za jejich zády tichý chraplavý hlas. Oba se otočili k zámotku přikrývek, pod kterým se skrývala Elena. Michael k ní přiskočil.

	„Eli, jak je ti?"

	„Nedá se tu spát." Mluvila tak potichu, že ji téměř nebylo slyšet. Únava jako by z jejího hlasu přímo ukapávala. Nabourali se jí do snu. Byla zachumlaná do hromady pokrývek, ležela Charlikovi po boku, těsně u jeho čumáku, a on ji zahříval svým dechem. Měla pocit, že má polámané všechny kosti a svaly na cáry. Věděla, že to tak není, ale vysvětlete to těm svalům. Ve snu se jí motali zatracení, Failon,

	Filip, její otec, prateta. Brrr! Zase měla pocit, jako by jí vřela krev. Když se probudila, z hlavy jí zmizeli všichni, až na ty potrhlé ještěrky. Failon říkával, že má v krvi draka. Ten se pokoušel prodrat na povrch a choval se divně. Ležela schoulená, ani se nepokusila zvednout hlavu. Michael ji velmi opatrně posadil. Opřela se mu o rameno a napila se z čutory, kterou jí podal. Desh se zvedl, aby jí přinesl něco k jídlu.

	„Je to studené, ale."

	„Nemůžete rozdělat oheň kvůli skřetům," přerušila jeho omluvy tiše. Jídlo, které jí podal, doslova zhltla.

	„Jak je na tom Morfeus?"

	„Líp než ty." Koho to vlastně napadlo, pustit Elenu na nepřátelské území s tak malým doprovodem, to by ho vážně zajímalo. Jestli bylo proroctví pravdivé, byla jednou z největších zbraní Aliance, a oni si ji jen tak mýrnix týrnix pošlou doprostřed nepřátelského území. Kolik toho stačil Dars vyžvanit? Kolik toho vlastně věděl? Co se stalo v té tvrzi? Kolik toho na sebe Elena, byť neúmyslně, svými činy prozradila?

	„Nemám na kázání energii ani náladu. Jak dlouho jsem."

	„Byla mimo? Dva dny. Ale o nic moc jsi nepřišla."

	„Jak jsme daleko?"

	Pokrčil rameny. „Ta největší zábava nás teprve čeká."

	„Skřeti před náma, skřeti za náma," utrousil Deshiel, který si začínal připadat z hovoru vynechaný.

	„Hm," zamumlala a hlava jí klesla.

	„Usnula," oznámil mu Desh. Michael ji dál držel v náručí. Desh ho chvíli zamyšleně pozoroval, než se zvedl k odchodu.

	„Taky by ses měl vyspat. Za dvě hodiny máš hlídku," řekl ostřeji, než měl v úmyslu. Michaelovo chování bylo víc než jasné. Ke své paní a velitelce zjevně cítil víc než jen oddanost velitele osobní gardy. Ani nevěděl, proč ho to nutí být příkrý. Štvalo ho to. Ne, vytáčelo ho to! Do háje, ženské na bojiště nepatří. Jsou s nimi jen potíže!

	Charlik ji pozoroval. Něco se na ní změnilo. Přestože vypadala, a evidentně byla vyčerpaná, on v ní cítil energii. Přímo z ní sálala. No, možná to byl příliš silný výraz. Ale viděl, cítil, jak její vnitřní síla doslova žhne. Jen ona jako by to ignorovala. Její tělo to ignorovalo. Dlouho do noci nad tím přemýšlel. Kdyby jen tušil, co se s ní v pevnosti stalo.

	„Velkej problém, Babo!" houklo na ni její vlastní sedlo. Mahty pohodil neklidně hlavou.

	„Fuj, vobludo!" vřísklo sedlo za jejím zadkem a Mahty pod ní začal tančit.

	Musela se pevně zapřít nohama, aby si neutrhla ostudu. Damian sáhl po

	Mahtyho otěžích, ale minul. Nevěděla, co ji štve víc, plašící se Mahty, nebo Damian, který si myslí, že by spadla z koně. Konečně se jí podařilo Mahtyho uklidnit. Sáhla za sebe a nastavila dlaň. Když ji znovu otevřela před sebou, stál na ní Willi.

	„To si piš, že mám problém, plašíš mi koně!"

	„Bugrid, nemyslet, Babo!" Všichni se na ni dívali. Jak by také ne, když málem spadla z koně jako švestka a teď si povídala se svou dlaní.

	„Co to u všech ďasů je?" podivil se Desh, který konečně zaostřil na pidimužíka na Elenině ruce. Elena se na něj podívala, překvapena, že Deshiel Bugríka vidí. Willi na něj zahrozil mečem, který držel v ruce.

	„Vodprejsknou!"

	„Králi Deshieli, představuji ti velitele vojska velkého rodu Othar. Willi, to král Deshiel. Velkej bojovník." A pak se k nesmírnému údivu všech přihlížejících pidimužíkovi uklonila. Podívala se na Deshe. Stačil jí jen ten jediný pohled, aby mu rozmluvila úsměv, který se mu šířil po tváři. Raději se, sice velmi mírně, ale poklonil.

	„Velkej malér!" poškleboval se Willi.

	„Jak velký?"

	„Mocmoc, ošklivej, zubatej mezi tady tam."

	„Kolik?"

	„Moc moc hodně!"

	„Co tady děláš, Willi, vy se přece dobrovolně neukazujete," ignorovala ho Elena. Michael se pod sesem zazubil. Tohle se diplomacii rozhodně nepodobalo.

	„Nej zloprcek! Velkej malér!" nadskakoval pidimužík tak, až Mahty opět nevrle pohodil hlavou.

	„Jsi tu sám?"

	Pidimužík znovu nadskočil. A hvízdl. Koním se pod kopyty vyrojila celá armáda Bugríků. Zvířata začala do jednoho jančit. Elena to tentokrát čekala. Ostatní měli větší problémy. Elena přehodila Mahtymu nohu přes krk a s

	Willim stále na ruce se svezla ze sedla. Pidimužíci ji obklopili. Ty, které znala, pozdravila jmény, ostatním se uklonila. Dřepla si mezi ně a chvíli naslouchala jejich pokřikování. Hulákali na ni jeden přes druhého. I ostatní jezdci sesedli, i když u některých se to až podezřele podobalo pádu. Koně nebyli jediní, kdo byl z rojících se pidimužíků vyjevený.

	„O co tu jde?" zeptal se Deshiel Michaela, protože se už naučil, že je to ta nejjednodušší cesta, jak z Eleny něco vypáčit. Michael pokrčil rameny. Hladil Krana po čumáku.

	„Nemám tušení. Řek bych, že nám to vysvětlí, dej jí čas. Ten hlavní je Willi, jejich velitel. Othar znamená bojovníci, ale některé národy Západu jim říkají zloprcci. Nejsou špatní, jen jsou trochu. no, praštěný a maj nenechavý ruce."

	„Ty jim rozumíš?"

	Michael znovu pokrčil rameny.

	„Trochu. Asi vlastně mluvěj nějakou formou obecný, ale vynechávaj některý druhy slov, bych řek. Chvílema je to dost na hlavu."

	Vypadalo to na dlouho. Desh vydal několik rozkazů, aby se muži rozmístili na hlídky. Tohle nebylo zrovna nejlepší místo na zastávku. Pokoušel se sledovat zároveň okolí i Elenu. Pořád vypadala hodně unaveně a měl pocit, že se sotva drží na nohou. Konečně se, pomalu a s evidentní námahou, zvedla. Sledovala ji celá armáda Othar, její osobní garda i Deshielovi vojáci.

	„Armáda Aliance se posunula kupředu. Mezi námi a jimi je velké vojsko skřetů, kulů a jiných zubatých potvor. To ale víme i od Charlika. Jsme půl dne od nepřítele, tak den a půl od našich. Podle toho, co říkají Bugr... Othar, mají naši proti sobě velkou přesilu. Musíme je varovat a musíme jim pomoct. Někteří z nepřátel prý půjdou pod zemí. Willi říká, že jsou divní. Všichni říkají, že jsou divní."

	„Varovat je může Charlik, ale."

	„Jak jim chcete pomoct? Říkáte, že je tam velká přesila, a čekáte, že my s tím něco zmůžeme?" vmísil se do hovoru poněkud podrážděně Bernard, jeden z Deshielových vojáků. Elena sklopila hlavu.

	„No, Vaše Jasnosti." oslovil ji Desh. Znělo to jedovatě. Elena se na něj usmála. Na její bledé tváři se zapadlýma očima ten úsměv vypadal nebezpečně.

	„Jak to Willi myslel, že jsou divní?" zeptal se Michael. Konečně někdo poslouchá, napadlo Elenu. Willi začal poskakovat a pokřikovat.

	„Ticho, Willi. Jsou mezi nimi tvorové, kteří smrdí magií. Většina vojska se chová divně. Nejsem si úplně jistá, co tím Othar myslí, prý to pochopíme, když to uvidíme. Rozhodně jsou divní velitelé, a jestli smrdí magií oni, jsme v maléru."

	„Smrdí magií?" zeptal se někdo. Elena pokrčila rameny. Věděla, jak to zní.

	„Jsou to mágové?"

	„Nemyslím. Nejsem si úplně jistá. Hlavně musíme varovat Keralské, že je čeká útok z podzemí a nejspíš i ze vzduchu, čekala bych, že Černí nebudou chybět."

	„To pořád nevysvětluje, co s tím chceš dělat. Je nás málo."

	„Otec by řekl, že co nezmůže meč, zmůže dýka."

	„Prosím?"

	„Napadneme je zezadu."

	„Ujasním si to. Za sebou máme skřetí hlídky, které po nás pátrají, před sebou obrovskou přesilu, Její Výsost princeznu máme dopravit do bezpečí a Její Výsost nám říká, že zaútočíme?"

	„Jeho Výsost Deshiel má snad lepší nápad? Co hodlá Jeho Výsost dělat jiného, aby pomohla svým lidem?"

	Dokonce i Bugríci zmlkli.

	„Lepší příležitost na žabosyslí války jste si najít nemohli," ozval se Eleně v hlavě Charlik. Bývalo by ji zajímalo, jestli leze do hlavy i Deshielovi. „Jsou to žabomyší války, Charliku," opravila ho automaticky.

	„Hlodavec jako hlodavec, k jídlu není ani jeden."

	Tady se snad všichni zbláznili, pomyslela si Elena. A ona taky. Desh měl pravdu, tohle bylo šílené, ale nic lepšího ji nenapadlo. Museli přece něco udělat. A pak si uvědomila, že na ni všichni zírají.

	„Co?!"

	„To, co Tvoje Jasnost navrhuje, je sebevražda. Ať tě drak odnese přes armádu do bezpečí." Deshiel se pokoušel mít věci pod kontrolou. Založila ruce na prsa a věnovala mu ledový pohled.

	„Nenechám svoje lidi na pospas. A tvoje, Výsosti, také ne."

	Deshiel se narovnal. Elenina garda se pohnula jako jeden muž a postavila se za ni. Deshiel cítil pohyb u svých nohou, ozval se podivný, svištivý zvuk. Riskoval krátký pohled k zemi. Othar tasili meče. Elena udělala jediné malé gesto, ohnula ruku v zápěstí ve výši kyčle. Deshiel se ani nehnul. Zase měl ten vtíravý dojem, že on tu nevelí.

	„O nás tu nejde, Eleno," řekl o něco smířlivěji. Věděla, že ho dostala do nelehké situace.

	„Vím. Bezpečno nebude ani před, ani za nepřítelem. Tady vzadu budu víc platná."

	„Je nás tu méně na tvou ochranu. Pokud zemřeš, svému lidu neprospěješ."

	„Co ty na to, Charliku?"

	„Moji radu nepotřebuješ. Víš, co děláš. Mám bratrovi něco vyřídit?"

	„Že je Dars mrtvý, že uděláme, co budeme moct, a ať se drží co nejdéle, jestli mají Othar pravdu, míří k němu posila."

	„A že ho máš ráda?"

	„To slyšet nepotřebuje. Tak už leť."

	„Buď opatrná, Eli."

	Lehce se Deshielovi poklonila. Nesklopila ale oči.

	„Michaeli?"

	„Jdeme s tebou," ozvalo se souhlasné mručení od všech členů její gardy.

	„Willi?"

	„Boj!"

	„Charlik odletěl varovat mého bratra. Rozhodnutí je tvé, veliteli."

	„Máš na to dost síly?"

	„Udělám, co bude třeba." Takže neodpověděla.

	Plán byl jednoduchý, možná až příliš. Deshielovi se nelíbil, ale musel přiznat, že něco málo logiky v něm je. Elena mu navíc dala jasně najevo, že pokud jí neustoupí, je odhodlána neuposlechnout přímý rozkaz. Možná bude jednodušší udělat to po jejím. Otřásl se. Pidimužíci ho znervózňovali.

	Neuměl si představit, že by v boji byli něco platní, a nelíbilo se mu, že na ně Elena tolik spoléhá. Stejně znepokojivý byl fakt, že většina mužů tolik spoléhá na její schopnosti i přes její zjevné vyčerpání.

	Elena se pokoušela rozluštit to, co jí řekl Willi. Co myslel tím divní? Nepomohly ani doplňující otázky. Zato popis těch velkých zubatých fuj byl poměrně přesný. Svým způsobem. Musela si jen uvědomit, že je třeba podívat se na svět z pohledu několikacentimetrového Bugríka a představit si, jak mohou vypadat tunely pod zemí. Plán jejich malého útoku vymyslela rychle a teď se snažila vyloučit co nejvíce chyb, domyslet co možná nejvíce detailů. Těžko ale promýšlet do detailu něco, u čeho vám velké množství těch detailů chybí.

	Charlik zakroužil nad táborem, aby si jej lépe prohlédl, a začal se rychle snášet k zemi. Nebylo času nazbyt. Pokoušel se ve změti lidských myslí najít tu Petrovu. Nedařilo se mu to. Napadlo jej spustit poplach, ale nebyl si jist, jak by lidé re-agovali, kdyby se jim všem začal v hlavě ozývat neznámý hlas. Obával se, že by způsobil spíše paniku než smysluplnou, spořádanou přípravu na nastávající útok.

	Letěl tak, aby byl dobře a z dálky vidět, aby si jej náhodou nějaký horlivec nespletl s Černým a nezačal na něj střílet. Jeho přílet způsobil rozruch. Několik nadšených vyděšenců po něm vystřelilo, vzduchem kolem něj zasvištěly šípy. Charlik zavrčel a rychle se vznesl z jejich dosahu. Chvíli kroužil, než se dole našel někdo, kdo situaci uklidnil. Charlik začínal litovat, že nepřesvědčil Elenu, aby letěla s ním. Komunikace by byla o tolik snazší.

	Tábor se otřásal. Téměř všichni strnuli v pohybu a podívali se k zemi. Všichni tasili své meče, sekery, vše, co měl kdo po ruce. Hlína kolem jejich nohou začala vybuchovat. Z gejzírů létající zeminy se vynořily lidské zrůdy. Pod nánosem prachu a hlíny byly tetované, z tváří, krku a paží jim trčely kovové ostny. Objevovaly se po celém provizorním opevnění se zubatými meči napřaženými k útoku. Mnozí vojáci byli zasaženi dříve, než stihli vůbec zareagovat. Ve stejnou chvíli se z lesů za tábořištěm vynořila skřetí armáda. Gern s Gernanem se vznesli do vzduchu.

	Tetovaní získávali vrch. Breta bojovala jako lvice. Několikrát zasáhla tetovaného do trupu, ale s ním to ani nehnulo. Byl obrovský a silný. Podařilo se jí prorazit jeho obranu, její meč se zaryl do mohutné paže těsně pod ramenem, paže i s rukou svírající meč se oddělily od těla. Z rány neukápla ani kapka krve. Na zlomek vteřiny mu pohlédla do očí. Byly prázdné, bez výrazu. Ty ostny, ty oči, ten pach, ta tetování! Co jí to jen říkalo? Zaváhala. Tetovaný se prudce pohnul, levou rukou se ji pokusil udeřit do obličeje, pak zašátral po meči. Udělala rychlou otočku kolem své osy a sekla mu po krku. Meč zařinčel o ostny. Tetovaný vztekle zařval. Nahmátl meč, zvedl jej za paži, která ho stále svírala, a zaútočil. Na nic nečekala, ťala znovu. Tentokrát minula ostny, tetovaná hlava odletěla.

	„Jsou nemrtví, setněte jim hlavy!" křičela do válečné vřavy. Zaútočil na ni další. Zasáhl ji do ramene. Zvedla zbraň, aby zastavila další úder. Pohlédly na ni prázdné oči, které se proměnily. Dilatované zorničky zmizely, vystřídal je ostrý pohled černých orbit. Strnula. Ten pohled znala! Strach, který ji na zlomek vteřiny ochromil, najednou vystřídala zuřivost. Zvedla zbraň a na poslední chvíli zastavila útok mířící na její hlavu. Najednou se od ní odvrátil, jako by jej něco zaujalo. Sekla mu po krku, ale on se z čista jasna ponořil do země, jako by jej spolkla voda. Bretina rána šla do prázdna.

	Někteří tetovaní v táboře Aliance se zastavili. Puzeni neslyšitelným hlasem se otočili jako na obrtlíku a zmizeli v zemi, aniž by dokončili, co začali. Vojáky, se kterými právě bojovali, nechali uprostřed útočných či obranných pohybů, zmatené. Nápor na hlavní tábor tak mírně polevil a dal jeho obráncům možnost seskupit se k lepší defenzivě.

	Tiše napadli zadní řady postupujícího nepřítele. Malého oddílu si z počátku nikdo příliš nevšímal. Skřeti i trollové padali pod jejich meči. Pak se strhlo peklo. Napadeni zezadu, skřeti podlehli chvilkové panice. Nečekaný útok zanesl do jejich řad zmatek. Na několik zoufale krátkých minut nevěděli, zda mají útočit na ležení před sebou, nebo se bránit. Ve chvíli, kdy se jejich řadami začala šířit poplašná zpráva, snesl se na ně Charlik. Chrlil oheň, zachytával skřety do svých spárů, házel jimi mezi jejich soukmenovce. S jeho pomocí skupina postupovala vpřed.

	Zasažen do hrudi obrovskou sekerou, Deshielův kůň klopýtl a zřítil se k zemi. Desh vyletěl ze sedla, přelétl hlavu svého umírajícího oře a dopadl střemhlav na zem. Náraz mu vyrazil meč z ruky a částečně jej omráčil. Jeho kůň se převalil, udeřil jej kopytem do hrudi a zavalil mu nohy. Obrovský tetovaný válečník stojící nad ním se rozmáchl oboustrannou válečnou sekerou. Deshiel se pokusil odkulit, ale váha jeho nehybného koně mu přišpendlila nohy k zemi. Podařilo se mu jen se trochu stočit. Sekera se zaryla do země těsně vedle jeho ucha. Zahlédl svůj meč a zoufale se po něm natáhl. Tetovaný vyrval sekyru ze země a znovu se rozmáchl. Meč byl příliš daleko. Nedosáhl na něj. Sekera nad tetovanou hlavou se začala snášet dolů.

	Z dýmu se tryskem vynořil jezdec, zasvištěl meč. Tetovaný strnul uprostřed pohybu. Hlava mu odletěla z ramen. S nechutným žuchnutím dopadla na zem opodál a chvíli se kutálela. Tělo zůstalo několik vteřin stát s rukama a sekerou nad krkem a pak se pomalu skácelo. Sekera se zabořila vedle Deshovy hlavy a usekla mu kousek ucha. Jezdec zmizel v dýmu stejně rychle, jako se z něj vynořil.

	„Willi, vyndejte ho!" ozvalo se z dusotu kopyt. Kolem ležícího Deshiela se vyrojili Othar.

	„Hop, hop!" zavelel chraplavý hlásek a tělo koně, které mu znemožňovalo pohyb, se lehce zvedlo zloprckům nad hlavu. Stačilo to, aby vytáhl nohy. Od Deshova karambolu uplynulo sotva několik sekund. Natáhl se po meči a na poslední chvíli, stále leže na zemi, vykryl útok skřeta, který se rozhodl využít situaci. Skřet se vyděšeně podíval ke svým nohám. Vzduchem u jeho kotníků se ozvalo svištění malých válečných seker a mečů. Překvapeně padl k zemi, doslova podťatý. Ve chvíli, kdy dopadl, zasypali Othar jeho hlavu a krk.

	„Tomu se říká podpásovka," zahuhlal Deshiel a pracně se vyškrabal na nohy. Útočili na něj další skřeti. Dělal, co mohl, ale špatně se mu dýchalo a hrudník, do kterého ho nakopl kůň, mu znemožňoval plynulý pohyb.

	Jezdec, který mu předtím přispěchal na pomoc, otočil prudce koně a vracel se. Byla to Elena. Bodala a sekala každého, kdo jí přišel do rány. Kolem Deshe se konečně semkli jeho lidé.

	„Držte se u sebe!" křičel Desh. Michael se ušklíbl a ťal do skřeta před sebou. Tohle byla vážně rada nad zlato!

	Elena zahlédla Othar mizící v zemi. Mahty položil uši až těsně k hlavě.

	„Pozor!" křikla jen zlomek vteřiny předtím, než se půda pod Mahtyho kopyty vzedmula. Všude mezi jejími lidmi se začaly vynořovat obrovské tetované postavy. Mahty se vzepjal a kopl do hrudi útočníka, který se mu vynořil přímo před čumákem. Elena bodla dalšího shora skrz trapézový sval.

	Tetovaný zasažený Mahtyho kopyty na chvíli zmizel pod koněm, ale pak se k Michaelově hrůze znovu postavil, aniž by vypadal byť jen poraněn. Ten druhý jen mírně poklesl v kolenou. Elena vytrhla meč z rány. Chlapisko se okamžitě narovnalo a zvedlo těžký obouruční meč k úderu. Elena naštěstí zareagovala rychle a ránu odrazila. Několikrát podivnou postavu zasáhla, ale nemělo to sebemenší účinek. Pak jako by se tetovanému najednou pod nohama otevřela země. Zmizel, vlečen neviditelnou silou. Elena zahlédla, jak se několikrát pokusil vynořit zpět na povrch. Nejdřív se objevila ruka zoufale se snažící něčeho zachytit, pak hlava. Hlava i ruka zmizely. Země se ještě chvíli vzdouvala, ale nakonec tetovaného pohltila definitivně.

	Willi se sice díval na svět z výšky pouhých několika centimetrů, ale to se v bojové vřavě dalo považovat spíše za bonus. Rozpoznat ve změti nohou přítele od nepřítele jemu, ani ostatním Othar nedělalo nejmenší problémy. Dupajícím chodidlům se vyhýbali téměř bezmyšlenkovitě. Kdykoliv na ně někdo šlápl, zmizeli v hlíně, jako když zatlučete hřebík, a vynořili se o pár centimetrů dál. Othar milovali boj. Willi se rozhlédl kolem sebe, rychle zhodnotil situaci a šťastně hvízdl. Zápas! Proč se zaobírat malichernostmi, když proti vám stojí ukrutný nepřítel, a můžete si tak užít spoustu legrace?! Do oka mu padl další tetovaný. Zavelel a kolem něj se seběhla skupinka zloprcků. Zanořili se do země, jako se člověk noří do vody. Znovu vypluli u nejbližšího tetovaného. Jeho nohou se chopilo několik silných párů malých ruček a kopajícího a zmítajícího se ho vtáhly pod zem. Tetovaný se bránil. Hlína se nad ním otřásala, jak se pokoušel vymanit ze sevření. Othar jej táhli stále hlouběji. Nebyl si schopen vytvořit dostatečný manévrovací prostor. Zem se přestala třást.

	Bašta hučela energií, která se drala na povrch. Na ovládání svých poddaných na tak velkou vzdálenost potřeboval hodně magie. S uspokojením sledoval bojiště nejen očima jednoho ze svých nemrtvých, ale i očima skřetů a hlavně jejich velitelů. První útok se zdařil, ale teď se cosi zvrtlo. Mezi skřety se šířil zmatek. Začal přeskakovat z jedné mysli do druhé. Konečně zahlédl obraz, po kterém pátral. Na týl jeho armády útočila nevelká skupina temných jezdců. Na tenkých rtech pod černými orby prázdných očí se objevil podivný úsměv. Ani na moment nezapochyboval. Mág, který zničil jeden z pramenů, se opět pokoušel zhatit mu plány. Upnul na něj všechnu svou pozornost, jist si silou své armády.

	Chlapec, který ho sledoval ze stínu, zpozorněl.

	Z udusané půdy kolem nich vyrůstali stále další tetovaní. Najednou jimi byli obklopeni.

	„A do prdele!" zaklel někdo za Elenou.

	„Bugrid!" ozvalo se jí u nohou. Semkli se do pevného šiku, vlastně spíše chumlu. Skřeti zmizeli, vrhli se do útoku na Alianci. Okruh tetovaných se přibližoval a nabíral na objemu. Někteří byli zle posekaní, chyběly jim ruce, kusy nohou nebo dokonce obličeje i hlavy. Byli znetvořeni, ale pohybovali se nezadržitelně vpřed. Páchli.

	„Sekejte jim hlavy, jinak se jich nezbavíme," křikla Elena a udělala ještě jeden krok vzad. Zády se dotkla Damiana. Už nebylo kam ustupovat.

	„Skvělej nápad, jak to máme udělat?" opáčil Desh.

	„Eli, vymysli něco!"

	„Co jako? Jsou nemrtví! Někdo je ovládá!"

	„Jestli něco neuděláš, my budeme neživí!" přidal se Damian.

	„Je čas na plán B," slyšela Michaela jakoby z dálky.

	„Cože? Jaký plán B?" nechápala.

	Zahlédla pohled jednoho z nich. Díval se přímo na ni divnýma černýma očima bez zorniček, lesklými skleněnkami plnými zla. Pak ten pohled zmizel. Tetovaní doslova čpěli kazícím se masem, hnilobou a magií. Cítila, jak se k ní spolu s nimi přibližuje vlna magické energie.

	Ty oči! Najednou se objevily v tváři jiného tetovaného, blížily se. Zkoumaly celou její skupinu a hledaly. Co? Koho? Ji! Svět se zpomalil. Hlasy, zvuky, pohyb, vše jako by se téměř zastavilo. Nemůže použít svou moc! Když to udělá, on bude vědět! Cítila jeho přítomnost. Pátral po ní a ona byla unavená a vyděšená. Chtěla se někam schovat. Tetovaní smrděli magií, pohled těch černých očí přeskakoval z jedné tváře do druhé a stále se přibližoval. Když nic neudělá, zemřou, když něco udělá, najde ji. Svět se dal do pohybu. Tetovaní zaútočili. Bugríci se vrhli proti nim.

	„Dělej něco!" zařval Michael.

	V jediný zlomek sekundy se její krev vzbouřila a vzplála, někdo zapnul zvuk.

	„K zemi!" Michael se na ni otočil a uviděl její oči.

	„K zemi!" zařval a plácl sebou. Eleniny ruce vyletěly vzhůru, sepjala je nad hlavou na jílci meče. Černě odění bojovníci lehli jako jeden muž. Od drahokamu vystřelila obruč zelenavého ohně. Zasvištěla vzduchem. Těsně minula klesající šešule jejích lidí. Ozvalo se řinčení, jak oheň narazil na ostny na šíjích tetovaných. Prošel jimi jako máslem. A pokračoval. Půlkruh zadních řad skřetů padl k zemi jako podťatý, kratší o hlavu nebo alespoň o její část. Elena spustila ruce k tělu.

	„Bugrid!" ulevil si Willi, jehož muže někdo zasypal hromadou padajících smrdutých těl a poskakujících hlav.

	„Dost dobrý!" přidal si Michael, s hlavou stále ještě zakrytou rukama.

	„To bylo o fous!" komentoval Nef.

	„Spíš o vlasy!" posteskl si Damian, kterému oheň trochu sežehl kštici.

	„Máš bejt rychlejší!" houkl Ice a hrabal se na nohy.

	„Er!" vypadlo z Eleny. Začali se zvedat.

	Mág musel být mezi nimi. Hledal berlu. Pak najednou ucítil vlnu energie.

	Zaměřil se na ni. A uviděl oči. Zazářily v temném stínu šátku halícího tvář. Byly to dračí oči. Podívaly se přímo na něj. Oslepil ho výbuch zeleného světla, uvolněná energie jím mrštila přes místnost, obraz zmizel. Drahokam berly, která mu vypadla z ruky, zaduněl o kamennou podlahu. Bašta ztichla. Chlapec sedící ve stínu se dutě zasmál. Černokněžník vstal, udělal několik rychlých kroků a udeřil hocha do tváře. Jeho drápovité nehty zanechaly na bledé líci krvavé stopy. Chlapec se šrámů opatrně dotkl rukou, podíval se na krev na konečcích svých prstů a pak na něj. Byl to chladný pohled prázdných očí. Nevěnoval mu pozornost. Otočil se na patě a vrátil se do středu místnosti. Udeřil berlou o zem. Bašta zahučela.

	Nejdřív zahlédl Arne, která nad bojištěm prosvištěla jako střela a vrhla se do vřavy zuřící nad jejich hlavami. Přiřítili se jako tichá zářivá vlna. Zaútočili z boku, předcházeni smrtící salvou šípů. Dusot kopyt jejich koní zanikl v jekotu skřetů, přes které se převalili jako lavina. Řady a řady krásných elfů v zářivém brnění s helmicemi, meči a luky v rukách, v sedlech rychlonohých koní. Každý vezl za sedlem trpaslíka. Ti za trysku seskakovali a vrhali se do boje jako zuřivé dělové koule.

	Zastavil se a sledoval, jak se beznadějná situace rychle otáčí. Někdo ho chytil za košili a praštil s ním o zem. Elena napadla trolla, který ho držel vzadu za límec a mával jím jak hadrovou panenkou. Vrhla se na něj s mečem v ruce. Troll se jím rozmáchl. Narazil do ní, až mu zahrkaly kosti, a srazil ji na zem. Elena se překulila a zaútočila. Tentokrát narazila do trollího břicha, které podivně zapružilo. Přistála neelegantně na zadku. Zamračila se. Uhnula.

	Palice v trol-lově ruce udeřila do země těsně vedle ní. Znovu vyrazila. Zasáhla trolla mečem. Opět se Damianem ohnal jako plácačkou na otravný hmyz a Elena opětovně přistála na zadnici. Vymrštila se k dalšímu útoku. Troll jím mrskl proti ní. Prosvištěl vzduchem, smetl ji na zem, několikrát se převalili ve změti rukou, nohou a zbraní. Shodila ho ze sebe a vrhla po trollovi ohnivou kouli. Náraz trolla katapultoval mezi skřety.

	„Zatraceně, tos to nemohla udělat dřív?" zahartusil. Hodila mu meč a zazubila se na něj.

	„Copak to šlo? Ses mi tam plet!"

	V MOCI ZATRACENÝCH

	o úvazový kůl. Krmila Aškenta s Mahtym a Nazirou jablky. Zajímalo by ho, se vrátí Charlik a ostatní draci. Zvedla k němu oči a lehce se usmála. Předpokládala sice, že bude chtít vědět o Darsovi a o průběhu výpravy, o čemž se bavit nechtěla, ale byla ráda, že ho vidí. Za těch několik posledních týdnů trochu zestárl a zmužněl. Znatelně mu prošedivěly vlasy na skráních, tvář zvážněla a nabrala několik ustaraných vrásek. Nad okem mu přibyla jizva a Elena si byla jista, že není zdaleka jediná. Bude z něj dobrý král. Vzpomněla si na otce.

	Petr ji našel sedět opřenou kde k nim přišla. Čekala, až

	„Jak je otci?" zeptala se přímo a jeho ten dotaz jako úvod konverzace trochu zaskočil.

	„Mohu si přisednout?"

	„Hm."

	„Nemám o něm žádné nové zprávy. Vím jen, že žije."

	Zamyšleně přikývla. Aspoň že tak.

	„Jak je tobě?" zeptal se s očima upřenýma na její ruce. Zdobila je změť zářivě bílých jizev. Vypadaly hrozivě. Uvědomila si, na co se dívá, a pohnula se, aby ruce schovala. Nakonec usoudila, že je to zbytečné.

	„Jsem jen unavená." Určitě mluvil s Deshielem. Ten mu jistě bez obalu řekl nejen, co věděl, ale i co si domyslel.

	„Kárat tě, že přehnaně riskuješ, je asi zbytečné, vid?"

	Usmála se a přikývla. Byl to neveselý úsměv.

	„Předpokládám, že ti Charlik nevyřídil, že máš někam zalézt a nedělat žádné hlouposti." Zavrtěla odmítavě hlavou.

	„Poslechla bys?"

	Věnovala mu pohled, který říkal: neptej se na věci, na které nechceš znát odpověď.

	„Nezpochybňuji výsledek tvého snažení, ale měla bys na sebe dávat větší pozor. Když se necháš zabít, ničemu tím neprospěješ a nemůžeš věčně porušovat posloupnost velení. Srážíš moji autoritu a nahráváš nepříteli." Nadechla se, aby opáčila, že by měl lépe vážit své rozkazy, ale rozmyslela si to. Věděla, že má pravdu. Více méně.

	„Stejně ti nerozumím."

	„V čem?"

	„Máš obrovskou sílu a vlastně ji nepoužíváš. Proč?"

	„Není to tak jednoduché, jak to vypadá."

	„Proč? Všichni jsme tě viděli dělat neuvěřitelný věci. Čeho se bojíš? Přijde mi, že to moc řešíš."

	Usmála se. Byl to trpký, unavený úsměv. „Co víš o magii?"

	Vykulil na ni oči.

	„Proč?"

	„Moc korumpuje. Magická moc obzvlášť. Je návyková. Čím víc ji používáš, tím těžší je pak žít bez ní, nechat ji spát a nepoužívat ji. Je to jako hra s ohněm. Pokud dáváš pozor, je oheň užitečný. Ale pokud se ti vymkne, všechno sežehne. I tebe."

	„Elfové a Charlik říkají, že v sobě máš draka. Draci jsou přece magická stvoření. Nic to s nimi nedělá."

	„Jenže já jsem člověk. Jen mi v žilách koluje dračí krev a to je dost rozdíl.

	Nevím, jak to mám říct. Je to, jako bych byla dva v jednom, Elena a drak. Elena má omezenou magickou moc. Pokud jí použije příliš mnoho, je to, jako když vycucneš ústřici. Umřu. No, rozhodně můžu umřít. Sílu sice mohu načerpat odjinud, ale pokud ji nečerpám z drahokamů, kam jsem ji uložila, nebo z přírodních pramenů, znamená to, že ji beru něčemu živému. A to je příšerné, tak to raději nedělám. No a drak? Ten má té síly o něco víc. O hodně víc, ale." Na chvíli se odmlčela. Jak vysvětlíte něco, co sami dobře nechápete, jen to podvědomě cítíte? Opatrnost, kterou jí od malička vtloukali do hlavy, navíc velela, aby neříkala úplně vše. Trpělivě čekal, až bude pokračovat.

	„No, kdybych byla drak, tak se mnou užívání magie nic neudělá. Bylo by to jako. jako trochu usilovnější trénink na cvičišti. Když. moc to neumím vysvětlit, ale je to, jako bych byla najednou někdo jiný. Jsem to já a zároveň nejsem. Ovládne mě drak ve mně. Všechny smysly se mi zostří, všechny vjemy se znásobí a já se najednou peru sama se sebou, protože se tu sílu snažím kontrolovat, ale je to opojné. Najednou mám pocit, že všechno můžu, všechno zvládnu, že mám na výšku šest metrů a že můžu lítat. Přitom ale vím, že mám sotva metr šedesát i s botama, lítat umím leda volným pádem a moje schopnosti jsou omezené. Výsledek je, že jsem rychlejší, silnější, rychleji mi to myslí, ale víc riskuji, jsem zbrklejší, nemám trpělivost na hlouposti, jako je etiketa, jemnocit a něčí ego. Čím déle jsem drak, tím těžší je být zase Elena." Znovu ta odmlka. Vypadala smutně a unaveně, jako by ji děsila jen ta představa.

	„Lidé si myslí, že jsem zrůda. Vidím jim to na očích. Ustupují mi z cesty, vyhýbají se mi, jako bych měla mor. V boji jsem jim dobrá, nebo potřebují-li vyléčit, ale jinak se mě bojí. Vždy se budou bát. I ty se mě bojíš," dodala. Zavrtěl odmítavě hlavou. Nevěřila mu.

	Její upřímnost byla někdy skutečně na obtíž. Zatím o ni měl spíš starost. Velkou starost. V očích měla bolest a smutek. Byla unavená, hrbila se, a i když na sobě měla brnění a byla po zuby ozbrojená, vypadala křehce a zranitelně. Věděl, že se jí lidé bojí. Táborem se nesly zkazky o jejích očích, o neskutečných a těžko pochopitelných skutcích. Lidé se báli věcí, které nechápali. Ani on nechápal, i když jemu to vše připadalo spíš úžasné. Ale to asi slyšet nechtěla. Objal ji kolem ramen. Vypadala, že to potřebuje.

	„Kdyby na mě alespoň všichni tolik nespoléhali. Zatracené proroctví!" ulevila si nakonec. „Co po mně všichni chtějí? Co čekají? Že zachráním svět? Co když to nezvládnu? Co když selžu?"

	„S tím si nelam hlavu. Všichni vědí, že děláš maximum. A nejsi na to sama. Stojí za tebou celá armáda."

	Pravda byla, že on byl jeden z těch, kteří na ni velmi spoléhali. Tedy spíše na její sílu.

	„Jen jestli to maximum bude stačit."

	Byl by býval raději, kdyby podobné věci neříkala. Bylo zvláštní takhle sedět a povídat si uprostřed všeho toho shonu. Tábor se hemžil lidmi, trpaslíky, elfy, čtyřmi draky, hromadou koní a dobytka. Všem se pod nohama motali Bugríci, kteří většinu času sprostě kleli. Jejich schopnost nebýt vidět, nebo možná schopnost ostatních je nevidět, jim momentálně působila velké potíže, protože po nich neustále někdo šlapal. Všichni byli nervózní. Lidé, kteří měli až do nedávna v táboře naprostou početní převahu, měli většinou staletími zakořeněný názor, že jakékoliv magické bytosti jsou divné, nepřístojné, nedůvěryhodné, a tudíž nebezpečné. V jejich světě se magie téměř nevyskytovala a vždy na ni bylo nahlíženo s nedůvěrou a často s odporem. Tento pocit prohlubovalo i to, že velké množství tvorů, kteří na ně v posledních týdnech útočili, bylo nějakým způsobem magických.

	Nyní byli lidé nuceni sdílet svůj tábor s elfy, trpaslíky, draky a tou malou havětí a většina z nich měla problém si ujasnit, zda jsou jim vděční za pomoc, nebo je jen ze zvyku nenávidí. Lidé dávno zapomněli, že kdysi s elfy, trpaslíky a dokonce draky bojovali bok po boku. Elfové si na druhou stranu dobře pamatovali, že se od nich lidé odvrátili. Měli lidi a trpaslíky za podlé, nízké, nehodné a méněcenné, za ničitele přírody. Trpaslíci nevěřili nikomu, kdo žil trvale nad zemí, otevřeně rozlišoval pohlaví, neuměl dolovat a nevešel se do normálně velkého tunelu. Stejně jako elfové měli složitý společenský kodex, který byl pro nezasvěcené nesrozumitelný, a tak znemožňoval bezkonfliktní mezidruhový kontakt. O malém vzrůstu, který je předurčoval k nedůvěře a nepřátelství ke všemu, co bylo větší než oni sami, ani nemluvě. Draků se báli pro jistotu všichni, dokonce i elfové. Othar, kteří měli ve zvyku si nenávratně půjčovat, co se jim líbilo, na pohodě v táboře rozhodně nepřidávali.

	„Chce s tebou mluvit velitelka elfů," odhodlal se konečně.

	„Velitelka? Ne velitel?" zeptala se překvapeně.

	„Velitelka. Jmenuje se Alivan."

	„Ještě toho trochu."

	„Ty ji znáš?"

	Ušklíbla se. Byla by mnohem raději, kdyby elfům velel dědeček. Doufala, že se Alivan bude držet názoru, že jí do záležitostí lidí nic není, a zůstane doma. S Lilamem by bylo mnohem snazší pořízení. Situace byla dost výbušná i bez královniny vznětlivé povahy. Petr se na ni udiveně podíval.

	„Něco, co bych měl vědět?" zeptal se najednou Elenin velitel. Jistě, je to tvoje prateta, a jestli sis myslel, že já podrývám tvoji autoritu, ještě jsi nic nezažil, pomyslela si Elena. Podívala se bratrovi do očí.

	„Je to královna elfů. Jednání s ní bude vyžadovat maximální ostražitost a nejvyšší stupeň diplomacie. Buď uctivý a rychle si vzpomeň, co nám matka říkala o etiketě elfů. Pokud se vložím do hovoru, neodporuj mi. A hlavně jí nevěř. Vsadím koně, že se k nám nepřidala proto, aby nám pomohla, ale aby sledovala vlastní zájmy."

	„Každý z velitelů tu sleduje vlastní zájmy," odvětil Petr, kterého zaskočil Elenin bryskní, nesmlouvavý tón. Rozhodně si nebrala servítky. Sekla po něm pohledem.

	„Dám ti k ruce Damiana, o elfech toho hodně ví," zkonstatovala a vstala. Zamotala se jí hlava, ale Petr si ničeho nevšiml. Do setkání s pratetou se jí nechtělo ani v nejmenším, ale čím dřív ho bude mít za sebou, tím lépe. Pak ji něco napadlo.

	„Rada se sejde večer."

	„Hm."

	Hm? Tohle nebyla odpověď, kterou chtěl slyšet. Ona to vlastně odpověď ani nebyla.

	„Chce mě vidět ještě před setkáním rady?"

	„Ano. Sedni si ještě."

	„Alivan."

	„Alivan počká," řekl klidně. Elena se usmála.

	„Je vidět, že ji neznáš. Alivan na nikoho nečeká," namítla, ale znovu si sedla. „Řekni mi o ní vše, co víš. A o elfech a trpaslících, ať vím, co mohu večer čekat."

	Povytáhla obočí. „Kolik máš času?"

	„Vem to stručně."

	Stručně? Stručně! Do ní ty informace hustili léta, a ona to má vzít stručně? Pak si ale uvědomila, že Petr sice nahradil svého otce, ale pravděpodobně nemá jeho vědomosti, což mohlo být nebezpečné.

	„Michaeli, řekni prosím Alivan, že se moc omlouvám, že mě čeká jedna neodkladná záležitost," dotkla se lehce Michaelova vědomí. Prateta bude muset počkat, ale nebylo radno ji příliš provokovat.

	„Vyletí z kůže, Eli," zkonstatoval Michael. Z tohohle úkolu tedy radost neměl. Zavánělo to tím, že bude muset odpovídat na otázky, na které neznal odpověď, nebo hůř, znal a nechtěl říct.

	„Všechno, co vím, stručné nebude. Řeknu ti základní souvislosti, ten zbytek budeme muset probrat později."

	Přikývl a pohodlněji se uvelebil. Nějak nevěděla, jak má začít.

	„Nechceš po mně, doufám, abych ti vysvětlila podrobný protokol elfů i trpaslíků?"

	Usmál se. „Ani ne. Není na to čas a navíc se o to do jisté míry postarala matka a ten tvůj Damian."

	„Není můj," zaprotestovala a plynule pokračovala. „Staré pověsti snad znáš. Znáš historii Magické války?"

	„Spojenectví, kdo s kým a proti komu, ano, to vím."

	„Musíš se na věci dívat v souvislostech jejích následků. Ještě nějakou dobu po jejím konci stará spojenectví fungovala, ale pak se věci začaly měnit. Někteří draci za války zatoužili po větší moci. Získali ji. Ale ta moc je ovládla a začala je měnit. Tak vznikli Černí, živočišný druh odlišný od draků. Draci jsou pradávný, silný národ, který byl vždy. řekněme na vrcholu potravního řetězce. Pýcha předchází pád. Nedokázali zabránit rozvratu zevnitř vlastních řad.

	Černí porušovali všechny dohody a začali útočit na ostatní národy. Lidé a trpaslíci, na které Černí útočili nejčastěji, brzy přestali rozlišovat mezi Černými a draky a začali je lovit. Bylo pobito velké množství draků. Působilo to jako lavina. Nemagické národy pojaly nedůvěru k magii a tím i k magickým národům. Nedůvěra se u mnohých vyvinula v nenávist. Rozkmotřily se i magické národy. Samozřejmě mezi elfy a trpaslíky to nebylo nic těžkého, jsou jako olej a voda, vždycky byli. Asi nemůžeš chtít, aby vysocí éteričtí lidé z lesů milovali malé obhroublé lidičky z podzemí a naopak. Dávní spojenci se tak odcizili. Mezi lidmi začaly hony na čarodějnice a všichni mágové a čarodějky se stáhli do ústraní. Na dávná přátelství se zapomnělo. Na mnoho věcí se zapomnělo." Odmlčela se.

	Stručněji to říci nešlo a dostala se do bodu, kdy musela dát pozor, co říká.

	Některé informace mohly být bez širších souvislostí matoucí a nebezpečné. Navíc měla podezření, že jsou jí některé skutečnosti stále zatajovány, že vidí jen část obrazu. Petr byl hlavním velitelem armády a měl by si na věc udělat vlastní názor. Nechtěla ho příliš ovlivňovat.

	„Kam do toho všeho zapadáš ty?" promluvil konečně. Přitáhla si kolena pod bradu a objala je rukama. Chvíli přemýšlela, jak na to má odpovědět. Zasloužil si. znát pravdu, ale byla tajemství, která nebyla jen její. Nebyla si jista, zda má právo je prozradit. Jejich vynechání by však mohlo mít neblahé následky, ale stejně tak i jejich sdělení.

	„Něco se mi neříká snadno, něčemu sama nerozumím, tak prosím odpusť, bude-li informace neúplná."

	Petr přikývl.

	„Jeden lidský národ zůstal věren starým dohodám, zavázal se chránit draky, uchovává pradávnou historii, aby nebyla zapomenuta. Jeho lidé mají určité množství magických schopností, které se ale vyskytují výhradně v ženské linii rodu. Jsou jistým způsobem vázány právě na draky. Pověsti praví, že kolik je draků, tolik je na světě jejich ochránkyň, ale tím si nejsem jista. Říkají si Adragonky. Matka pochází právě z tohoto rodu. Magické schopnosti, se kterými jsem se narodila já, se ale jaksi vymykají. Matka se obávala, že bez řádného výcviku mohu být nebezpečná nejen sobě, ale i svému okolí. Proto mě poslala k elfům do učení. Za ta léta se mi podařilo navázat několik. přátelství. Berberské proroctví o princezně ohnivých vlasů, předpokládám, znáš."

	Přikývl na souhlas.

	„Podobná proroctví mají i některé ostatní národy. Jistě, v některých aspektech se liší, ale shodují se v jednom: v nouzi objeví se čarodějné dítě, jež naváže dávná přátelství, stane se jazýčkem na vahách osudu." Na chvíli se odmlčela a pozorovala bratra. Chtěla mu dát čas, aby si informace srovnal v hlavě. Petr mlčel.

	„Většina přátelství vznikla ještě předtím, než jsem se o proroctvích vůbec dozvěděla. Mnohá jsou velmi osobní, a i když se přenesla do vyšších rovin, já jsem jejich zárukou. Všechny národy, které tu dnes vidíš, spojuje obrana Kéraly a, do jisté míry, já."

	„Ne!" přerušila jej rázně. „Pouze jsem k němu přispěla. Jsi nezávislá síla. Některé národy jsou příliš silné, náchylné mnou manipulovat. Nikomu by neprospělo, abych se stala loutkou a zbraní pouze jednoho z nich. Já jsem tedy prospěšná tobě a ty mně. Chráníme jeden druhého."

	Ušklíbl se. „I já tebou mohu manipulovat," zkonstatoval a ona se hořce zasmála. Chvíli bylo ticho.

	„Abychom si to ujasnili, jsem tvůj velitel, ano?"

	Na tohle se jí odpovídat nechtělo.

	„Dobrá, řekněme, že jsem. za určitých podmínek," opravil se. Váhavě přikývla.

	„Udělám všechno pro to, abych nepodrývala tvou autoritu, ale zneužívat se nenechám." Nechtěla mu říkat, jak je magie zrádná, jak snadné by bylo vzít si vše, po čem touží. Nechtěla mu říkat, že by se mohla nechat zlákat a stát se jeho nepřítelem. Nechtěla ho děsit. Stačilo, jak vyděšená byla z té možnosti ona. Usoudil, že kladnější odpověď z ní stejně nedostane.

	„S tím můžu žít. Co tedy mohu čekat od trpaslíků, co od elfů, draků a co od těch pidilidí?"

	„Othar," opravila jej automaticky. „Musíš udržet rovnováhu. Nesmíš ani jednomu z národů dát najevo, že je potřebnější, důležitější nebo schopnější, nebo naopak. Se všemi našlapuj jako na velmi tenkém ledě posypaném střepy. Alivan se tě pokusí ovládnout, vmanévrovat tam, kam chce ona. Pokud se jí to nebude dařit, bude vzteklá. Trpaslíci jsou přímočařejší, ti se tě spíš pokusí zabít, nebo ti alespoň useknout nohy v kolenou. Nepodceňuj je. Žijí v jiném světě, který utváří jejich myšlení, ale nejsou o to míň schopní ani nebezpeční. Draci se spíš než jako národ chovají jako nezávislé entity. Jsou to úžasní tvorové, ale vrtošiví. Othar?" Odmlčela se. S nimi opravdu těžko říct. Vždyť většina ostatních ještě do nedávna odmítala uznat jejich existenci.

	„O Othar se toho moc neví. Mají zvláštní schopnost nebýt vidět. Pro většinu ostatních ras jsou pouhou dětskou bajkou, pokud jim vůbec věnují nějakou pozornost. Jsou to takoví malí hajzlíci a poťouchlíci, ale svým způsobem jsou moc milí. Mají velmi jasně stanovené priority, ale jaké to jsou, to se mě neptej. Rozhodně tu nejsou proto, aby pomohli jiným národům. Myslím, že jsou tu jen proto, že rádi bojují. Je to pro ně zábava. Nečekej, že by se ti podřídili. Ostatní je těžko přijmou za rovnocenné spojence."

	„Kde se tu teda vzali?"

	Chvíli neodpověděla. Pohrávala si s náramkem a dívala se do tábora.

	„Nejsem si jistá, ale možná kvůli mně. Už v dětství mi pomáhali. Asi se jim líbím. Dodnes nevím proč. Pokud někoho poslechnou, tak mě. Pomůže, pokud jim prokážeš úctu. Myslím, že až je to přestane bavit, prostě se seberou a vrátí domů." Chvíli bylo ticho.

	„To je teda sebranka!" ulevil si nakonec nejvyšší velitel armády Aliance. Elena se zasmála. Pak ale najednou zvážněla.

	„Učila tě matka, jak si chránit vědomí, jak poznat, že se ti někdo."

	„Vloupává do hlavy? Vždy jsem si myslel, že je to nesmysl."

	Neodpověděla mu, jen se na něj upřeně dívala.

	„Aha, takže není. Koho se mám bát?" odpověděl si Petr.

	„Minimálně na Alivan bych si dala pozor. Raději si dej pozor obecně."

	„Kdy se z mojí malé sestřičky stal tak podezřívavý parchant?" překvapil ji.

	Smutně se ušklíbla.

	„Dávno. Obávám se ale, že to stále není dost." „Dars? Tos nemohla tušit."

	„Měla jsem," semkla rty. Nadechl se, aby jí odpověděl, ale nepustila ho ke slovu.

	„Vztahy mezi naší rodinou a elfy jsou poněkud komplikované, hlavně co se týká Alivan. Buď velmi, ale opravdu velmi opatrný. Udělá všechno pro to, aby bylo po jejím."

	Povytáhl obočí. Rychle mu vysvětlila, od kterých elfů a trpaslíků může očekávat vstřícné chování, od kterých nikoliv. Zatím měla jen matnou představu, kdo všechno v táboře byl a kdo ne.

	„Proč s nimi nepřijel Filip, nevíš?"

	„Aška. Prý se musí postarat o zachování našeho rodu."

	„Je vidět, že v nás má matka plnou důvěru," ušklíbla se Elena. Petr se nevesele usmál. Sáhl do haleny a podal jí dopis.

	„Tohle ti posílá. Dal mi to jeden z elfů."

	„Nevíš který?"

	„Vysokej, dlouhý vlasy, špičatý uši, tichý typ."

	Elena se na něj udiveně otočila. Rozesmála se. Petr právě popsal polovinu sličného elfského pokolení.

	Elena vstoupila do stanu.

	„Kde se flákáš? Pěkně mě tu rožnila!" vyčetl jí Michael a rychle se začal sunout k východu.

	„Promiň, bylo to důležité. Buď tak hodný a zůstaň poblíž," odpověděla mu Elena a uctivě pozdravila svoji pratetu. Ta si ji kriticky prohlédla. Elena pohled klidně opětovala. Královna elfů byla oděna do krásného stříbřitého brnění a dlouhého pláště. Vypadala impozantně.

	„Jsi neupravená," vyčetla jí prateta a vytrhla ji tak z myšlenek.

	„Omlouvám se, na eleganci zatím nebyl čas. Musela jsem mluvit s bratrem." Alivan něco zamručela a začala Elenu pomalu obcházet, aby si ji lépe prohlédla. K Elenině údivu se zdála se svou prohlídkou celkem spokojena.

	„Ráda tě vidím," pokusila se Elena o úsměv. „Petr říká, že jste se objevili na poslední chvíli. Děkuji!" Ale raději bych viděla Lilama, pomyslela si.

	„Zbytečně jsi riskovala svůj život, a tím i naši pozici v této válce. Čekám podrobné hlášení," pronesla škrobeně Alivan a usadila se do vyřezávaného křesla. Elena se znovu rozhlédla po stanu. Byl velmi vkusně a pohodlně zařízený. Muselo být náročné sem všechny ty věci dostat. Pak si uvědomila, že jí utíkají myšlenky. Byla unavená. To ovšem nic neměnilo na tom, že se pratetička ani nenamáhala zaobalit svůj útok.

	„Již jsem byla pokárána. Do rady není příliš mnoho času. Která část tě zajímá nejvíce?"

	Alivan pokývala hlavou.

	„Michael, tak se ten chlapec jmenuje, že?" otázala se přezíravě, jako by i po těch letech měla problém vzpomenout si na jeho jméno. Elena se rozhodla podtext ignorovat.

	„Ano."

	„Tedy, Michael mi hodně pověděl. Ráda bych slyšela o událostech od bitvy, kdy byl raněn tvůj otec."

	Elena zůstala stát s očima upřenýma do prázdna. Neměla náladu na hry. Nepochybovala, že prateta chce slyšet něco velmi konkrétního. Donutit ji zeptat se přímo by však pravděpodobně trvalo mnohem déle než splnit její přání. Rychle se pustila do strohého raportu. Alivan začala netrpělivě poklepávat prsty na opěradlo křesla. Elena prosívala informace ještě důkladněji než Michael.

	„Kolik jsi mu toho řekla?" zeptala se královna, když se Elena ve svém vyprávění dostala až k černokněžníkovi. Elena pozvedla obočí.

	„Prosím?"

	„Kolik jsi mu toho řekla?"

	Elena zaťala zuby a poměrně klidně odvětila: „Nic."

	Alivan si ji zkoumavě, nedůvěřivě prohlédla. Elena semkla rty.

	„Pokračuj."

	„Vyhodila jsem tu pevnost do povětří," přeskočila Elena několik podstatných detailů a čekala, co to udělá. Nemusela čekat dlouho.

	„Co že jsi udělala?"

	„Vyhodila jsem tu pevnost do povětří," opakovala Elena klidně s očima upřenýma na pratetu. Byla příliš unavená i na tu trochu uspokojení, které by normálně cítila při pohledu, jenž se jí naskytl. Alivan na zlomek vteřiny ztuhla. Pak se její výraz změnil a začala vypadat, že ji trefí. Prudce se postavila.

	„Proč bys to dělala? Víš vůbec, co jsi provedla?!" prskla Alivan. Kdyby byla někým jiným, uvědomila by si, že v tu chvíli udělala chybu. Ale Alivan někdo jiný nebyla, a tak ani nezaregistrovala, jak Elena zaťala lícní svaly, přimhouřila oči a narovnala se. Královna elfů najednou zjistila, že se dívá do ostrých očí cizího člověka. Eleně došla trpělivost.

	„A proč ne?!" ozvala se Elena ledovým, klidným hlasem. Alivan se nadechla k prudké odpovědi.

	„Proč mi neřekneš, co jsem provedla?" Mluvila, jako když másla ukrajuje.

	„Zničila jsi obrovský zdroj magické moci! Zničila jsi naši šanci na obranu. Mělas tu pevnost obsadit a držet do našeho příchodu!" zasyčela Alivan vztekle. Elenu absurdně napadlo, že tenhle výraz její drahé pratetě opravdu nesluší.

	„Takže jsi o té pevnosti věděla. Proč jsi mi to zatajila? Kolik takových pevností ještě je?" zaútočila Elena. Alivan si konečně uvědomila, že se chytila do pasti.

	„Tak kolik?" houkla na ni Elena. Zuřila. Neupravená, zabahněná a od krve vypadala hrozivě. Tak hrozivě, že si to uvědomila dokonce i královna elfů.

	„Nebyl správný čas." začala Alivan a Elena ji zarazila pohybem ruky, který se tolik podobal gestikulaci královny elfů.

	„Dost! Přestaň mě urážet! Řekni mi konečně, proti čemu vlastně stojím."

	„Jak se opovažuješ mi vzdorovat?!"

	„Všichni považujete za samozřejmé, že pro Alianci udělám vše, klidně položím i život. S tím je konec. Dokud mi budeš zatajovat informace, neočekávej, že ti budu naslouchat."

	„Nestrpím, abys mě obviňovala ze lži!"

	Elena na ni upřela ledový pohled temně hnědých očí. Měla všeho tak akorát po krk. Hry, které byla ochotna hrát pro blaho všech, skončily. Stále nevěděla, zda její otec přežije, byla nucena zabít bratra, někdo, kdo neměl vůbec existovat, jí zlámal pravděpodobně všechny kosti v těle a ona měla neodbytný pocit, že se nic z toho nemuselo stát, kdyby měla všechny dostupné informace. Krev jí vřela v žilách, bušila jí ve spáncích.

	„Dokud mi neřekneš, proti čemu opravdu stojím, my dvě se nemáme o čem bavit. Uvědom si, že jediný velitel, kterému bezmezně důvěřuji, a tudíž má mou podporu, je Petr. Nepokoušej se obrátit ostatní proti němu. Nepochodila bys."

	„Neopovažuj se mi vyhrožovat!" zasyčela Alivan. Elena jí věnovala krátký, nepřátelský pohled, otočila se na patě a odcházela.

	„Neopovažuj se odejít!" přikázala Alivan. Elena vyšla ze stanu. Ani se neohlédla.

	Michael a Damian s ní srovnali krok.

	„Bylo to nutný?" zeptal se Michael. Elena zaťala zuby.

	„Tomuto stylu diplomacie jsem tě neučil, Jasnosti," přidal se Damian. Elena po něm šlehla pohledem.

	„Večer je rada. Tohle tvoje malé extempore může situaci hodně zkomplikovat," káral ji dál. To věděla taky, ale momentálně jí to bylo jedno. Měla dost toho, jak se s ní všichni pokoušeli vorat.

	„Měla mi to říct!" prskla. Michael se na ni úkosem podíval.

	„Chováš se jak malá! Když už musíš ječet na královnu elfů, mělas s tím počkat, až potvrdí volbu."

	„Proč bych já měla být pořád ten, co něco chápe? Mám sklapnout podpatky a jít se nechat zabít? Měla mi to říct!"

	„Taky ti to moh říct Charlik," zkonstatoval Michael suše. Viděl, jak se jí rozšířilo chřípí.

	„Neříkej, že tě to nenapadlo," zmírnil trochu tón. Elena mlčela. Možná ji to napadlo, ale nechtěla si to připustit.

	„To ji neomlouvá!"

	„Mohla mít důvod."

	„Jsi na její straně?!"

	„Přestaňte!" vložil se do hovoru Damian. Elena na něj málem vystartovala, co se do nich plete, ale zarazila se. Procházeli kolem hlídky.

	„Musíš se dát do pořádku, za chvíli je rada," ozval se Michael smířlivě, když hlídku minuli. Tím, že bude Elenu peskovat, nic nespraví. Jediné, o co se mohl pokusit, bylo zmírnit následky. Elena navíc vypadala. divně. Nálada jí zvláštně kolísala ze vzteku do chmur a zpět, chvíli téměř běžela, pak se zase šourala. Žíly na jejím krku a spáncích divoce pulsovaly.

	Propletla se mezi postávajícími, konverzujícími veliteli tak nenápadně, že si jí téměř nikdo nevšiml. Opřela se o svou židli a zůstala stát. Charlik vsunul hlavu do otvoru v plachtě a opatrně se uvelebil. Velitelé se pomalu začali usazovat na svá místa. Na chvíli všechno ztichlo. Ti, kdo ještě stáli, se rozestoupili. Stanem neslyšně proplouvala Alivan. Byla důstojná a krásná, ale především z ní sálala moc. Pohledy obou žen se setkaly, chladné a neústupné. Petr je sledoval. Nebyl velitelem jen tak pro nic za nic. Věděl, co se stalo. Nebyl si, pravda, příliš jist, o co vlastně šlo, ale to na vážnosti situace nijak neubralo.

	Elena se mu nelíbila. Najednou se objevila za svou židlí. Neviděl ji vejít, a to sledoval vchod. Když se ve stanu uvelebil Charlik, věnovala mu jen krátký pohled. To bylo zvláštní. Jako by se o něj vůbec nezajímala. Stihla se sice umýt a převléknout, ale na tváři jí zůstaly nezhojené šrámy. Vlasy měla rozpuštěné, padaly jí na ramena a zakrývaly velkou část tváře. Byla velmi bledá a pohybovala se prkenně, klopila hlavu, záda měla nahrbená. Vypadala nesrovnatelně hůř než před pár hodinami. Bylo na čase zahájit radu. Odtrhl oči od své sestry a doufal v nejlepší.

	Bylo jí zle. Zvedal se jí žaludek, motala se jí hlava, polámané kosti a potrhané svaly jí vysílaly do celého těla bodavou bolest. V hlavě jí hučelo, srdce jí tlouklo tak, až přes ten randál téměř neslyšela okolní svět. Soustředit se na probíhající jednání bylo velmi, velmi těžké. Návaly nevolnosti střídaly návaly vzteku. Aby netrpělivě nebubnovala prsty, sevřela ruce pevně kolem opěradel. Hlavou se jí honily podivné myšlenky. Marně se pokoušela soustředit na tok diskuse. Najednou si uvědomila, že se na ni všichni dívají. Zaostřila.

	„Eli! Hlasuje se o zvolení Petra za nejvyššího velitele. Potřebujeme tvůj hlas!" burcoval ji Charlik.

	„Co?"

	„Jestli hlasuješ pro Petra, zvedni ruku!" pobízel ji. Zvolna zvedla ruku. Petr si všiml, že má na dlani krev.

	Alivan ukončila jednání a všichni se začali rozcházet. Elena namáhavě vstala. Ve stanu zbyli už jen Charlik, Alivan a Petr. Neměla na ně náladu. Chtěla jenom spát.

	„Eleno!" zastavil ji Petr, sotva se došourala do poloviny místnosti.

	„Jsi velitel. Gratuluji," zkonstatovala potichu a její hlas zněl dutě.

	„Vypadáš unaveně, tak půjdu rovnou k věci. Jako vrchní velitel musím řešit tvé chování ke královně elfů." Zarazil se. Elena se velmi pomalu otočila, aby mu stanula tváří v tvář. Zíral do očí, jejichž panenky se protahovaly do čočkovitého tvaru a zase se zakulacovaly. S panenkami se měnila i barva duhovky. Chvíli se tak na něj dívaly Eleniny oči, za zlomek vteřiny zas z její tváře zíral drak. Barva duhovek se navíc neměnila stejně rychle jako tvar čoček.

	„Je nepřijatelné, aby ses ke mně chovala neuctivě, odporovala mi a obviňovala mě ze lži!" vložila se do hovoru Alivan, která Eleně do očí neviděla. Charlik zvedl hlavu ze země. Cítil, že se s Elenou něco děje. Elena na pratetu otočila hlavu a Alivan bezděky ustoupila o krok.

	„Nejsem malé dítě, nejsem něčí nástroj. Zatajování závažných informací je lež. Prateta třídí informace, aby všemi manipulovala. A já už toho mám plné zuby."

	„Eleanoro!"

	„Ty na mě nemluv, tvé lhaní je horší než to její! Věděl jsi, co je ta pevnost zač, a nic jsi mi neřekl!" štěkla na draka. Prst, kterým na něj vztekle ukázala, modře vzplál. Elena se na plamen se zájmem podívala. Zvedla ruku hřbetem dolů a rozevřela prsty. Plamínek se jí rozběhl po prstu do dlaně, změnil se v ohnivou kouli a začal rotovat. Jeho světlo se odráželo v Eleniných stále se měnících očích a na její popelavě šedé tváři.

	„Ups!" uchechtla se, fascinována rotující ohnivou koulí ve své dlani. Ležérně s ní pohodila.

	„Elen." pokusil se Petr. Zasmála se. Byl to hrozivý smích. Ohnivá koule, se kterou si pohrávala, se zvětšovala.

	„Jen ten, kdož sílu nežádá a dobré srdce má, jejím pánem stát se má," zarecitovala hlubokým hlasem, který za sebou nechával několikanásobnou ozvěnu a rozhodně nebyl její. Vypadala, že ji to samotnou překvapilo. Chytila ohnivou kouli do obou rukou a vší silou si ji hodila k nohám. Orb se zaryl do hlíny a způsobil menší zemětřesení na několik kilometrů daleko.

	„Zajímavé," zachraptěla. „Potrhlé ještěrky." zamumlala a rovná jako prkno se skácela k zemi.

	První se vzpamatoval Petr. Přiskočil k ní. Do stanu se vřítil Michael. Rychle se rozhlédl, zhodnotil situaci a po-klekl k Eleně.

	„Co ste jí udělali?" obvinil je. Dotkl se Elenina zápěstí, aby nahmatal puls.

	„Co se to stalo?" zeptal se Petr Alivan a Charlika.

	„To bych taky rád věděl!" dožadoval se Michael, který nahmatal sice slabý, ale puls. Nikterak ho to neuklidnilo. Zvedl Elenino víčko. Zíralo na něj pouze bělmo. Zaklel.

	„Au! Bugrid!" zaúpěla Elena a chytila se za hlavu. Schoulila se do klubíčka.

	„No konečně!" ulevil si Michael. Zamžourala na něj mezi prsty. Michael si k ní přisedl a podal jí pohár něčeho odporně zavánějícího. Elena se zašklebila a pokusila se odtáhnout.

	
„Fuj!" zkonstatovala, ještě než se napila. Opatrně se vytáhla na lokty a posadila. Měla pocit, že se jí rozskočí hlava. Svět se s ní natřásal. Rozhlédla se kolem sebe. Nemohla zaostřit. Uhnula před světlem, které pronikalo celtou vozu.

	„Kam jedeme?"

	„Nemohli jsme zůstat stát a čekat, až se dáš dokupy."

	Elena upila odporného nápoje. „Fuj! Čokoláda by nebyla?"

	„Nejdřív tohle."

	„Šípková Růženka se probudila? Jak ti je?" nakoukl do vozu Damian, který seděl na kozlíku.

	„Zhasni!" zavrčela na něj Elena.

	„Zapadni!" přidal se Michael. Damian se zatvářil kysele a zmizel.

	„Jak to vypadá?" zeptal se ho Ice, jedoucí na koni vedle vozu.

	„Má kocovinu," ušklíbl se Damian. Ve voze Michael otočil oči v sloup.

	„Jednou ho zabiju," zamumlal. Elena dopila nechutný bylinkový nápoj a opřela hlavu o třesoucí se plachtu. Michael jí podal kus čokolády.

	„Sněz to celý, pak ti dám ještě najíst." Soukala do sebe čokoládu a pečlivě se mu vyhýbala pohledem. Raději nechtěla vědět, co se vlastně stalo. Michael to nehodlal nechat být.

	„Kolik si toho pamatuješ?"

	Rozšířilo se jí chřípí, ale neřekla nic. Jen dál jedla čokoládu. Bohužel už jí docházela.

	„No tak, čím dřív to ze sebe vysypeš, tím dřív bude klid."

	„Hm."

	„Tak co si pamatuješ?"

	„Jak ječím na pratetu."

	„Po radě, nebo před?"

	„Radu si nepamatuju."

	„Mno." vzdychl si Michael a vylíčil jí radu a co se dělo po ní.

	„Hm," byl jediný komentář, který z ní vypadl.

	„Hm? To je všechno? Fakt si to nepamatuješ?"

	„Co si o tom myslí Charlik?" „Nemám na něj náladu."

	„No tak, Eli, netrucuj!"

	Mrskla po něm pohledem. Byl to příliš prudký pohyb. Chytila se za hlavu a zaúpěla.

	„Tak jo. Stručně řečeno, jak si vyhodila do vzduchu tu pevnost, uvolnila se z ní veškerá energie starých draků a. nějak se usadila v tobě."

	„Výborně! Nejdřív se mi do hlavy nabourá les a pak banda bláznivejch ještěrek."

	Michael vytáhl obočí tak vysoko, až se mu nakrabatila kůže na jeho bosé hlavě.

	„Tebe to ani trochu nepřekvapuje?"

	„Co dál?"

	„Jak jako, co dál?" Na chvíli se zarazil.

	„Charlik říká... hele, nemoh by ti to vysvětlit on?"

	„Mít v hlavě o praštěnou ještěrku víc, asi mi pukne. ... A jsem na něj naštvaná."

	Michael ji chvíli pozoroval.

	„Tak jo. Charlik říká, že tu sílu cítí. Že se stala tvou součástí. Akorát asi chvíli trvalo, než se to. usadilo. Má to něco společnýho s velikostí síly, velikostí těla a. no, prej budeš vědět. Proto se ti udělalo špatně a vyvádělas... kdeco. Víš, že jsi způsobila zemětřesení?"

	„Poměr mezi objemem síly a kapacitou těla a jejich schopností splynutí." „Jo, tak nějak to znělo."

	„Proč tak dlouho trvalo, než se to projevilo?"

	„Ono se to asi projevilo dost rychle, třeba tím, žes to celý vůbec přežila, ale ti draci z pevnosti." Odmlčel se. Pozvedla obočí. I to byl příliš prudký pohyb.

	„No. evidentně do tebe s jejich silou prošla i trocha jejich. osobnosti. Takže se ti to všechno popralo a z toho se ti udělalo zle. A nechtěj po mně, abych to opakoval."

	„A proč tak dlouho trvalo, než jsem začala vyvádět?" Michael hned neodpověděl. Asi to bylo tím, že na něj mluvil Charlik a pokoušel se mu to znovu objasnit.

	„Prej je to jako s nemocí. Latentní stadium, nebo tak něco. Já to chápu tak, že si tě to potřebovalo trochu osahat, trochu se usadit. A půlku času jsi byla stejně mimo."

	„Osahat?"

	„Víš, jak to myslím!"

	Kdyby ji tak nebolela hlava, smála by se. Zvláštní, jak jeho vyjadřování neovlivnila ani snaha elfů o jeho vzdělání, ani jeho postavení u dvora.

	„No, skvěle, takže je ze mě šílená ještěrka?" povzdechla si. Michael mlčel. Charlik opět vysvětloval. Ocenil by, kdyby si to vyřídili mezi sebou a jeho do toho netahali.

	„Ne natrvalo. Prej sou to jen dozvuky. Ale možná." Znovu se odmlčel. Krytý vůz byl příliš malý na to, co se chystal říct. Nerad by nějakou schytal.

	„Co?" pobídla ho Elena.

	„Víš, jak když je z tebe drak, změní se ti trošku povaha? Jako že jsi."

	„Impulzivní, prudká, netrpělivá, vzteklá, arogantní, myslím si, že všechno zvládnu. A?" popostrčila ho netrpělivě.

	„No, možná to bude permanentní." Když viděl, jak se na něj podívala, dodal:

	„Více méně." To zrovna nepomohlo. „Možná. Možná ne," zkoušel to dál. Elena sklopila oči.

	„Takže na pratetu jsem ječela já a ne zatracení." To nebyla otázka, ale konstatování. „No, bezva!" dodala otráveně.

	„A řeklas jí prateto na veřejnosti." „Čím dál tím líp."

	„No, Petra to dost zaskočilo a tetička je kvůli tomu pěkně kyselá." „Tetička je kyselá pořád. To zemětřesení ji náhodou nepohltilo, že?"

	Michael se zasmál.

	„Petr z ní má dost bolehlav."

	„Co teď konkrétně? Nic. Hele, tohle si vyřiďte spolu."

	Zatvářila se nezúčastněně.

	„Vyspi se."

	„Alivan to ví?" ozvala se. Už byl z vozu skoro venku. Otočil se na ni.

	„Co jako?"

	„Že. do mě přešla síla. té pevnosti."

	„Er? Jak by to mohla nevědět?"

	„Mluvil jsi o tom jen s Charlikem, nebo ti to říkala ona?"

	„Cože?"

	„Máš ty informace od něj, nebo od ní?"

	„Od Charlika. S Alivan jsem o tom nemluvil, ale nevim, kolik toho ví a nakolik to mezi sebou řešili. Jako že mám raděj držet hubu?"

	„Hm."

	„Děsí mě, že používáš jednoslabičný odpovědi. Vyspi se."

	Chvíli ležela a civěla do stropu. Přemýšlela. Hlava ji sice pořád bolela, ale už to nebylo tak strašné. Praštěná ještěrka. Brr! Ta představa se jí ani trochu nelíbila. Bylo tu ale mnoho jiných nezodpovězených otázek. Převracela je tam a zpět. Usoudila, že takhle se nikam nedostane, a posadila se. Fajn, hlava jí neupadla. Možná by bylo lepší, kdyby to udělala. Rozhlédla se po voze. Jak předpokládala, byla tu hromádka čistého oblečení, její brnění a zbraně. Bolel ji celý člověk. Velmi opatrně a velmi potichu se oblékla a nasoukala do brnění. Opravdu hrozně jí třeštila hlava. Jako by to nestačilo, jejím kostem a svalům ještě nedošlo, že jsou zhojené, bolely.

	Vsadila by boty, že celá garda je rozmístěna okolo vozu, dva budou na kozlíku. Někde za vozem bude jezdec, který povede jejího koně. Možná bude uvázán za vozem. Opatrně vyhlédla škvírou mezi plachtami. Aškent klusal za vozem, mírně vpravo. Otěže měl volně obtočené okolo hrušky sedla. Stačilo nasednout. Opatrně se dotkla jeho vědomí. Aškent pohodil hlavou, lehce přidal do tempa. Plachta se rozevřela. Elena jediným krokem hladce přestoupila z vozu na koně. Ve chvíli, kdy Morfeus zaregistroval pohyb, Elena už byla v sedle a vyrazila podél vozu. Morfeus hvízdl. Celá garda se hnula jako jeden muž.

	Elena mířila k čelu pohybující se armády. Všichni se po ní otáčeli. Michael popohnal Krana, aby srovnal krok s Aškentem.

	„Kam se jede?" zeptal se a kázání, že by měla raději spát, si odpustil. Otočila k němu zahalenou tvář. Oči měla přimhouřené proti světlu, ale velmi živé.

	„Potřebuji si promluvit s pratetou."

	Zatvářil se pochybovačně. „Nemám v plánu na ni křičet, neboj."

	„Nic jsem neřek," bránil se. Pod sesem se ušklíbla.

	Projela mezi vozovou kolonou vezoucí trpaslíky, pozdravila každého, kterého znala. Někteří běželi podél vozů. Bylo to pro ně snesitelnější než jet na koních. Když se dostala na dohled elfům, odepnula tu část sesu, která jí halila tvář, a nechala ji splývat podél krku. Michael nesouhlasně zamručel, ale ona mu nevěnovala pozornost. Nestála o dohadování s pratetinými strážci. Stačilo, že se bude muset dohadovat s ní.

	Pozdravila pratetu předepsaným způsobem vyjadřujícím nejvyšší úctu. Alivan si ji kriticky prohlédla. Tvářila se velmi přísně. Po krátké pauze, která byla svou délkou úmyslně velmi neuctivá, odpověděla na pozdrav. Elena v nejmenším nepochybovala, že se od ní očekává pokorná omluva za její výbuch. Stejně přesvědčená byla ale i o tom, že ten výbuch byl oprávněný, i když forma nepříliš vhodná. Omlouvat se rozhodně nehodlala. Beztak by to nepomohlo, tak proč si dělat násilí.

	Etiketa vyžadovala, aby Elena vyčkala, až bude královnou oslovena. Ani tentokrát si Alivan neodpustila otevřený výraz pohrdání a dlouho mlčela. Elena to ignorovala. Alespoň měla čas si lépe utřídit myšlenky.

	Nebylo mnoho lidí, které by byť jen napadlo chovat se k Alivan tak familiárně jako Elena, natož aby to přežili bez úhony. Alivan na to nebyla zvyklá. Alivan to velmi rozčilovalo. Byla příliš inteligentní, než aby věřila, že se to dítě omluví. Na druhou stranu ale předpokládala, že Elena nedokáže přejít její, Alivanino, otevřené pohrdání jejím postavením. Čekala další výbuch nebo alespoň výrazné porušení etikety. Veřejné porušení etikety. Elena oproti veškerému očekávání trpělivě čekala. Alivan ji chtěla rozčílit, potrestat. Namísto toho začínala sama zuřit. Prohrávala ve své vlastní hře.

	Elena čekala a mlčela více než hodinu. Ovzduší kolem nich houstlo. Michael byl rád, že má tvář zahalenou sesem. Díval se přímo před sebe. Po deseti minutách zarputilého ticha se začal modlit ke všem bohům, které znal. Po půl hodině se modlil už i k těm, které neznal. Elena vypadala naprosto klidně a vyrovnaně.

	„Měla bys odpočívat," pokárala ji konečně Alivan. Všichni kolem nich si oddechli, lidé i elfové.

	„Oceňuji tvou starostlivost, ale je mi dobře."

	„Nemáš mi co říci?" otázala se ledově královna. Michael za sebou uslyšel prudké nadechnutí. Byl to Damian. Kromě něj byl asi jediný z gardy, kdo měl potuchu o etiketě elfů a věděl, co se to tu vlastně děje. Elenin výraz zůstal neutrální, dokonce se jí ani nerozšířilo chřípí, a to už bylo něco!

	„Potřebuji si s tebou promluvit," oznámila klidně. Mohl by se vzduch v jejich blízkosti samovznítit a vybuchnout? Prostor kolem obou žen se nenápadně, ale značně rozšířil. I Alivanina garda se stáhla. Damian přemýšlel nad tím, zda chtěli zajistit královně soukromí na rozhovor, nebo i oni čekali výbuch.

	„Poslouchám," utrousila konečně Alivan. Elena se rozhlédla po krajině. Nevěděla, jak má začít, natož jak udržet tuto konverzaci v rámci, který přinese informace místo hádky.

	„Viděla jsi ty tetované bojovníky?" Alivan se dotazem zdála být zaskočena. Neodpověděla. Elena čekala. Odpověď nepřicházela. No dobrá. Oklikou to nepůjde.

	„Byli nemrtví. Ve chvíli, kdy jsem bojovala s jedním z nich, jeho výraz se změnil. Jeho oči se změnily. Najednou se na mě dívaly černé oči bez zorniček. Jsem přesvědčena, že to nebyly oči toho. nemrtvého. Jsem si téměř jista, že ty oči něco nebo někoho hledaly. Mohly hledat mě a mohly mě vidět?"

	Alivan doposud hledící strnule před sebe se otočila přímo na Elenu. Byl to rychlý, nekontrolovaný pohyb. Svým způsobem by odpověď nemohla být jasnější. Tohle byl malér. I Michael se prudce pohnul. Tahle informace mu ušla.

	„Potřebuji znát detaily," pronesla Alivan. Znělo to jako obvinění. Elena klidně vylíčila veškeré střety s tetovanými nemrtvými. Nevynechala jedinou maličkost.

	„Když se objevily ty oči, viděla jsem, jak se mění. Změnil se zápach, který z něho vycházel. Byl silnější, pronikavější. Změnil se mu výraz. Celý jako by ožil, jako by začal myslet," zakončila Elena své vyprávění. Alivan přemýšlela.

	„Co si o tom myslíš, Eleanoro?" otázala se potichu. Aha, takže hrajeme hry.

	Alivan neřekne víc, než je nezbytně nutné. Bude mě dál tahat za nos. Elena se rozhlédla. Dosud neměla čas ani zjistit, kdo všechno s Alivan přijel. S úlevou zahlédla Failona i Nolana. Ani na ně nekývla hlavou, bylo by to porušení etikety, musí celou svou pozornost věnovat Alivan. Promluví si s nimi později.

	„Předpokládám, že všichni ti tetovaní jsou nemrtví. Pokud mají vlastní rozum, jsou to pouze zbytky. Plní něčí přání, někdo je ovládá, pravděpodobně všechny najednou, něco jako kolektivní vědomí. Ale podle těch očí je schopen se soustředit na jednoho konkrétního, být tam, vidět, vnímat. A zároveň neztratit kontrolu nad těmi ostatními."

	Alivan přikývla.

	„Teto, prosím! Potřebuji tvoji pomoc. Musím vědět, proti čemu stojím. Potřebuji vědět, jak to dělá, jak to funguje. Čím víc budu znát, tím mám větší šanci, že ho porazím." Chvíli bylo ticho.

	„Je velmi silný," řekla škrobeně Alivan.

	Elena se velmi pomalu, velmi zhluboka nadechla. Na vytáčky byla připravená, ale tohle na ni bylo moc. Cítila, jak její vztek narůstá.

	Znal ji příliš dobře, než aby se nechal zmást tím rádoby ležérním posedem v sedle. Pokoušela se nemít záda rovná jako pravítko. Byla celá napjatá. Aškent nevrle stříhal ušima, svaly měl našponované k prasknutí. Cítil Elenin neklid. Občas neposlušně zatancoval. Michael se mu nedivil. Aškentovi za krkem seděl drak, který neměl své emoce zcela pod kontrolou.

	Aby se uklidnila, začala v duchu recitovat kletby v jazyce Adragonek. Bylo to lepší než počítat do deseti.

	„Jedná se o jednoho člověka, nebo skupinu?"

	„Myslíme si, že se jedná pouze o jednoho člověka," odpověděla výjimečně přímo Alivan.

	„Je to člověk?" Dlouhé ticho.

	„Pravděpodobně je to mág humanoidní rasy."

	„Je to sám Nitram, nebo nějaký jeho. pobočník?"

	Opět trvalo velmi dlouho, než Alivan odpověděla. Přemýšlela nad tím, kam Elena svými dotazy směřuje, snažila se být o krok napřed.

	„Pravděpodobně."

	Pravděpodobně? Pravděpodobně co? Sprosté výrazivo Adragonek nebylo dostatečně rozsáhlé. Přešla na trpasličí. Předpokládejme, že je to sám Nitram. Dávalo by to větší -smysl. Jdeme na to. Přímý útok. Nebo možná raději ne tak přímý.

	„Pokud je to Nitram. Kterého již léta nikdo neviděl. Je velmi daleko. Taková vzdálenost vyžaduje obrovské množství síly. Kde ji bere?" Tentokrát bylo ticho opravdu velmi, velmi dlouho. Do řiti s etiketou.

	„Má to něco společného s další pevností?" řekla potichu. Alivanina záda byla najednou celá našponovaná. Tohle držení těla Elena znala velmi důvěrně. Její záda měla tendenci dělat to samé, pokud byla v presu. Trefa do černého!

	„Jak moc je jeho moc závislá na té pevnosti?" Další mlčení. Elena nepochybovala o tom, že její drahá prateta zná odpověď. Co by udělalo otevřené vyhrožování na veřejnosti? Asi by nefungovalo.

	„Vím, že znáš odpověď, paní Alivan, královno elfů," uslyšela Alivan ve své hlavě mrazivý hlas. Otočila hlavu a probodla Elenu pohledem. Elena pohled opětovala.

	„Dej si pozor na pusu, dítě!" zasyčela telepaticky královna elfů, která si Eleninu větu vyložila zcela správně jako výhrůžku. Elena udělala velmi složité gesto rukou, které plynule přešlo v hlubokou úklonu pod úroveň Aškentova boku. Uctivější gesto Elena v sedle udělat nemohla. Dokonce i její tvář korespondovala s výrazem úcty.

	„Paní Alivan, přišla jsem za tebou, neb tebe i tvé znalosti držím v nejvyšší úctě. Máš-li však osobní důvody, které ti brání pomoci mi v nejvyšším zájmu národů Kéraly, budu to respektovat. .Spokojím se s druhou nejlepší možností a zjistím si potřebné informace jinde, byť by mohly být neúplné."

	„Jak se opovažuješ?!" prskla Alivan a Elena se jí znovu uklonila. Otočila koně a začala se od královny vzdalovat. Ujela několik metrů proti proudu kavalkády.

	„Eleanoro!"

	Elena zastavila Aškenta a otočila se v sedle. Alivan pokračovala v cestě. „Čekat na tebe nebudu!"

	Elena se znovu zařadila vedle královny.

	„Bašta je jeden z pradávných pramenů moci. Srší čistou, syrovou energií, doufejme, že bez vlastního vědomí, pravděpodobně však nikoliv bez vůle.

	Říká se, že tento pramen si vybírá své médium, mága, který jeho pomocí. mění svět k obrazu svému. Bašta si za svého pána zvolila Nitrama. Žijí spolu ve vzájemné symbióze. Čím více se mág vzdálí od pramene, tím je spojení mezi nimi slabší. Nitram nikdy nevyjede v čele své armády."

	„Byl by mimo zdi Bašty zranitelnější?"

	„Mimo zdi Bašty by nebyl pramenem zcela obklopen. Ale pokud se nevzdálí mimo državy, které k Baště náleží, jeho moc nebude výrazně oslabena."

	„Černokněžník v té druhé pevnosti čerpal svou sílu skrz berlu."

	„Naprostá většina mágů potřebuje k čarování berlu, nebo alespoň hůlku, jak víš. Propojení mezi pramenem moci a mágem je velmi individuální záležitost. Nezbývá nám než doufat, že nemá tvou výjimečnou schopnost používat magii bez pomůcek." Jinými slovy nevíme, jak jsou propojeni. Tentokrát mlčela Elena. Některých odpovědí se bála, ale zeptat se musela. Obzvlášť, když už přinutila Alivan mluvit.

	„Ty oči. Zcela převzal kontrolu nad vědomím a tělem toho nemrtvého. Může to udělat s někým živým?"

	„Neposlouchala jsi snad ve svých lekcích s Failonem a se mnou?"

	odpověděla Alivan jedovatě. Elena se na pratetu ostře podívala. Ten ostrý pohled přešel do medového úsměvu.

	„Se vší úctou, byla jsi to právě ty, kdo mi vtloukal do hlavy nikomu nevěřit a opakovaně ověřovat informace, obzvláště jsou-li těžko dostupné." Elegantní způsob, jak pratetičce napálit, že se jí nedá věřit, protože zadržuje informace, napadlo Michaela. Alivan se zatvářila kysele. Ani jí podtext Eleniných slov neunikl.

	„Inteligentní vědomí nemůže být zcela ovládnuto bez svolení jeho majitele. Vědomí se brání. Nemůže být ovládnuto bezvýhradně. Může být čteno a ovlivněno. Může být do jisté míry zapůjčeno, pokud k tomu samo svolí," odpověděla Alivan.

	„Takže mě viděl." Tušila, co jí Alivan odpoví, a nechtěla to slyšet.

	„Ano. Ukázala jsi mu svou moc. Připravila jsi nás o výhodu momentu překvapení," vyčetla jí královna. Příště se nechám raději zabít, abych se neprozradila. To jistě pomůže, pomyslela si Elena.

	„Už o mně věděl. A zase tolik jsem mu toho neukázala." Hlavně proto, že tělo, které v tu chvíli obsahovalo jeho vědomí, přišlo rychle o hlavu.

	„Jak tě jednou spatřil, bude pro něj mnohem snazší znovu tě nalézt, i když jsi byla zahalena. Pohlédla jsi mu do očí. Jen doufám, že u lekcí o obraně vědomí jsi dávala lepší pozor."

	„Není možné, že by byl oslaben, když se soustředí na zapůjčení něčího vědomí?" ignorovala Elena pratetinu uštěpačnost. Ticho, které následovalo, bylo jednoznačně zaskočené. Je možné, že by to bylo tak jednoduché?

	„Jistě, ale protože Nitram nevychází z pevnosti, tato jeho slabina byla shledána nepoužitelnou," řekla královna tónem, který informaci naprosto degradoval. Elena se usmála. Pratetička uměla reagovat velmi rychle, to se jí muselo nechat.

	„To se nějak vymyslí. Nebudu tě nadále zdržovat." Uctivě, ale rychle se pratetě poklonila, otočila koně a klusala pryč.

	„Tak to bylo hustý!" zkonstatoval Damian, který na moment vypadl z role sebe sama.

	„Takto se vyjadřuje gentleman?" napomenula ho Elena, velmi dobře napodobujíc jeho vlastní tón i dikci.

	„Bylo to hustý!" potvrdil Damian bez okolků. Michael se usmál. S Damianem se málokdy shodli, ale tohle sedlo! Elena najednou zjistila, že se její garda skládá z bandy malých kluků, ze kterých spadlo hrozné napětí. Bavili se každým detailem její konverzace s pratetičkou. Imitovali jednu i druhou. Musela uznat, že celkem zdařile.

	„A viděls, jak se tvářila?!"

	„Jo! Ten obličej teda stál za všechny prachy! Královna -elfů vypadala jak vyvoranej krtek!" Smáli se tak, až se po nich všichni otáčeli. Michael se úkosem podíval na Elenu. Sice se potutelně usmívala žertíkům, ale oči měla lehce rozostřené, jako by hleděla do prázdna. Nad něčím přemýšlela. Michaelovi ztuhl úsměv na rtech. V hlavě mu znělo: Neboj, to se nějak vymyslí. To se nějak vymyslí? Bohové, už zase konstruovala nějaký šílený plán!

	„Ani na to nemysli!"

	„Na co zase?" odpověděla napůl nepřítomně.

	„Že budeš toho mága vláčet ven z pevnosti!" zavrčel a pohrozil jí teatrálně prstem.

	Elena vykouzlila slaďoučký úsměv. Oči jí zazářily.

	„To by mě v životě nenapadlo."

	„Tak na co teda.? Když ho nechceš vláčet ven, tak k čemu je ti ta. Tak moment! No tak to už vůbec!"

	„Netuším, o čem to mluvíš!" zatvářila se nechápavě.

	„Ty chceš jít dovnitř!" obvinil ji. Vykulila oči a rty vytvarovala do překvapeného O.

	„To je ale geniální nápad! To by mě v životě nenapadlo! Ještě že já tě mám. Ještě vymysli, jak to udělat." Chvíli bylo ticho.

	„Pomohlo by, kdybych držel hubu?"

	„Pochybuji. Hromadilo by se to v tobě, dokud by ti neblafly saze. A já budu mít hloupé nápady i bez tvé pomoci."

	„Bude něco platný, když ti je budu vymlouvat?"

	„To se ptáš vážně?" zapochybovala.

	„Vidím, že už je ti dobře," oponoval. Zazubila se na něj.

	„Fajn! Ale uděláme dohodu. Budeš mě o všem informovat předem, kompletně, a nebudeš si brát příklad z tý ježibaby, svojí pratetky. Z ničeho mě nevynecháš a vtlučeš si konečně do palice, že tvoje garda je tu proto, aby tě chránila, a ne proto, abys tahala z maléru naše pr. zadky."

	„Když vaše zadky nebudu tahat z maléru, za chvíli mě nebude mít kdo chránit," zkonstatovala s úsměvem.

	„Myslím to smrtelně vážně!"

	„Jo."

	„Cože?" „Tys neřekla ano? Kam se podělo tvoje vychování? Teď mě začínáš opravdu děsit!"

	Vynořila se ze tmy těsně za ním. Jen mírně sebou škubl, nelekl se, jak by si bývala přála.

	„Dobrý večer. Co tu děláš sama?" zeptal se Damian, aniž by se k ní otočil, a dál čistil koni hřívu.

	„Kdo jsi?" zeptala se.

	„Prosím?"

	„Jsi elf? Čistokrevný asi nebudeš, ale poloviční bys být mohl."

	„O čem to mluvíš?"

	„O elfech víš příliš."

	„To nic neznamená," odpověděl klidně.

	„Jejich řečí mluvíš tak plynně, že si ani neuvědomuješ, že ji používáš." Konečně zaznamenal, že jej neoslovila obecnou, ale pradávnou řečí elfů. Soustředil se na to, že je tu v noci sama. Zamyslel se nad její otázkou i nad odpovědí, ale jazyk, který použila, mu jaksi unikl. Usmál se, ale přece jen s mírným zpožděním.

	„Jen tě zkouším."

	„Kecy!" „Nelíbí se mi tvůj slovník."

	„To je tvůj problém. Dlužíš mi odpověď." Mlčel. To pro něj opravdu nebylo typické. Když jí konečně došlo, na co přesně se má zaměřit, měl některé typické rysy. Dávalo to smysl. Ledacos to vysvětlovalo, třeba proč na něj nepůsobilo Fobeiino kouzlo. A pak tu byla ta nebetyčná arogance. Cítila se trochu podvedená. A měla na sebe maličko vztek. Měla na to přijít dřív, i když.

	Dívala se mu zpříma do očí. Najednou to byl chladný, nesmlouvavý pohled.

	„Promiň," zkusil smířlivost.

	„Lhal jsi mi."

	„Ne, jen jsem nenabízel informace, na které ses neptala."

	Ušklíbla se. Navíc měl tu drzost používat na ni její vlastní průpovídky!

	„Takže?"

	„Na co se ptáš?"

	„Kdo jsi?"

	„Všichni z tvé gardy mají svá tajemství."

	„O nich se teď nebavíme."

	„Možná bychom měli."

	Zavrtěla hlavou. Mlčel. Doufal, že na tento hovor nedojde, i když měl už nějakou dobu podezření, že něco tuší.

	„Nejsi doufám můj příbuzný," zavrčela na něj. Dalšího takového by už asi nepřežila.

	„Ještě toho trochu!" ohradil se.

	„Takže?"

	„Neměla bys tu být sama."

	„Nejsem," zkonstatovala klidně, založila ruce na prsa a opřela se o vázací kůl.

	„Matka byla Adragonka. Babička byla elf," nevydržel nakonec. Nedala by mu pokoj. To opravdu ledacos vysvětlovalo.

	„Děd a otec byli Berbeři."

	„Vyrůstal jsi mezi elfy?"

	„Pár let."

	„Na tom, být zčásti elf, není nic špatného," zkonstatovala potichu. Ušklíbl se.

	„Skutečně?"

	„Nebuď přezíravý! Nevím, jak ty, ale já mám ty lepší vlastnosti z obou ras." „Předpokládám, že paličatost, prostořekost a notnou dávku arogance považuješ za dobré vlastnosti," rýpl si.

	„Zřejmě se poprvé v životě na něčem shodneme. Dobrou noc," otočila se na podpatku a zamířila pryč.

	„Cože?"

	„Dobrou noc, to je obecně známý pozdrav," zahuhlala a mizela ve tmě.

	„Kam jdeš?" doběhl ji.

	„Spát, kam jinam."

	„Doprovodím tě, neměla bys chodit po táboře sama."

	„Umím se o sebe postarat," zavrčela.

	„Už se zase hádáš. Komu jsi zdrhla?"

	„Princezny nezdrhají." Procházeli bok po boku ležením. Uvědomil si, že voní skořicí a vanilkou. Odkašlal si.

	„Jak jsi na tom s magií?" zeptala se, aby řeč nestála.

	„Babička říká, že jsem magický zmetek."

	Zazubil se a pokrčil rameny.

	„Tvoje babička je moudrá žena. Škoda, že jsi to po ní nepodědil."

	„Jsi hubatá."

	„Byla jsem vychována k upřímnosti."

	„Tak o tom by se dalo s úspěchem pochybovat." Došli až k jejímu stanu. Ice se na ně vyjeveně podíval a velmi sprostě zaklel.

	„Dobrou noc," popřála jim klidně a zmizela uvnitř. Oba muži se po sobě významně podívali.

	Damian skutečně nebyl jediný z Eleniny gardy, kdo měl svá tajemství. Nebyl ani jediný, komu ta tajemství začala šlapat na paty. Fobeia se vynořila ze tmy. Šla pomalým, lehkým krokem, pohupujíc se ladně v bocích. Kladla jedno bosé chodidlo před druhé. Jeho oči hypnotizovaně putovaly vzhůru od jejích útlých kotníků po dlouhých ebenových nohách. Široké rozparky zakončené šněrovačkou z tenkých provázků odhalovaly vypracovaná stehna v celé jejich kráse. Sukni měla svěšenu tak nízko, že jen stěží halila klín. Těžce polkl. Útlý pas, ploché bříško, v pupíku drahokam. Oblá ňadra měla spoře zahalena tenkým pruhem lehké látky svázané na zádech na uzel. Měsíc ozařoval dokonalou křivku jejích ramen, dlouhé elegantní šíje a holé hlavy. Rty měla lehce pootevřené, smaragdové oči ohraničené černými stíny.

	S úsměvem na rtech se pomalu a ladně přibližovala. Od úst jí stoupal obláček sražené páry. Bylo chladno. Zatoužil po tom, vzít ji do náručí, zahřát její prokřehlé tělo.

	„Povíš mi, kdo jsi," řekla medovým hlasem. Ucítil její omamnou vůni a udělal chybu, že se jí podíval do těch nádherných očí. Stál jako přimrazený, neschopný pohybu.

	„Řekneš mi všechna svá tajemství."

	Byla mu na dosah. Stála tak blízko, že cítil vůni její pokožky. Natáhla ruku, aby mu odhalila tvář.

	Ucítil závan kořeněné vůně se směsí skořice a vanilky. Něco se zalesklo. Vzduchem proletěl tenký řetízek s těžkou ostrou špičkou, omotal se kolem ebenového zápěstí. Řetízek se napjal, Fobeiina ruka odletěla od Morfeovy tváře. Ostrá špička se zaryla do kůže. Síla, s jakou Elena trhla řetízkem, Fobeiu pootočila. Fobeia vztekle zasyčela. Výraz v jejích očích byl najednou zlý a jedovatý. Morfeus se probral. Upřel na Fobeiu nechápavý pohled. Zaostřil. A ustoupil o krok a ještě o jeden.

	„Snad jsem řekla dost jasně, že nemáš takto oblečena chodit mezi moje lidi," pronesla Elena tiše. Fobeia se pokusila uvolnit zápěstí. Elena řetízek přitáhla.

	Špička se ještě hlouběji zaryla do hebké pokožky.

	„Ty zmije! Okamžitě mě pusť!" zasyčela Fobeia a škubla paží. Řetízek se ještě více utáhl.

	„Nech moje lidi na pokoji!" zavrčela na ni Elena. Fobeia se narovnala.

	„Nebo co?" Její hlas zněl najednou medově. Udělala krok směrem k princezně. Elena ucítila lehký tlak na spáncích. Hlas, který se jí usídlil v hlavě, ale rozhodně nebyl její, zkonstatoval něco o ladnosti Fobeiiných boků. Elena zamrkala. Fobeia se pohnula. V její ruce se zaleskl nůž.

	„Pozor!"

	Elena byla rychlejší. Trhla řetízkem a zároveň se začala točit, vysunula nohu a bok do strany. Fobeia, vyvedená z rovnováhy, jí přeletěla přes kyčel a tvrdě dopadla na zem. Chtěla se pohnout, ale nemohla. Ležela s pravou paží zkroucenou dozadu, bolestivě vytaženou za kovovou nitku vysoko nad rameno.

	„Nebo tě zabiju." Morfeus se na ni vyjeveně podíval. Elena stála s nohama mírně rozkročenýma, konec řetízku omotaný kolem pravé ruky, levou si jej přidržovala od těla, aby měla lepší kontrolu nad tlakem vyvíjeným na Fobeiinu paži. Fobeiinu dýku měla zastrčenu zepředu za opaskem. Celá epizoda trvala sotva pár sekund.

	„To si nedovolíš!" Fobeia se pokoušela uvolnit zápěstí, do kterého se jí kovový kroužek zarýval stále hlouběji. Tlak ještě zesílil. Fobeia vyjekla bolestí.

	„Nepokoušej mě!" varovala ji Elena.

	„Pusť mě!" zaškemrala Fobeia najednou sladce. Elena se na ni usmála.

	„Nejsem chlap, na mě tvá kouzla neplatí."

	„Pusť mě."

	„Necháš moje muže na pokoji."

	Fobeia neodpověděla. Tah na její paži zesílil.

	„Dobře, dobře, hlavně už mě pusť!"

	„Všechny," přitlačila Elena. Fobeia horlivě přikyvovala.

	„Pusť ji," zachraptěl Morfeus. Elena se na něj podívala.

	„Jsi si jist?"

	„Pusť ji."

	Aniž by se Elena pohnula, řetízek na Fobeiině ruce povolil. Prudká bolest v její paži ustoupila. Fobeia se vytáhla do kleku, držíc se za rameno. Upřela na Morfea prosebný pohled.

	„Ne."

	„Prosím."

	„Zmiz odtud!" zavrčel na ni. Fobeia se podívala na svůj nůž za Eleniným opaskem. Elena na něj významně položila ruku. Fobeia se namáhavě postavila.

	„Za to zaplatíte!" pohrozila a zmizela ve tmě. Z noci se vyloupl stín. Elena ho ignorovala. Otočila se na Morfea.

	„No?" zeptala se. Morfeus vypadal schlíple jako zmoklá slepice, ale oči mu plály.

	„Jak jsi to věděla?"

	„Šla kolem mého stanu." Lehce se jí uklonil místo díků.

	„Příště tu nemusím být," zkonstatovala. Morfeus mlčel. Elena se podívala na muže stojícího opodál.

	„Já z vás zešedivím! Zuby by vám vypadaly, kdybyste mi řekli, co se to tu vlastně děje!" Morfeus se nechápavě podíval na Damiana. Ten se pod sesem trochu provinile zazubil. Morfeovi do smíchu nebylo. Mlčel.

	„Když nevím, co se děje, je dost složité tě chránit," hudrala. Morfeus se narovnal. Najednou vedle něho vypadala jako prcek.

	„Tobě to pořád nedochází, vid? Nejsme tu, abys chránila ty nás."

	„Jen se snažím nedostat do křížové palby. A tvůj zadek evidentně vězí v pěkném maléru. Ta nestyda po tobě jde jak slepice po flusu."

	„Eleanoro, jak se to vyjadřuješ?" pohoršoval se Damian. Ani se nenamáhala po něm seknout pohledem. Jen lehce přimhouřila oči.

	„Omlouvám se, ale čím míň víš, tím líp."

	„To pochybuji," utrousila. Morfeus se podrbal za uchem. K jeho nesmírnému překvapení Elena netlačila na pilu. Pokrčila rezignovaně rameny. Byla unavená, bolelo ji, co mohlo, měla pocit, že jí všichni lžou, hlavou se jí honila záplava nových informací, které se marně pokoušela poskládat do srozumitelného obrazu, a do toho všeho jí kecali zatracení.

	„Něco pro mě udělej a dávej si na ni pozor. Ještě o ní uslyšíme," zabručela na Morfea, jen aby se neřeklo, a otočila se na patě.

	„Děkuju!" ozval se za ní. Mávla rukou na znamení, že není zač, a odcházela. Damian se k ní připojil.

	„Mě vyslýcháš a jeho necháš jen tak být?"

	„Dráždíš hada bosou nohou."

	„Mě by jenom zajímalo, proč."

	Prudce se na něj otočila. Málem do ní narazil. Ocitli se tak nos proti krku.

	„Nemohl bys mě alespoň na chvíli přestat poučovat?"

	„Jsem učitel. Od přírody. Mám to v krvi." Na očích mu bylo vidět, že se usmívá. Možná trochu poťouchle.

	„Ty se v tom vyžíváš!" obvinila ho. Znovu se usmál.

	„Někdo tě usměrňovat musí."

	„Co?"

	„Neříká se co, ale prosím."

	„Proč mají všichni potřebu mě vychovávat?! Navíc mi do všeho kecají ty potrhlé ještěrky!"

	„Protože je to potřeba," odpověděl, ještě než domluvila. Stál tam naprosto klidně a s úsměvem schovaným za sesem. Otočila oči v sloup. Chybělo už jen to, aby řekl, že má vždycky pravdu.

	„A nejsi teď náhodou primárně členem mé gardy?"

	„Primárně bych úplně neříkal. To byla nehoda."

	„Nehoda?" zvedla udiveně obočí.

	„A co si budeme povídat, je to zatraceně nebezpečná práce. Dostal jsem pěstí, sotva jsem přísahal."

	„Skutečně?"

	„Skutečně. Nemluvě o všech těch dalších."

	„Nehodách?" zeptala se a on se ušklíbl. „Já ale nemůžu za to, že pořád do něčeho strkáš nos." „Že to říkáš zrovna ty. Mám pocit, že sis dala za úkol ničit mi život."

	„To by ovšem vyžadovalo nějakou snahu, a na to já nemám čas." Raději se otočila a znovu vyrazila ke svému stanu.

	Celý večer se na ni pokoušel mluvit Charlik. Další ještěrka v hlavě. Pořád na něj byla naštvaná. A chtělo se jí spát. Byla hrozně unavená. Bolelo ji, co mohlo. Kdyby jí tak všichni dali svatý pokoj! Napůl nepřítomně se podívala na řetízek. Na jeho ostré špičce, dokonce i mezi očky, byla krev. Už už se chystala adragonský šperk vyčistit, když si něco uvědomila. Na řetízku byla krev. Fobeiina krev. Chvíli zůstala nehybně stát, jako by sebemenší pohyb mohl zahnat rodící se nápad. Myšlenka konečně nabyla jasných kontur. Pohnula se. Rozumné by bylo jít za Failonem a požádat ho o pomoc. Ale rozumné nemuselo být správné. Nebo možná jenom nechtěla. Pustila se do práce. Bylo na čase zkusit opravdovou magii.

	Zajímalo by ho, který cvok vymyslel, že Elena bude součástí předsunutých hlídek. No, vlastně ten cvok byla asi Elena, ale který šílenec jí to dovolil? Podle všeho se moc nevyspala, měla kruhy pod očima a vůbec vypadala unaveně. Měla by odpočívat. A pak ji viděl vyjít ze stanu. A spadla mu čelist. Doběhl ji.

	„No to nemyslíš vážně!"

	„Prosím?"

	„Takhle tam nemůžeš!"

	„O čem to mluvíš?"

	„Takhle přece nemůžeš chodit po táboře plným chlapů!" Šel před ní pozpátku a ji to znervózňovalo. Zdržoval. Už tak měla zpoždění. Zastavila se.

	„Prosím tě, o čem to tu mluvíš?"

	„O tomhle!" zašermoval rukou v úrovni její hrudi. „Koukej si to zapnout, je ti vidět až. až bohové vědí kam!" rozčiloval se. Podívala se dolů a pak na něj.

	„No dovol, kam mi to koukáš?!" zatvářila se pohoršeně.

	„Er." Zrudly mu uši. „No." Zkusil to znovu. „Prostě si to zapni!" „Je to jen rozhalenka. Co jsem si podle tebe měla obléct? Šaty?"

	„Er, ne. No, ale není to dělaný na. no. er." Udělal rychlé gesto rukama naznačující dvě polokoule. Vytáhla obočí. Zrudl. Až na temeno své bosé hlavy.

	„Víš, co myslím!"

	„To teda nevím. Tohle je vyjadřování velitele princezniny gardy?" dobírala si ho spokojeně. Znovu vykročila vpřed. To mu ještě chybělo, aby od ní musel odhánět chlapy! Jako by nestačilo, že od ní musel odhánět skřety, trolly, nemrtvé a kdoví co ještě. Zastoupil jí cestu, ale na slovo se nezmohl.

	„Uhni, jdu pozdě."

	Zavrtěl odmítavě hlavou. Otočila oči v sloup, ale na rtech jí pohrával mírný úsměv. „Že by ženské zbraně?" zamrkala na něj laškovně řasami.

	„To je ale nefér!"

	„V místnosti plné Fobeii a Alivan? Pochybuji. A teď uhni, nebo použiju zbraně mužské a nakopu ti zadek." Obešla ho. Vešla do stanu, uklonila se vrchnímu veliteli. Petr jí věnoval jen letmý, ustaraný pohled. Sledoval Fobeiu a Alivan. Stály proti sobě, Fobeia v lehkém zákrytu za sedícím Kefešem, ruku položenou na jeho rameni. Berla v jeho ruce světélkovala. Ženy ze sebe nespouštěly oči. Bogur a za ním stojící Dru se mračili, Deshiel měl lehce připitomělý výraz, stejně jako většina ostatních mužů a dokonce i někteří trpaslíci a elfové. Eleně nemusel nikdo vysvětlovat, že se v místnosti odehrává souboj. Vlastně to byla spíš taková menší šarvátka. Elenu napadlo, kdo ji asi začal. Nolan stojící nenápadně ve stínu na ni mrkl.

	Pohnula se. Vykročila ke svému místu.

	„Musíme ty mužské nějak nenápadně probrat. Nehodlám zjišťovat, která z nich to vydrží déle," promluvila na Charlika, který celou scénu se zájmem pozoroval.

	„Nenápadně?"

	„Nemůžu obejít stůl a každého z nich nakopnout."

	„To jistě ne."

	„Asi by sis nemohl říhnout nebo tak něco?"

	„Tak něco?" S Charlikem sice někdy narážela na jazykovou bariéru, ale představy v její hlavě bývaly účinné.

	„Zacpi si nos, Eli." Vnitřek stanu, dosud sršící magickou energií, se naplnil naprosto příšerným smradem. Všem přítomným, kromě trpaslíků, začaly slzet oči.

	„Říkala jsem probrat, ne udusit!"

	„Promiň."

	„Raději nechci vědět, kterým otvorem to z tebe vyšlo."

	Fobeia odstoupila od Kefeše a zacpala si nos. Alivan si pod nosní dírky distingovaně položila ukazováček pravé ruky. Všichni, kromě trpaslíků, si zakrývali nos a utírali oči.

	„Pardon," omluvil se všem Charlik.

	„No, jsem ráda, že si nebudou myslet, že to vyšlo ze mě," pomyslela si Elena a Charlik se v duchu usmál. Alivan se na ni podívala. A luskla prsty. Provizorní místností se prohnal vítr, stěny stanu se vzedmuly. Zápach byl ten tam. Téměř. Jako by měl ozvěnu, která se rozhodla ještě chvilku dělat velitelům společnost.

	PRVOROZENÝ

	Sníh. Všude, kam jen dohlédli, byl sníh. Petr se ohlédl na armádu. Na sněhu se vyjímala jako řada dokonalých terčů. Najednou si nebyl tak jist, že se rozhodl správně. Nezbývalo než doufat, že stejně viditelný bude i nepřítel. Elena jela vedle něj, těsně za ní její garda, která se rozrostla o několik elfů, trpaslíků a celou bandu povykujících zloprcků. Pár dobře zvolenými slovy jim vysvětlila, že přímá cesta přes Černými zpustošenou a spálenou krajinu není dobrý nápad. V cestě jim místo zelené úrodné země ležela vyprahlá mrtvá poušť bez jediné kapky vody.

	Alivan protestovala. Jedinou další alternativou byla cesta skrz hory obývané ledovými obry. Kefeš, na radu Fobeii, protestoval. On se svou berlou a princeznina moc. Elena ho přerušila.

	„Nemám ani v nejmenším chuť krmit Černé magií. Na té pláni budeme jak kachna na pekáči. Z té pouště nikdo nevytáhne dost vody ani na pití, natož aby stačila proti Černým." A tím debata v podstatě skončila. Až na to, že Elena později zkonstatovala, že vždy chtěla vidět ledového obra. Všechny jeho námitky smetla poznámkou, že oheň proti ledu je velmi srozumitelná informace. Doufal, že má pravdu. Vlastně ne. Modlil se, aby nezjistil, jestli má pravdu. Všude okolo byla opravdu spousta sněhu, spousta vody. A jen jeden oheň. Marně se pokoušel vyhnat z hlavy myšlenku, že voda hasí oheň.

	Ženské! Živě se bavila střídavě s elfy, trpaslíky i Othar, do zvuků pochodující armády se občas ozval tichý smích. Ani v nejmenším nevypadala, že by sledovala krajinu. Mělo ho varovat, že ztichla. Měla špatný pocit a nevěděla proč. Najednou se zastavila.

	„Stát!" zavelela. Povel se nesl armádou.

	„Co to má znamenat?!" prskl na ni Petr.

	Země se jim zachvěla pod nohama a... vybuchla. Během několika vteřin vzduchem létal sníh, led, koně, lidé, elfové, trpaslíci, dokonce i Bugríci. Ti, kteří stáli přímo na nich, se najednou ocitli na zvedajících se masách ledu, klouzali a padali dolů. Vynořili se ze sněhu pod jejich nohama tak rychle, že téměř nikdo nestihl zareagovat. Jeden z obrů se vztyčil pod vozem s trpaslíky. Vůz se vznesl do vzduchu a roztříštil se. Z nebe pršely třísky a ječící trpaslíci, kteří se ve změti nohou, rukou a tasených seker zoufale pokoušeli něčeho zachytit a/nebo někoho zabít.

	Vedle Eleny se objevila obrovská ruka. Letěla vzduchem. Aškent se ocitl na ploše, která se zvedala. Zareagoval téměř ve stejný okamžik jako Elena. Odrazil se a skočil. Hrudník obra zaduněl pod jeho kopyty. Elena se otočila v sedle. Z dlaně jí vyletěla ohnivá koule, která se zaryla do ledu jen zlomek vteřiny poté, co ho opustila Aškentova kopyta. Následovala ji další a další a další. Obr se rozmáchl a udeřil do lidí, kteří nestáli na něm, když se začal zvedat.

	Aškentova přední kopyta se dotkla země, Elena se zachytila hrušky sedla, obr vybuchl, vzduchem letěly kusy ledu a voda, Aškentova zadní kopyta se dotkla země. Stoupali si po celé délce údolí. Těm, kteří se vynořili před armádou, Elena věnovala jediný pohled přes rameno a vyrazila. Z rukou jí sršel oheň. Řítila se proti dalším dvěma obrům, na které armáda napochodovala, dobře si vědoma toho, že za zády jich má mnohem, mnohem víc. Vždy, když se kterýkoliv z kolosů rozmáchl, vzduchem proletělo více válečníků, koní a vozů. Lidé křičeli, koně zděšeně ržáli, kosti praštěly.

	Elenin oheň zasáhl jednoho z gigantů do prsou, ale pouze jej zpomalil. Zařval a znovu se rozmáchl. Ohnivé koule se jedna za druhou nořily do ledového těla, které je polykalo. Najednou obr vybuchl ve změti vody a ledových šrapnelů.

	„Eli, musíš je roztát!" křičel na ni Michael, který se jí pokoušel držet v patách. Elena se odrazila od sedla. Ocitla se vysoko ve vzduchu s rukama sepjatýma. Z dlaní jí vyšlehl zelenomodrý ohnivý orb, ve vzduchu se změnil v temně rudý rotující proud plamenů, tvořící obrovský trychtýř. Tornádo zasáhlo obra, provrtalo mu do těla díru a rozmetalo jej v záplavě vody a ledových střípků, které zkrápěly vše v dosahu několika desítek metrů. Elena dopadla na zem, do dřepu, překulila se a postavila. Nad hlavou se jí objevil stín. Spíše vycítila než uviděla pohyb. Skočila. Na místo, kde před zlomkem vteřiny stála, dopadla ledová pěst velká jako chalupa. Elena přistála ve sněhu, udělala kotrmelec, a znovu. Jen těsně ji minula druhá hromada ledu s prsty. Pod zády měla sníh. Zmrzlou vodu, spoustu energie.

	Voda a oheň, voda a oheň. Zvedla ruce. Noha, která se na ni řítila, se změnila ve studenou vodní sprchu. Obr, který na nohu přenesl veškerou váhu, začal padat. Elena zavřela oči. Výboj, který jí vyletěl z rukou, se zanořil do ledu. Ten ho pohltil a padal dál. A vybuchl. Elena si zakryla hlavu rukama. Všude kolem létaly kusy ledových šrapnelů. Otevřela jedno oko, pak druhé a vyšvihla se na nohy. Rozeběhla se zpět k čelu armády. Minula Michaela s Nolanem.

	Alivan se ohlédla na armádu, pak nahoru údolím, které bylo najednou plné obrů. Zvedli se ze země, vynořili se ze svahů i skal. Meč královny elfů vzplál temně rudým ohněm. Její muži se kolem ní semkli. K nebi vyletěla první salva zapálených šípů. Kolosy se přibližovaly. Z nebe se snesli draci. Vynořili se z mraků a zaútočili. Letěli tak nízko, až se jejich pařáty téměř dotýkaly hlav jezdců. Chrlili oheň. Gernan, největší z nich všech, zasekl drápy do ramenou jednoho z valících se ledovců, zvedl jej do vzduchu a mrštil jím mezi ostatní. Pod druhovou vahou popadali jako kuželky. Tříštili se sice, odletovaly z nich kusy, ale zvedali se a útočili dál. Draci je kropili ohnivými salvami.

	Alivan pobídla koně. Šik elfů vyrazil vpřed. První z obrů se po ní rozmáchl. Kůň ji pronesl těsně pod jeho mohutnou pěstí, ohnivý meč v jejích rukách prošel jeho nohou jako. Jako ohnivý meč ledem. Gigant zvedl nohu, která zůstala stát, pokusil se udělat krok, došlápl a začal se řítit k zemi. Elfové se na něj vrhli. Arne v plné rychlosti narazila do obličeje další zmrzlé postavy, ta zavrávorala a padla naznak, do cesty ostatním, kteří se nestihli vyhnout a rozdupali ji.

	Elena běžela. Po boku se jí objevil Aškent. Jak ji míjel, zachytila se jeho sedla, proletěla vzduchem a přistála mu v sedle. Slyšela řev. Z hor se na ně vyřítili skřeti na vrrcích. Vojáci se sbírali ze země, rychle se šikovali, aby se ubránili. Elena se prořítila masou těl.

	„Pryč!" zaduněl její hlas do vřavy. Aškent prosvištěl řadami elfů. Elena skočila. Aškent se otočil a vyrazil pryč od ní. Elena dopadla na nohy. Oheň a led. Oheň a led. Dva protipóly. Led, který pálil jako oheň. Mráz je na druhé straně žáru. Čistá energie. Energie, která byla všude kolem ní. Led je na druhé straně ohně. Z rukou jí vyšlehl hořící vír, který se s hukotem rozšiřoval. Sněhová plocha kolem ní vybuchla, stála nad ní a kolem ní jako svištící, otáčející se zeď. Ohnivé tornádo zasáhlo první z pohyblivých ledovců. Zastavil se. Zezadu se na něj tlačili ostatní. Vír jej roztrhal na kusy v záplavě stříkající vody. Kolem Eleny začalo lítat bahno, tál sníh, svištěla voda a hučel oheň.

	Garda vytvořila za jejími zády ochranný půlkruh. Morfeus, stojící vedle Michaela, se podíval pod nohy.

	„Ten sníh taje," zkonstatoval lakonicky. „Měl by tohle dělat?" Michael se podíval. Stál v louži, vrstva ledu a sněhu pod jeho nohama klesala. Voda a bahno začínaly vřít.

	„Pryč!" zařval a rozběhl se. Ostatní členové gardy jej rychle následovali. Půlkruh kolem Eleny se tak značně rozšířil, dokonce i elfové se rozprchli, aby se znovu sešikovali a vyrazili proti obrovi, který se na ně řítil z boku.

	Z rukou jí stále šlehalo hořící tornádo. Zasáhlo dalšího obra a rozmetalo jej na kusy. Za ním se valili další. Draci je zatím zaměstnávali, ale údolí jim bylo malé, nemohli útočit najednou, aby se vzájemně neohrožovali. Švihla rukou. Trychtýř se oddělil od jejích dlaní. Vzniklý kotouč jako ohnivá pila přeřízl dalšího obra vejpůl. Na výšku.

	„Leťte pryč!" zavelela a Charlik s Arne se prudce zvedli k nebesům. Obři byli už jen několik desítek metrů, jen pár kroků, od ní. Elena se rozeběhla proti nim. Prokličkovala pod nohama prvního, tam, kde dno údolí ještě pokrýval sníh. Zaklekla, oběma rukama udeřila do země. Pod kolosy se zvedl sníh a led a vzplál. Koberec rudomodrých plamenů vyšlehl do výše několika metrů. Nestihli zareagovat. Oheň je pohltil. Tál jejich ledy, trhal je na kusy. Jejich řev byl ohlušující. Všude kolem létala voda, kusy obrů, bahno, kamení a jiskry.

	Petr se pokusil strhnout koně stranou, ale ten sklouzl po boku zvedající se ledové masy a zřítil se k zemi. Jen tak tak stihl vytáhnout nohy ze třmenů. Kůň i jezdec se překulili, chvíli se váleli ve změti končetin, jiných padajících těl a vířícího sněhu. Oběma se podařilo postavit znovu na nohy. Vyšvihl se do sedla. Kolem něj zasvištěla ruka ledového obra, minula ho jen o pár centimetrů. Pak ledovec vybuchl. Petr měl co dělat, aby unikl ledovým šrapnelům, které létaly všude kolem. Prosmýkla se kolem něj řada elfů, obklopila jej jeho garda, kterou obr předtím rozprášil. V armádě zavládl zmatek. Vzduchem létaly obří pěsti, lidé, koně, trpaslíci, elfové i vozy. Ze skal se vynořili skřeti na vrrcích a zaútočili. Zahlédl Elenu. Doslova proletěla vřavou. Rozhodl se rychle. Snad se o obry postarají elfové, draci a Elena. S čím si uměl poradit, byli skřeti. Vrhl se jim vstříc.

	Eleně to sice připadalo jako věčnost, ale boj trval sotva pár desítek minut. Zanechal po sobě zdevastované, rozbahněné údolí plné mrtvých a raněných, mezi kterými bylo dílem šťastné náhody mnohem více skřetů a vrrků než vojáků Aliance. Draci pronásledovali prchající zbytky nepřátel.

	„Nebabrej se s tím? Co to mělo znamenat?" ulevila si. Vypadala mírně roztěkaně.

	„Vyhodit hromadu živýho ledu do povětří mi přišlo jako blbej nápad, když to pak všechno padalo na lidi," opáčil Michael.

	„Tak sis to měl zkusit sám!" Rozhlédla se kolem očima stále ještě modrozelenýma, s panenkami protaženými, dračíma očima. Brněly jí ruce, byla celá mokrá.

	„Jen pár škrábanců, odřenin a modřin," odpověděl jí Nef. Ice se významně podíval na svůj rozmáčený doutník.

	„Kde je Damian?"

	Michael zaklel. „Najděte tu jeho nažehlenou zadnici!" Nakonec se shodli, že naposledy ho viděli, když se jim pod nohama zvedl ten zatracený obr.

	Kdyby tak nesakroval, pravděpodobně by ho našli o hodně později. Ležel zapasovaný v hromadě bláta pod kusem ledu podivného tvaru. Koukala z něj jen hlava, ramena a jedna paže.

	„Jsi v pořádku?" Elena si klekla k jeho hlavě.

	„Dostaňte mě ven!"

	„Jak moc jsi zmasakrovaný?"

	„Co bys řekla? Jsem zavalenej hromadou ledu!" dostalo se jí nevrlé odpovědi.

	„Bych tak řek, že mu nic moc nebude, když je takhle sprostej," komentoval Michael, který situaci pečlivě prozkoumal.

	„Di se bodnout! A koukejte mě vytáhnout!" prskal Damian. Evidentně měl zmáčknutý hrudník, možná i nějaká polámaná žebra, při mluvení trochu hvízdal.

	„Ty vole, hele, ten obr ho zased!" vmísil se do hovoru Ice.

	„To vypadá jako děsně velká pr. zadek," vysvětlil jí Michael. Všichni se rozchechtali. Dokonce i Eleně cukaly koutky, což pod jejíma dračíma očima vypadalo dost hrozně.

	„Táhněte všichni do prdele a koukejte mě vytáhnout," spílal jim Damian. Když tak strašně nadával, měli pocit, že mu vlastně nic moc není, a situací se v uvolněném napětí po boji velmi dobře bavili.

	„No, no! Takhle mluví gentleman? Do prdele dost dobře táhnout nemůžeme, anžto v ní překážíš ty, můj milý," řekla sladce Elena.

	„Ledaže bysme ho tam nechali a šli na pivo," smál se Nef.

	„Hele, měli bysme ho fakt vytáhnout, než tam zamrzne," zvážněl trochu Michael.

	„Předpokládám, že mi řekneš, že je blbej nápad vyhodit to do vzduchu," ušklíbla se Elena.

	„Nooo, bylo by to asi zajímavý, ale tak se tam dostal, ne?" vmísil se do hovoru Ice. Elena se nebavila tak dobře jako ostatní. Chlap zasednutý odstřelenou zadnicí sice vtipný byl, ale nemohli vědět, jestli není vážně zraněný. Všude okolo ji čekala spousta práce a mrzlo. Bahno, ve kterém Damian ležel, začínalo pomalu, ale jistě tuhnout.

	„Ustupte."

	„Hele, opatrně."

	„Mlč!" okřikla ho. Mluvil z ní netrpělivý drak. Položila na led obě dlaně.

	Ledová zadnice zaduněla a na Damiana se snesla záplava studené vody. Vytáhli ho z bahna. Měl jen několik zlámaných kostí, které mu Elena rychle zhojila.

	„Tady něco strašně smrdí!" ozval se Nef. Michael s Ice se na sebe podívali.

	„Hele, myslíš, že se může obří prdel podělat, když jí ustřelej?" zeptal se Ice a Michael se rozchechtal, stejně jako všichni ostatní.

	„Děsně vtipný!"

	„Jste jak malí kluci. Máme práci!" okřikla je Elena a pak dodala: „Jen pro pořádek, vážně páchneš."

	„Jako kdybych za to mohl! Nejdřív po mě hodíš obří zadnicí a pak mi ještě vynadáš, že smrdím!" hudral Damian. Ženské!

	„Já po tobě hodila obří zadnicí?" Zatvářila se uraženě.

	„To máš z toho, žes jí při tanečních lekcích řikal, ať hodí zadkem."

	„Něco takového bych nikdy neřekl."

	„Jooo? Já tě slyšel!"

	„Máme práci," napomenula je Elena.

	„S tim smraďochem já nikam nejdu!" hudral Ice. Z koutku už mu zase viselo žváro. Borgin si uplivl. Nolan se tvářil poněkud. stejně neutrálně jako vždy. Sledoval Elenu.

	„Nevím, že se tohle musí stát zrovna mně," stěžoval si Damian. Jako by se mu se zhojenými kostmi opět vrátil jeho uhlazený styl mluvy. Elena se pousmála.

	Byla unavená, bolel ji celý člověk a zároveň byla nabita energií. Čekala, že to bude horší. Použila velké množství magie, měla by padat únavou. Ale tohle bylo snadné! Ovládla oheň, zapálila celé údolí jen s trochou sněhu, sama zničila všechny ty obry! Dokáže, co si zamane! Najednou se zastavila. Bylo to tak náhlé, že Borgin, který šel za ní, do ní narazil.

	„Hej!" houkl na ni.

	„Promiň."

	„Co se děje?" podíval se na ni podezřívavě Michael.

	„Ale nic," zamumlala. Kousla se do rtu. Kde se braly tyhle myšlenky? Měla přece spoustu pomoci. Možná neměla zůstat tak dlouho drakem. No fuj! Musí se najíst a pořádně se vyspat. Bláznivé ještěrky! Tuhle opičárnu si mohly odpustit! Všechno ji bolelo.

	Strážný, který se vynořil z šera, trochu neodhadl situaci. Zastavil se jen tak tak, aby nenapochodoval na čtyři hroty mečů.

	„Er." vypravil ze sebe. Elena schovala meč.

	„Co tu strašíš, člověče?" zeptal se ho někdo ve výši kolen. Nejistě pohlédl dolů a s hrůzou zjistil, že mu na rozkrok, jen tak mimochodem, míří válečná sekyra. Za tou sekyrou se na něj přátelsky usmíval kudrnatý trpaslík. Jako by to nestačilo, stál po kotníky ve zloprccích.

	„Er!"

	„Ještě jednou řekneš er a Borgin tě kousek ušmikne," zahuhlalo žváro v Iceově levém koutku.

	„Er, pardon! Nešmikat! Chce s vámi mluvit král Deshiel, Výsosti."

	Strážný se nadechl, ale zarazil se, než řekl další er.

	„Nevím, Vaše Jasnosti."

	„Děkuji."

	Vojín s úlevou utekl.

	„Hoši, děsíte lidi!" okomentovala to Elena.

	„My?"

	Vstoupila do stanu. Zdvihl hlavu. Když ji uviděl, uvědomil si, že přišla rovnou z bojiště. Kráčela k němu pomalým krokem postrádajícím obvyklou pružnost. Tvář měla unavenou, trochu pobledlou, zabahněnou, na líci krvavý šrám. Z pevně spleteného copu jí neposlušně unikaly pramínky vlasů. Stříbrno-černé brnění vyrobené přímo jí na tělo bylo od bláta a od krve. Pod levou paží měla černou helmici se stříbrným zdobením, pravou dlaň měla položenu na jílci meče.

	Vstal. Při pohledu na ni téměř zapomněl, proč ji k sobě povolal. Napadlo ho, že je to poprvé, co se s ní ocitl v místnosti zcela sám, bez stráží, osobní gardy či jiných velitelů. Zneklidněl. Zakrvácená, zablácená, rozcuchaná a vyčerpaná vypadala nádherně. Lehce se na něj usmála, i když musela být otrávená, že ji povolal tak narychlo. Měl si to uvědomit. To, co chtěl, mohlo vlastně počkat. Měla za sebou těžký den. Oči mu sklouzly na krvavý šrám na její tváři. Napadlo ho, že se pohybuje přece jen trochu toporně, jako by ulevovala zraněné části těla. „Chtěl jsi se mnou mluvit?"

	„Jsi zraněná!" „Určitě?"

	Přikývla.

	„Nechám přinést něco k jídlu, vypadáš unaveně." Sáhl po zvonku. Zatvářila se netrpělivě. Nenechal ji ani svléci brnění a teď mluvil o jídle. Zatímco ona pomáhala se zraněnými, on ze sebe stihl udělat člověka. Pro jeho dobro doufala, že tato návštěva není čistě společenského rázu.

	„Chtěl jsi se mnou mluvit. Najím se později." Znělo to ostřeji, než měla v úmyslu.

	„Omlouvám se, neuvědomil jsem si, že tě odvolávám přímo z bojiště." Zatvářila se ještě o něco otráveněji. Měla chuť ho popohnat, ať už se konečně vymáčkne.

	„Vlastně to, o čem jsem chtěl mluvit, by chvíli počkalo," omlouval se dál.

	„Byla bych ti vděčná, kdybys šel k věci, když už jsem tu." Dlouze se na ni zadíval. Čekala.

	„Nejsem si zcela jist, jak začít," vypadal zaskočeně. Napadlo ji, jestli by si přece jen neměla nechat přinést tu večeři. Byla utahaná jak kotě, měla hlad a tohle začínalo vypadat na dlouho.

	„Nejsem si totiž úplně jist, co se děje." Odmlčel se. Elena ho pozorovala.

	„A jsi si jist, že to řešíš se správným člověkem?" zeptala se unaveně.

	„Tím si jist jsem. Jde o Kefeše."

	„Ostatní velitele bys měl řešit s Petrem," přerušila ho.

	„Rád bych si nejdříve něco ujasnil. Dějí se kolem něj divné věci. Často si nepamatuji, co se v jeho přítomnosti stalo. Moji muži si stěžují na to samé. Občas mám pocit, jako by se mě pokoušel ovládnout."

	„To není Kefeš, ale Fobeia."

	„Prosím?"

	„Kefešova společnice. Kilometr nohou, snědá pleť, holá hlava, skoro žádné oblečení."

	„Vím, kdo je Fobeia," usmál se.

	„Podle všeho je to čarodějnice. Má nějakou zvláštní moc nad muži."

	„Vypadá to, že na tebe to nefunguje, víš, jak se tomu bránit?" Chvíli na něj nevěřícně zírala, pak se ušklíbla.

	„Jestli ono to nebude tím, že nejsem muž," utrousila. Zarazil se.

	„Já jen, kdyby sis nevšiml," doplnila trochu kousavě.

	„Er." Cože? Jako kdyby šlo přehlédnout, že není muž. Proč to. aha.

	„Er," zkusil to znovu a odkašlal si. „Jde se proti tomu nějak bránit?" vysoukal ze sebe nakonec.

	„Nejsem si jistá. Nevím totiž, jak to dělá. Možná je to kouzlo, nebo vylučuje nějaké feromony, které jí pomáhají vstupovat mužům do vědomí a ovládat jejich. myšlenky. Pravděpodobně je to kombinace obojího. Muži, kteří o její schopnosti vědí, jsou, zdá se, malinko odolnější, ale musejí být neustále ve střehu, aby je nepřekvapila."

	„Těžko byste uvěřili."

	„Může tak ovládnout celou armádu, je nebezpečná," rozčiloval se. Elena pokrčila rameny.

	„Nebezpečná ano. Ovládnout celou armádu těžko. Minimálně na některé elfy a trpaslíky a určitě na draky a Bugríky její kouzlo nepůsobí. Na mě také ne."

	„Co s tím mohu dělat?"

	„Varuj své muže. A můžeš se pokusit přimět Alivan, aby s ní něco udělala, jen si nejsem jista, zda je to politicky přípustné."

	„Nemůžeš s ní něco udělat ty, když jsi taky."

	„Co?"

	„Čarodějka."

	Elena se rozesmála. „Jistě, mohu ji zabít, ale to by stoprocentně nebylo politicky přípustné."

	„Musíme s ní něco udělat!" zamračil se na ni.

	„Jediné, co mě napadá, tedy kromě vraždy, je jít za Petrem, Alivan a Bogurem. Těžko říct, jak to bude vypadat, protože Kefeše a moc Kefetu potřebujeme."

	„Jeho muži jsou sice silní a neskuteční bojovníci, ale Kefeš nic moc."

	„Nic moc? Jeho berla mu propůjčuje veškerou moc města Kefet. Jen právoplatný rukuš, prvorozený z královské krve, může berlu plně použít. Potřebujeme moc té berly a bez Kefeše máme pouze jeho válečníky."

	„Vůbec tu berlu nepoužívá," zkonstatoval suše Deshiel.

	„Prosím?" podivila se Elena.

	„Neviděl jsem ho berlu ani jednou použít. Dosud jsem si myslel, že je to jen odznak jeho postavení."

	Toho si nevšimla. Jak si toho mohla nevšimnout?! Pokoušela se vzpomenout, zda viděla Kefeše hůl vůbec někdy použít. Uvědomila si, že jen jedinkrát, ve stanu při poradě a tehdy. Fobeia stála za nepřítomně vypadajícím Kefešem a měla ruku na jeho rameni. V momentě, kdy od Kefeše odstoupila, kámen na vrcholu berly zhasl.

	Pozoroval ji. I pod nánosem bahna bylo vidět, jak se jí na čele objevila zamyšlená vráska. Řekl něco, co ji překvapilo. Rád by věděl, co to bylo. Když přemýšlela, vypadala roztomile. A pak si uvědomil ještě něco. Ošívala se. Stála trochu nakřivo, zamyšleně si mnula pravou stranu žeber.

	„Co je s tebou?" zeptal se ustaraně.

	„Co?" Vytrhl ji z myšlenek.

	„Jsi zraněná!" obvinil ji a odpovědí mu byl jen tichý úsměv. Zatvářil se káravě.

	„Nic to není. Jen pár šrámů a pohmožděnin. Nic, co by nespravila horká koupel a léčitel."

	Nevěřil jí. Znovu sáhl po zvonku. Pohnula se, aby mu v tom zabránila, a její žebra se ohradila. Přes tvář jí přelétla bolestná grimasa, ale rychle zmizela. Zachytila jeho ruku, než se dotkla zvonku.

	„Ani na to nemysli," varovala ho a pak si všimla jeho výrazu. Pohled na jeho ustrašenou tvář ji pobavil.

	„Přestaň se tvářit, jako bych umírala. Jsem jen trochu potlučená." Uvědomila si, že stále ještě drží jeho zápěstí, a pustila ho.

	„Jistě?"

	Na její tváři se vynořil rozladěný výraz.

	„Myslela jsem, že jsme si to už dávno vysvětlili. Na peskování tu mám bratra a pratetu, děkuji pěkně. Pokud je to vše, o čem jsi chtěl mluvit." odmlčela se a otočila k odchodu. Ženské! napadlo ho. Chytil ji za paži a otočil ji k sobě prudčeji, než měl v úmyslu. Její žebra zaprotestovala, ale ona tu příležitost nedostala.

	„Už toho mám dost! Copak jsi to ještě nepochopila? Vím, že se o sebe umíš postarat. Oba víme, že ti vděčím za život. Já." zarazil se. Elena se nadechla, ale on ji ke slovu nepustil.

	„.ale do háje!" Chytil ji jemně za bradu, zvedl jí tvář k té své a políbil ji na rty. Helmice jí vypadla z ruky a zařinčela o zem. Celá se napjala. Strnula. Zavřela oči. Pak jako by mozek dohonil její rty. Otevřela oči, vší silou se od něj odtáhla. Zahlédl v jejím pohledu údiv, zmatek, planoucí jiskřičky a něco, co v něm nikdy předtím neviděl. Byla nádherná. Přimhouřila oči a udeřila ho otevřenou dlaní přes tvář tak, až se celý pootočil.

	„Jak se opovažuješ?!" prskla na něj napůl zmateně. Levou rukou se držela za bolavá žebra. Překvapeně se chytil za obličej. Pohnul se směrem k ní.

	Pokusila se mu vlepit další políček, ale úderu chyběla jeho obvyklá energie a Deshiel neměl problém její ruku zachytit. Zaťala pěst a pokusila se mu vytrhnout, ale on ji za napřaženou ruku přitáhl k sobě a beze slova ji znovu políbil. Tiskl jí paže k tělu. Chvíli se pokoušela vzdorovat, ale pak jeho polibek opětovala. Cítil vůni jejích vlasů a hebkost její tváře.

	Jemně se vymanila z jeho objetí, odtáhla se na délku paže. Byla udýchaná a vypadala zmateně. Stále ještě ji držel za zápěstí. Tentokrát měla sklopené oči. Konečně se zmohla na slovo.

	„Výsosti, vaše chování je nevhodné!" pokárala ho potichu, spíš aby se neřeklo. Samotného ho zaskočilo, co právě udělal. Její políček ho pálil na tváři.

	„Zoufalá doba si žádá zoufalé činy, Eleno."

	Zvedla prudce hlavu. V očích měla malé plamínky, koutky jí zacukaly. Že by potlačovaným úsměvem?

	„Neopovažuj se používat má vlastní slova proti mně! Měla bych tě za tu opovážlivost spráskat!" Neznělo to tak rozčileně, jak by si bývala přála.

	Usmál se.

	„Bylo by mi ctí, kdybyste mě doprovodila na večeři, princezno." Mírně se uklonil. Nadechla se k prudké odpovědi. Nevyšla z ní ani hláska. Snad poprvé za dobu, co ji znal, nevěděla, co má říct. Sebrala ze země helmici, otočila se na podpatku a svižně vykročila ze stanu.

	„Za hodinu?" zeptal se jejích zad. Na moment se zastavila, pootočila mírně hlavu a pak znovu vyrazila. Usmál se. Dlouho zíral na plachtu, za kterou zmizela. Na rtech ho pálil její polibek, na tváři políček.

	Aniž by mu věnovala pohled, prošla kolem Michaela a zamířila ke svému stanu. Dohnal ji a srovnal s ní krok. Vypadala o poznání živěji, než když vstupovala ke králi. Bylo to podezřelé. Protože jí neviděl do tváře, předpokládal, že je naštvaná. Měl co dělat, aby jí stačil.

	„Co chtěl?"

	„Fobeia," odpověděla poněkud bez dechu a pospíchala dál.

	„Aha." Klusal za ní a přemýšlel, jestli jí ten chlap něco proved, nebo je tak v ráži kvůli Fobeie.

	„Co ti proved?" zeptal se nakonec. Zastavila se tak prudce, že ji na chvíli předběhl. Musel se k ní otočit.

	„Co by mi měl provádět?" štěkla na něj. Pohrávala si s řemínkem helmice, oči měla těkavé, ošívala se. Zahlédl v její tváři pod bahnem ruměnec?

	„No, připadáš mi. naštvaná." Vyzařovala z ní energie a. Zmatek? Radost? Štěstí? Vztek? Zmatek? Nechápavě na ni zíral. Byla zabahněná, zaflákaná cizí krví, bledá a věděl, že i pomlácená a zraněná, a přesto zářila. Nikdy ji takhle neviděl. Klopila oči. Nikdy neklopila oči. Pak jako by se najednou vzpamatovala, zvedla hrdě hlavu a vzdorovitě se na něj podívala.

	„Er..." vypravil ze sebe. Začínal mít pocit, že do něčeho šlápl.

	„Je mi fajn. Potřebuju ze sebe sundat to bahno, najíst se a vyspat. Tak co kdyby ses sebral a šel udělat to samé? Jen tak mezi námi, vypadáš hrozně." Znovu vykročila tím šíleným tempem. Znovu ji dohonil. Opět se zastavila. „Co tu strašíš! Zmizni už!" houkla na něj. Nadechl se na svou obvyklou ochranářskou odpověď, ale ona ho nepustila ke slovu.

	„Jsi unavený, potlučenější než já a vypadáš příšerně. Tak co kdyby ses sebral a zmizel. Maximálně mi sežeň ranhojiče a do rána tě nechci ani vidět. Nikoho z vás, když už jsme u toho."

	„Ale!" zaprotestoval. Napřímila se do své plné výše, což sice nebylo mnoho, ale oděna do brnění elfů a s mečem vypadala impozantně i tak.

	„Ale? To byl rozkaz, vojáku!"

	„Když si naposled."

	Zahrozila na něj drobným špinavým prstem. „Neopovažuj se! Ať už jsi pryč!"

	Zůstal stát, zjevně zmatený. Založila ruku v bok, v té druhé stále držela helmici. Pozvedla vyzývavě obočí.

	„Ale."

	„Huš, chlape! Ať už tě nevidím!" pokusila se ho zahnat mávnutím ruky, jako by zaháněla mouchu. Vypadala, že na něj brzy zadupe, aby se opravdu pohnul. Zamávala na něj a vyrazila pryč. Stál tam a zíral za ní. Ta holka se mu jen zdá! To jí má jako sehnat ranhojiče, vykašlat se na svoje povinnosti, najíst se a jít spát? A doufat, že se jí v opevnění nic nestane? Byla v ráži. V takovém stavu bylo lepší se jí neplést pod nohy a on rozhodně nehodlal rozmazávat něco, čemu nerozuměl. Ale stále měl v živé paměti její nedávné setkání se smrtí. Nemohl ho dostat z hlavy. Dohnali ho Nef a Morfeus.

	„Co to bylo?" podivil se Nef.

	„To ji necháš jen tak jít?" přidal se Morfeus. Michael se na ně ani neotočil. Dál zíral za Elenou, která mu už dávno zmizela z očí.

	„Copak jsi to neslyšel? Tobě připadá bezpečné jí odporovat?"

	„No."

	„No tak co ti brání?" popíchl ho Michael. Tři dospělí muži, protřelí bojovníci, stáli jako zmoklé slepice, dívali se za drobným děvčetem a měli pocit, že se s nimi celkem úspěšně pokouší vymést podlahu.

	„Asi mám něco jinýho na práci. Děsně důležitýho," zahuhlal Morfeus a zmizel. Nef chvíli stál, šoupal nohama a čekal, co bude dál.

	„Seženeš léčitele?" vzpamatoval se najednou jeho mladý velitel.

	„Komu, jí, nebo tobě?" zeptal se Nef zamyšleně.

	„Jí, mě zhojila ona." Odnikud se vynořil Nolan. Oba muži trochu nadskočili. Lehkonohý elf na ně téměř neznatelně kývl.

	„Postarám se o ni," oznámil stroze.

	„Můžeš ji zhojit?" zeptal se ho Michael.

	„Pochybuješ snad o mých schopnostech?" opáčil Nolan a vykročil za Elenou, aniž by čekal na odpověď. Nef se otočil na Michaela: „Proč se nikdy nezhojí sama?"

	„Co?"

	„Nikdy si nehojí svoje zranění. Proč?"

	„Prej to stojí víc energie, než když hojí někoho jinýho."

	„To nechápu."

	„Na tom asi není co chápat. Její tělo v tom má pak prostě zmatek."

	„Radši bych ji nechal bejt," zamumlal Nef a odkráčel do noci. Michaela napadalo ledacos, ale správné řešení té malé hádanky ho jaksi míjelo. I když mu těch několik ran Elena zhojila, měl pocit, že po něm přeběhl kůň. Pravděpodobně to bylo tím, že se proletěl vzduchem, když vybuchl jeden z ledových obrů. Potřeboval se vyspat. Pokrčil rameny a zmizel ve tmě.

	Byla ráda, že se jí povedlo Michaela odradit. To poslední, o co teď stála, byly jeho zvídavé dotazy. Sama si nebyla jista, co se to tam vlastně stalo, natož aby tušila, co si o tom má myslet. Ani pořádně nevěděla, co cítí. V hlavě jí hučelo, polévalo ji horko. Seděla na hromadě kůží, které jí sloužily za postel, a upírala oči do prázdna. Bolavá žebra nestála za nic. Měla je sice zhojená, ale kostem bude dlouho trvat, než jim to dojde. Na moment tu bolest uvítala, byl to pevný bod ve světě, který se najednou otočil o sto osmdesát stupňů a nechal ji stát zmatenou. Konečky prstů se dotkla svých rtů. Stále na nich cítila jeho polibek. Jak se opovážil?! Prudce vstala a začala přecházet po stanu.

	Hlavou se jí honily myšlenky, které tam neměly co dělat. Neměla ve zvyku přemýšlet nad tím, co si má obléci za šaty. A vůbec, teď s tím nehodlala začínat. Vlastně ani nemohla, vždyť s sebou žádné šaty nemá, nebo ano? Co se to vlastně děje? Měla z toho v hlavě pořádný zmatek. Er. To byla poznámka opravdu k věci. Nepomáhalo ani to, že se jí do myšlenek vkrádali zatracení, ani Nolanova průpovídka, že nesmí za žádných okolností zapomenout, že je strážcem. Ať to znamenalo cokoliv. Nemohli na ni lidé konečně začít mluvit alespoň trochu srozumitelně? Zatoužila po tom, aby měla po boku Luccile. Vzpomněla si na dopis od Filipa, ale myšlenky jí neustále utíkaly.

	Nasoukala se do své obvyklé černé haleny a kalhot. Ses použila místo šerpy. Umyté vlasy si znovu zapletla do dlouhého složitého copu, na jehož konec zavěsila braku, vsunula si do vlasů hřebínky. Matka by jí asi vyhubovala, že se k dané příležitosti nestaví dostatečně zodpovědně, ale matka tu nebyla a vlastně jí to mohlo být jedno. Váhala. Praly se v ní vzdor a. touha přijmout Deshielův návrh. Pokrčila rameny a znovu se přesvědčila o tom, že zlámaná žebra bolí i zhojená. Oblékla si svůj teplý jezdecký plášť. Svižně vykročila ze stanu. Ještě se nerozhodla, jestli to drzé pozvání přijme, nebo jestli se vypraví zkontrolovat koně a draky. Ušla pouhých několik kroků. Táborem zazněl výkřik. Ženský výkřik. Elena se rozeběhla.

	Fobeia. Věděl, že stojí za hranicí tmy, mezi stany. Vstal. Přicházel Kefeš.

	Zastavil se několik metrů od něj. Morfeus se tak ocitl mezi ním a Fobeiou. Bezděky se pod sesem usmál.

	„Kdo jsi?"

	„Proč se nezeptáš té své čarodějnice?"

	„Ptám se tebe. Odpověz!" Bylo až neskutečné, jak nabubřele Kefeš vypadal. Byl si tak jist svou mocí. Morfeus ho pozoroval. Cítil ji. Naprosto neslyšně se pohybovala za jeho zády směrem k němu. Cítil její vůni. Kefeš udělal krok vpřed a znovu se zastavil.

	„Přikazuji ti, abys odhalil svou tvář a řekl, kdo jsi!"

	„Nemáš mi co přikazovat."

	„Napadl jsi mou ženu, za to zaplatíš," zasyčel Kefeš. Fobeia se na Morfea zezadu vrhla. Bleskově se otočil, zachytil ruku svírající dýku a zkroutil ji. Fobeia vykřikla. Dýka jí vypadla z prstů. Prudce ji od sebe odstrčil. Znovu na něj zaútočila. Pokusila se mu zarýt nehty do očí. Jediným plynulým pohybem uchopil její ruce, ustoupil stranou a trhl. Rozplácla se jak široká tak dlouhá k jeho nohám. Pád jí roztrhl pokožku na předloktích a koleni. Otočila se na něj a zle zasyčela. Oči měla plné nenávisti a vzteku.

	„Zůstaň ležet, čarodějnice! Nemáš nade mnou už žádnou moc!"

	Znovu se na něj vrhla. Ustoupil o krok. Její kočičí drápy minuly jeho tvář, ale ona se rychle vzpamatovala a udeřila ho. Už dávno zapomněl, jakou má sílu. Ucítil na rtu krev. Usmál se. Uhnul dalšímu výpadu. Zahlédla dýku ležící na zemi a skočila po ní.

	„Nech ji ležet!" varoval ji. Zaútočila. „Nebiju ženy," zavrčel a rozmáchl se. Udeřil ji hřbetem ruky do tváře tak, až se jí hlava zvrátila. Fobeia proletěla vzduchem a přistála u nohou sbíhajícího se davu.

	„Chce zabít moji společnici!" zařval Kefeš, který potyčku až doposud nehybně pozoroval. Jeho hlas zněl téměř hystericky. Morfeus se rozhlédl kolem sebe. Stáli v kruhu prázdného místa, obklopeni stany a stále se zvětšujícím počtem lidí, trpaslíků a elfů. Všichni na něj upírali oči.

	„Proč je to tedy ona, kdo drží v ruce dýku?" zeptal se klidně a ukázal na nehybné tělo Fobeii, která stále svírala zbraň v prstech.

	„Za to tě zabiju!" vřískl Kefeš a napřáhl proti Morfeovi berlu. Morfeus se narovnal do celé své impozantní výšky, napřáhl ruku a řekl jediné slovo. Kefeš bolestně vykřikl. Berla mu vyletěla z rukou a prosvištěla vzduchem. Morfeus ji zachytil a udeřil její patkou o zem. Půda pod jejich nohama se zatřásla. Berla vzplála. Morfeus jí ve vzduchu cvičně zatočil a zasmál se. Byl to dunivý smích plný radosti i hněvu. Dav zahučel. Morfeus namířil zářící berlu proti Kefešovi.

	„Už jednou ses o to pokusil a neuspěl jsi!" zaburácel. Z vrcholu berly vyšlehl ohnivý sloup. Pomalu, téměř líně se prodlužoval jako obří ukazovátko až k tváři zděšeného Kefeše. Zastavil se těsně před rukušovým obličejem. Ten stál, svíraje svou pravou ruku, která jako by mu hořela. Tvář měl zkřivenu hrůzou a vztekem. Když se mu ohnivý sloupec zastavil těsně u obličeje, vypískl jak vyděšené dítě.

	„Dělejte něco, je to vrah!" pokusil se a pak jako by celý ztuhl, oči upřené na Morfea. Morfeus se zasmál. Levou rukou sáhl po sesu a strhl jej z hlavy. Několik Kefetských překvapeně zahučelo.

	„Jsem Zaki!" zaburácel jeho hlas tak, až měli někteří pocit, že jim rezonují kosti.

	„Jsem prvorozený! Má je tato berla, má je vláda nad mocným městem Kefet. Kefeš se mě před lety pokusil zabít a dnes znovu."

	„To není pravda, Zaki je mrtvý! Jsi lhář!" zaúpěl zděšeně Kefeš. Ohnivý sloupec se o několik centimetrů protáhl. Kefeš se pokusil ustoupit, ale za jeho zády stál dav. Zakvičel.

	Fobeia otevřela oči. Uviděla žhnoucí berlu. To není možné! Kefeš ji nikdy nedokázal správně použít. Myslela si, že je to tím, že ona uspala vědomí města Kefet, ale ten černý obr tam stál a berla žila. Plála ve tmě jako zářící pochodeň. Musí něco udělat, jinak je ztracena!

	Kruh davu jako by se začal zmenšovat. Všichni muži postupovali nejistě vpřed, jakoby hnáni neviditelnou silou. Morfeus, ne, Zaki se ohlédl po Fobeie. Seděla, ruce otočené dlaněmi vzhůru, oči upřené do prázdna. Švihl berlou a znovu udeřil její patkou o zem. Z berly vytryskla oslepující záře, země se zatřásla, až všichni zakolísali. Zaki na chvíli zmizel v záplavě světla. Všem mužům jako by se zaostřil pohled, zastavili se a nejistě se po sobě podívali.

	„Nemáš nade mnou žádnou moc!" zaburácel prvorozený. Stál tam, obrovský a důstojný s berlou v ruce, najednou nahý do půl těla. Pod temnou pokožkou se mu rýsovaly mohutné svaly a zářil. Záda, hruď i paže měl pokryté tetováním a zářezy, které ve tmě, na jeho snědé kůži, vyzařovaly stejné světlo, jako vydávala berla. Dav zahučel. Kefetští padli na kolena, s hlavami skloněnými.

	Kefeš se vzpamatoval. A zaútočil. Vrhl se na bratra s dýkou v ruce. Zaki jako by se ani nepohnul. Berla se zatočila ve vzduchu a z drahokamu v její špici vyletěla malá ohnivá kulička. Dopadla Kefešovi k nohám a vybuchla. Kefeš proplachtil vzduchem, udělal několik nedobrovolných přemetů a zřítil se do jednoho ze stanů, který se pod jeho vahou zbortil.

	„Ukliďte tu špínu!" zavrčel Zaki.

	„Chyťte ji!" vykřikl někdo a Zaki se otočil. Fobeia mizela v úzké mezeře, která se před ní otevřela v davu. Elena proběhla kolem něj. Namířil berlu, aby Fobeiu zastavil, ale ulička se za ní uzavřela. Elena narazila do neprostupné zdi mužských těl.

	„Ustupte!" křikla na ně a pokoušela se jimi prodrat. Stáli pevně na svém místě jako stádo zmatených ovcí. Ohlédla se po Zakim. Ten se opřel o berlu a zavrtěl hlavou. Fobeia zmizela do noci.

	Elena přešla ke svému příteli a poklonila se mu. Jeho pravá pěst se zdvihla k hrudi, lehce jí pokynul hlavou. A mrkl na ni. Usmála se. Město Kefet se ve svých horách spokojeně zatetelilo. Prvorozený opět svíral berlu ve svých rukách.

	S KARGANEM V SRDCI

	Měla by se soustředit na úkol, který měla před sebou. Mluvila s Nolanem a Failonem, vyžádala si audienci u Bogura. Pokusila se zjistit co nejvíce informací. Konečně si od plic promluvila s Charlikem. Nic z toho ale nedokázalo vyvrátit myšlenku, že dobýt Baštu s Nitramem stále uvnitř je zhola nemožné. Viděla jediné řešení. Řešení, které ji samotnou děsilo do morku kostí.

	Pokoušela se zahnat obavy, které se ozývaly mnohem hlasitěji než kdy dřív. Přibližovali se k Baště. V armádě Alian-ce už nebyl jediný voják, ke kterému se nedonesly zvěsti o proroctví. Nebyl mezi nimi žádný, kdo nepřemýšlel nad jeho zněním, nad jeho nejednoznačností. Když procházela táborem, viděla jejich pohledy. Vkládali do ní své naděje, spoléhali na její moc. Střety s Nitramovými nestvůrami byly na denním pořádku. Neustále jim připomínaly hrůznou sílu černé magie. Do srdcí se jim vkrádaly obavy. Slyšela, jak si šuškají, registrovala ticho, které se rozšířilo všude, kde se objevila. Báli se. Báli se jí. Nebyla pro ně pomyslným jazýčkem na vahách, byla pro ně živoucí mocí, která je může zachránit, nebo uvrhnout do zkázy. Sledovali ji na každém kroku. Hlídali každý její pohyb v obavě, že se přidá na stranu nepřítele. Bylo jen otázkou času, než se obrátí proti ní. Pod tlakem ostatních velitelů o ní začínal pochybovat dokonce i Petr. Nakonec zůstali jen ti nejbližší, Charlik, Michael, Morfeus, kterému se stále ještě učila říkat Zaki, a její garda.

	Hlasem, který ji nakonec donutil k činu, byl Damian. Ukryta pod rouškou tmy náhodou zaslechla jen zlomek rozhovoru mezi ním a Michaelem. Když je zaregistrovala, překvapilo ji, že se spolu ti dva vůbec baví, a zaposlouchala se.

	„.všichni prostě předpokládáme, že díky ní vyhraje ta správná strana, my. Přemýšlel jsi někdy nad tím, že by to tak být nemuselo?" říkal zrovna Damian. Michael zaváhal, než odpověděl.

	„Ani nehodlám. Stačí, že nad tim přemejšlí ona," zamrmlal Michael tak potichu, že jej téměř neslyšela.

	„Bojí se toho, nebo o tom přemýšlí?" Elena nečekala na odpověď. V uších jí zvonilo Michaelovo tiché zaváhání. Vyhledala Bretu. Věděla, že jí nesmí důvěřovat, ale byla poslední nadějí.

	„Co pro tebe mohu udělat, Výsosti?" zeptala se Breta velmi škrobeně. Elena na zlomek vteřiny zaťala zuby. Zdálo se jí to, nebo Breta její příchod očekávala?

	„Mluvila jsi o archivech v Černých horách."

	Breta pomalu přikývla.

	„Nebyly to náhodou archivy Bašty?" zeptala se Elena přímo. Měla už dost všeho pletichaření, vytáček a uhýbání. Breta se jí podívala do očí.

	„Jak tě to napadlo?" otázala se neutrálním tónem. Elena tentokrát nepohnula ani svalem. Nečekala, že to bude snadné. Věnovala rychlý pohled Bretiným jizvám.

	„Nevěřím na náhody," zkonstatovala Elena. Chvíli bylo ticho. Dívaly se na sebe, obě se pokoušely odhadnout, jak může ta druhá zareagovat. První promluvila Elena. Hlavou se jí honily myšlenky, o které nestála, a Breta pro ni byla svým způsobem rozhřešením. Mohla jí dát odpovědi. Mohla jí pomoct vyřešit alespoň část problému. „Beru to jako ano. Znáš cestu dovnitř?"

	Breta založila ruce na prsa.

	„Neřekla jsem, že se jednalo o archivy Bašty," pronesla zarputile. Elena si vzdychla.

	„Pokud to byly archivy Bašty, potřebuji tvou pomoc."

	Odpovědí jí bylo další mlčení.

	„Myslela jsem, že máš s Nitramem nevyřízené účty. Pokud nemáš zájem mi pomoci, zařídím se jinak." Otočila se na patě a odcházela.

	„Bašta je velmi nebezpečné místo," ozvala se Breta najednou. Hovor neprobíhal tak, jak očekávala. Elena se zastavila. Smutně se usmála. A otočila. Zůstala stát, jen se na Bretu dívala.

	„Řeknu ti vše, co vím, ale pod jednou podmínkou."

	„Ano?"

	„Půjdu s tebou." Bylo to tiché, leč velmi zřetelné oznámení. Nenechávalo prostor pro jakoukoliv pochybnost o tom, že není jiné řešení. Elena lehce přimhouřila oči.

	„Proč?"

	„Na to, abych tě na Baštu připravila, máme málo času. Sama se dovnitř nedostaneš, natož abys uvnitř přežila. A ano, mám s Nitramem nevyřízené účty."

	„Víš, jak ho zabít?" Breta se rozesmála. Byl to zvláštní, ledový smích, plný skutečného veselí. Elenu ten zvuk zaskočil.

	„Kdybych to věděla, na tebe bych rozhodně nečekala."

	Elena si Bretu snad už po tisící prohlédla, pokoušejíc se odhadnout její motivy. Viděla před sebou nádhernou, důstojnou ženu s havraními vlasy staženými do hladkého, jednoduchého ohonu, v černé haleně a kalhotách. Neodvažovala se ani odhadnout, kolik je Bretě let. Když se usmála, vypadala sotva na osmadvacet, ale většinou se neusmívala. Měla tvrdý, nesmlouvavý výraz a oči plné smutku, odhodlání a ano, nenávisti. Elena se ale nemohla ubránit dojmu, že Bretu nepopohání vstříc Baště pouhá nenávist. Nevyřízené účty. Bylo to jako kouzelná formulka, všeříkající a zároveň nic neříkající. Věděla, že Bretě nemůže věřit.

	„Půjdu s tebou?"

	Elena se nadechla. Rozšířilo se jí chřípí. Přikývla. Plán, který se jí dlouho rodil v hlavě, konečně dostal konkrétnější kontury. Aby jej mohla uskutečnit, potřebovala pomoc.

	Pospíchala spícím táborem, jak nejtišeji to šlo. Vynořil se ze tmy. Najednou tam prostě stál. Damian. Cukla sebou, v ruce se jí objevil meč. Nevesele se usmál.

	„Tohle už jsme jednou dělali, nikam to nevedlo," promluvil potichu.

	„Co tu chceš?" zavrčela na něj. Byla napjatá jako struna. Nechápala, že ho nezaregistrovala dřív. Jako by nestačilo všechno to. ostatní. Co tady dělal? Kde se tu vzal? Pokoušela se ho nespustit z očí a zároveň zkoumat tmu, která je obklopovala. Nedovolí, aby ji zastavil.

	„Poslala tě Alivan?" zeptala se podezřívavě. Nenapadlo ji nic jiného, než že ji chce zastavit. Jak se ale mohl o jejím plánu dozvědět? Zavrtěl hlavou.

	„My dva se moc nemusíme. Něco jsem ti přinesl," zkonstatoval a podal jí malý, do kůže pevně zabalený balíček. Nedůvěřivě ho přijala.

	„Mohlo by se to hodit," dodal a po chvíli podezřívavého ticha pokračoval: „Udělej pro mě něco a pro jednou to nezvrtej," zkonstatoval. Nadechla se k odpovědi, ale on jí položil prst na rty.

	„Nezapomeň, kdo jsi. Dávej na sebe pozor. Musel bych to vysvětlovat Ašce. Nerad bych přišel o práci." Na chvíli se odmlčel a pak zamumlal: „Část toho balíčku budu chtít zpět." Mrkl na ni a zmizel ve tmě stejně rychle, jak se předtím objevil.

	Na údiv a zmatenost neměla čas. Breta už na ni čekala. Kolem nohou se jí vyrojili Bugríci. Willi ji nakopl do kotníku okovanou botou, aby si jich všimla.

	„Tfujtajbl, Babo. Co bejt."

	Pomohli jim obléct Charlika i Arne do brnění. Byli neskutečně rychlí. Elena se usmála, poděkovala a začala se s Othar loučit. Willi zavrtěl hlavou.

	„Se nebejt zůstat! Nebejt sranda. Bojovat," oznámil jí.

	„Ne, musíme být nenápadné!"

	„Nebejt vidět!" odporoval Willi. Pak tiše hvízdl a zloprcci zmizeli. Když zvedla hlavu, zjistila, že doslova obsypali oba draky. Uvelebili se jim na krku, na zádech i na ocase.

	Breta se s hrůzou podívala na sedlo na hřbetě Arne. Elena se usmála. Až příliš dobře si pamatovala svůj první let s Charlikem. Rychle Bretě vysvětlila, co a jak. Půjčila jí svoje sedlo s řemínky na připevnění nohou, udělané na míru pro ni a pro Charlika. Sama použila sedlo, ve kterém jezdila na koni. Už dávno měla vymyšlené, jak ho drakovi upevnit. Vyšplhala se na Charlikův hřbet. Byla doslova obklopená Bugríky.

	„Ne že všichni popadáte jako hrušky," varovala je. Charlik zavrčel. A podrbal se. Několik Bugríků popadalo na zem.

	„Tfujtajbl! Co bejt!" okřikl ho Willi. Charlik se odrazil od země. Arne ho rychle následovala. Breta se křečovitě chytila sedla a zavřela oči. Arne letěla opatrně a plynule, ale Bretě se z houpavého pohybu začalo rychle dělat špatně. Ani pro Arne to nebylo snadné. Sedlo na jejím hřbetě ji sice nijak neomezovalo v pohybu, ale cítila ho, stejně jako Bretinu váhu. Bretě síly stačily leda na to, aby se držela v sedle. Nijak se nepřizpůsobovala pohybu draka, který ji nesl. Bugríci, kteří se z počátku pevně drželi jejích šupin, se začínali osmělovat a pobíhat sem a tam po jejím hřbetě. Elena je sice okřikla, ale zůstat v klidu jim dlouho nevydrželo.

	„Otevři oči, když je budeš mít zavřené, bude to ještě horší," pokoušela se Elena Bretě pomoci.

	„Nedívej se pod sebe, ale na obzor nebo na krk Arne."

	Breta se ji pokusila poslechnout, ale oči jí sklouzly a ona se podívala dolů do tmy. Raději je znovu zavřela.

	Elena nastavila tvář větru. Svou mysl otevřela Charlikovi. Naštěstí nesdílel názor elfů. Věřil, že jediná cesta, jak situaci vyřešit, je zaútočit na Baštu zevnitř. Věřil, že Elena nemůže svému osudu uniknout, ať je jakýkoliv, a čím dřív se mu postaví, tím líp. Sice ji to neuklidnilo, ale alespoň jí byl ochoten pomoci.

	Loučení s Charlikem bylo rychlé. Vše si řekli už cestou a brzy začne svítat. Chtěl zůstat s nimi, ale Elena to zamítla. Jeskyni našly až chvíli po svítání, ale zdálo se, že se k ní dostaly nezpozorovány. Bugríci se vrhli do jejích útrob, aby ji prozkoumali, jestli se tam náhodou neskrývá něco nebezpečného. K jejich nesmírnému zklamání byla jeskyně prázdná.

	Uzavřený prostor a banda znuděných zloprcků. Elena pozorovala, jak pobíhají a snaží se zabavit.

	„Willi? Budeme muset cestovat za tmy. Mohla bych vás poprosit najít pro nás cestu k řece a k vodopádu, který je nad údolím Bašty?" zeptala se nakonec. Willi začal klást doplňující dotazy. Jinak řečeno, Bugríci se překřikovali, Willi se snažil překládat. Obě ženy se pokusily odpovědět na všechno, čemu rozuměly. Jeskyně byla najednou, bez varování, prázdná.

	„Tobě nelezou na nervy?" zeptala se Breta po chvíli. Elena pokrčila rameny.

	„Nejsou špatní. Dá se jim věřit, a když je poznáš líp, jsou roztomilí."

	„Roztomilí? Mám z nich bolehlav a strkají nos, kam nemají."

	„Neděláme to snad všichni?" „O tom pochybuji. V lese elfů žili po staletí a nikdo si jich ani nevšiml."

	„Nemělas je brát s sebou," kárala ji Breta. Elena jí věnovala pohled lehce přimhouřených očí, ale jinak nehnula brvou.

	„Přišlo mi to bezpečnější, než aby pobíhali po kraji a hledali nás. Mohou se hodit."

	„To tedy nevím jak," zabručela Breta a uložila se k neklidnému spánku. Bylo zjevné, že v ní jeskyně vyvolává neblahé vzpomínky. Schovávala se tu při útěku z Bašty. Elenu to jen utvrzovalo v přesvědčení, že má její společnice velmi závažný důvod, proč s ní tuhle nebezpečnou výpravu pořádá. Musela být opatrná. Opřela se o stěnu. Vylovila z haleny balíček a chvíli jej zamyšleně otáčela v prstech. Pak si ho položila na nohu a začala opatrně, skoro podezřívavě rozbalovat. Nevěděla, co čekala, ale obsah dárku ji překvapil snad ještě víc, než že ho vůbec dostala.

	Když rozbalovala vrchní vrstvu, něco z kůže vypadlo. Byl to další, malinký balíček zabalený v papíru. Většina obsahu sestávala z hrudek čokolády. Byly různých odstínů, už od pohledu byly něčím kořeněné. Usmála se a čokoládu znovu pečlivě zabalila, aby si ji uchovala na později, na horší chvíle. Zvedla onen menší předmět a rozbalila ho. Po pravdě jeho obsah údivem málem upustila. Papír, ve kterém byl zabalen, byl krátký dopis psaný překvapivě drobným, relativně úhledným písmem. Zprvu sice bylo trochu nečitelné, ale nakonec ho dešifrovala:

	Lenorko, nebudu ti říkat Eli, protože jsi zlobidlo uzlobené. Jsi dítko nevzdělané, proto raději upřesňuji, že v ruce držíš Kargan, symbol uctívaný Berbery a Adragonkami. Nikdy nezapomeň, odkud pocházíš. Jsi Berber a jsi Adragonka. Ať se stane cokoliv, není to krev, na čem záleží, ale srdce. Zapomeň na pochyby všech, hlavně na ty své, a bojuj srdcem, ať bojuješ za cokoliv. Očekávám, že se s Karganem znovu shledám. Tanec s osudem je jediný, kdy máš dovoleno vést.

	PS: Soudě podle tvé závislosti na čokoládě, nemusím snad vysvětlovat, k čemu ji máš použít.

	Kargan. Kříž stojící na středním krátkém rameni, ležícím proti tomu nejdelšímu, okolo průsečíku ramen kruhovitý propletenec. Byl to snad jediný symbol, který Berbeři uznávali a uctívali. Byl znakem jejich domova, jejich hor, jejich kořenů. Nosili jej v srdci. Byl pro ně znamením pevné, neochvějné síly i lásky. Sjednocoval víru nejen ve všechny berberské bohy, ale i v jakýsi velmi pevný kodex sestávající z morálních hodnot a důvěry v přátelství a čest. Nedělala si iluze, že by se všichni Berbeři do písmene řídili zásadami, které Kargan představoval, ale dostat od někoho Kargan. Nenašel by se jediný Berber, nenašla by se jediná Adragonka, která by našla odvahu zpochybnit, co znamená být obdarován Karganem. Bylo to gesto, kterým se neplýtvalo. Vyjadřovalo bezmeznou důvěru, nehynoucí úctu, přátelství a lásku.

	Kargan, který Elena držela v dlani, byl navíc velmi zvláštní. Nebyl to šperk ani velký, ani vyrobený z drahých kovů či drahokamů. Žádný podobný Elena nikdy neviděla. Byl vyhotoven z železa, ze kterého se vyráběly meče. Základní kříž měl malé dekorativní patky a byl zdoben rytinami tak drobnými, že Kargan byl na omak hladký a rytiny viditelné, jen pokud na ně dopadalo světlo z jistého úhlu. Naopak okruží tvořily důmyslně propletené, tenounké -nitky pevného kovu. Do průsečíku kříže byl zasazen malinkatý šedočerný kamínek protkaný zelenými a modrými žilkami. Kamínek byl sice vyleštěný, ale ani tak nebyl hladký. Na omak byl hrubý stejně jako hory, ze kterých pocházel. Nedalo se říct, že by kameny raba byly vzácné. Doslova tvořily Dračí hory. Nikde jinde se ale najít nedaly. Pro Berbery měly obrovskou cenu, hlavně ty pěkně vybarvené. Raba v Elenině Karganu doslova hrál barvami na šedočerném podkladu. Raba nebyly drahokamy. Nedala se do nich ukládat magická síla. Byly zemité a tak nemagické, jak jen něco může být, stejně jako Berbeři sami. Ale pro Elenu, stejně jako pro většinu Berberů, měly jakousi. čarovnou moc.

	Elena si šperk se zájmem prohlížela. Někdo si s tou malou věcičkou dal neuvěřitelnou práci. Z dálky vypadal velmi nenápadně, ale z blízka byl nádherný. Říkalo se, že čím zvláštnější byl Kargan, který jste dostali, tím silnější bylo pouto, které představoval. A pak tu byla. ta další věc. Když vás někdo obdaroval Karganem, nikdy, skutečně nikdy, ho po vás nemohl chtít zpět. Pokud někdo řekl, že bude chtít Kargan zpět, nebo že se s ním hodlá znovu shledat, znamenalo to jediné. Že se hodlá znovu shledat s vámi. A nebylo to jen přání jako takové, ale zároveň i jakési zaklínadlo, které mělo oba zúčastněné svést opět dohromady. Znovu si přečetla krátký lístek.

	„Co je to?" zeptala se se zájmem Breta, která sledovala, jak se mění Elenin výraz.

	„Kargan," odvětila Elena nepřítomně. Breta se ušklíbla.

	„To mi budeš muset vysvětlit."

	„Kargan je posvátný symbol, který uctívají Berbeři a Adragonky."

	„Je pro tebe hodně důležitý?"

	„Hm." Nezdálo se, že by to Elena chtěla vysvětlovat. Ještě chvíli si křížek zamyšleně prohlížela a pak si jej pověsila na krk.

	Tmou postupovaly překvapivě rychle. Vedli je Bugríci. Pohybovali se tiše a jistě, doslova přetékali přes kameny. Krajina v okolí Bašty byla zpustošená, nebylo tu nic, co by poskytovalo úkryt. Kupodivu se to tu nehemžilo skřety. Eleně pomáhalo její dobré noční vidění, ale ani Breta nezůstávala nikterak pozadu. Jeskyně, kterou hledaly, byla daleko nad městem ve skalách, ukryta za vodopádem. Řeku našly rychle. Breta se zamračila. V korytě bylo málo vody.

	Když přišly nahoru nad vodopád, obě se zahleděly na světélkující siluetu Bašty, pak do temnoty pod sebou. Možnosti byly dvě. Skálu podél vodopádu potmě slézt, nebo velmi zdlouhavě obcházet. Rozhodnuto bylo již dávno. Cesta okolo byla příliš dlouhá na to, aby ji stihly za tmy, a navíc nebylo nikterak jisté, že je snadno schůdná. A byli tu Černí. Kroužili nad krajinou a hledali, co by sežrali.

	Breta sundala z ramene lano. Elena následovala jejího příkladu. V řece bylo sice mnohem méně vody, než si Breta pamatovala, ale bylo jí tam dost na to, aby přes okraj chrlila hučící vodopád, který máčel vše ve svém nejbližším okolí. Skála byla doslova pokrytá slizem. Našly si místo alespoň trochu chráněné před vodní tříští. Rozhodly se použít každá svoje lano. Elena zkonstatovala, že pokud by měly spadnout, bude lepší, když se nezabijí obě. Breta souhlasila. Bály se ale, že budou lana krátká.

	„To budeme řešit, až to nastane," pokrčila rameny Elena, ale když stočené lano házela do propasti, neměla z toho dobrý pocit. Obě ženy se na sebe podívaly.

	„Na co čekáš?" popoháněla princeznu Breta. Elena se ušklíbla. Na Bretu se ve tmě podíval drak. Nebyl to pěkný pohled. Breta sklopila oči. Sledovala, jak se dívka pomalu spouští přes okraj.

	Visela na slizké skále nad temnou propastí, nedaleko hučel vodopád a ve vzduchu šuměla vodní tříšť, která jí máčela vlasy a před očima vytvářela zářivou mihotající se mlhu. Dělalo se jí z toho špatně. Někde ve tmě nad ní pomalu sestupovala Breta. Elena se na ni pokoušela nedívat. Při pohledu na ni měl tendenci přebrat velení dračí čich. Breta čpěla jako Černý, kterému voda spálila maso, a kombinací bylinných vůní. Bylo zvláštní, že si toho dřív nevšimla. Po stěně kolem ní běželi, skákali a klouzali Bugríci. Evidentně neměli nejmenší problém se ve tmě po téměř hladké skále pohybovat.

	Breta se zarazila. Nohou marně šmátrala po lanu.

	„Asi se mi někde zaseklo lano, nemohu ho nahmatat," ozvala se Breta.

	„Není zaseknuté, je moc krátké," zkonstatovala Elena suše.

	„Jak to můžeš vědět? Vidíš jeho konec?"

	„Taky jsem se zasekla."

	Breta zaklela. „Co s tím ted?"

	„Nepředpokládám, že bys chtěla skákat."

	„Jak je to hluboko?"

	„Jsme tak ve třetině," sdělila Elena lakonicky.

	„Měly jsme ta lana svázat."

	„To by nepomohlo."

	„Nějaký nápad?"

	Elena zkoumala sráz nad sebou. Bugríci, kteří ji o kus předběhli, se vrátili a posedali si kolem ní, což bylo obdivuhodné, protože v těchto místech byla skála téměř úplně hladká a hlavně kolmá.

	„Co bejt, Babo?" houkl na ni Willi, který jí seděl přímo u hlavy. Dračí sluch jeho hlas snad několiksetkrát znásobil. Lekla se, až se málem pustila.

	„Fuj, jsem se lekla! Neječ, Willi!"

	„Neječej, co bejt?" ohradil se Bugrík. Elena zkoumala skálu nad sebou.

	„Breto, zvládla bys vyšplhat kus zpět?"

	„Chceme dolů, ne nahoru."

	„Je tam římsa a kus nad ní takové výstupky, ke kterým by se daly provazy přivázat." Breta se podívala nad sebe.

	„Skoro nic nevidím, budeš mi muset říct, jak vysoko mám vylézt," přiznala konečně. Elena ji začala navigovat.

	„Co bejt?" zeptal se znovu Willi.

	„Za chvilku ti to vysvětlím."

	Elena počkala, až se Breta usadí na úzké římse, a začala šplhat. Bugríci se sunuli po skále s ní a kibicovali. Dostala se až ke škvíře, do které se celkem pohodlně vešla, ale musela se pořádně zapřít, což na kluzkém povrchu nebylo zrovna snadné. Ujistila se, že lano drží pevně v ruce.

	„Willi, nechci, abyste něco dělali, dokud vám to pořádně nevysvětlím, ano?!"

	Bosé přikyvující hlavy Bugríků byly na temné skále dobře viditelné i pro Bretu. Elena jim velmi opatrně a velmi podrobně vysvětlila svůj plán. Doufala jen, že se žádná z jejích instrukcí nedá špatně pochopit. Bugríci se rozeběhli vzhůru.

	„Je ti jasné, jak šílený je to plán?"

	„Máš snad lepší?" odsekla Elena. Othar vyběhli stěnu snadno jako strmé schodiště. Chvíli zmateně pobíhali kolem kamenů, na kterých byla lana uvázána. Willi zavelel a několik desítek malých ruček uchopilo provaz pod uzlem. Vzduchem zasvištěl malý meč. Lano v jejích rukách povolilo, ale nespadlo ze skály, jak by se dalo očekávat. Začalo se pomalu sunout podél ní. Elena se poněkud nechápavě podívala na konec provazu, který jí Bugríci přinesli.

	„Er. Nějaký problém?" zeptala se po chvíli. Slyšela, jak se Breta sedící na římse o kousek níž zděšeně nadechla.

	„Zamotanej bugrid bejt divnej."

	„Prosím?"

	„Bejt divnej."

	„Jak divnej?"

	„Moc zamotat." Willi se podrbal nejistě za uchem. Eleně jel mozek jako o závod. Vší silou se držela ve škvíře uprostřed skály, byla tma a ona neměla lano. Tedy lano měla, ale se dvěma volnými konci.

	„Vy neumíte uzly?" došlo jí najednou. Bugríci se začali ošívat a něco mrmlat. Breta vypustila z úst velmi sprostou trpasličí nadávku.

	„Proč jste to sakra neřekli dřív?" zeptala se zoufale. Bugríci se začali překřikovat. Elena si najednou uvědomila, jak kluzká je skála za jejími zády. Myslet, musí myslet! Kameny, za které šel provaz uvázat, byly o několik metrů výš. Mohla tam zkusit vylézt, ale.

	„Nemůžeš použít magii?" navrhla Breta.

	„Na co?" Znělo to mnohem klidněji, než jak se cítila. Pokoušela se očima najít alespoň trochu schůdnou cestu, kterou by se mohla dostat o těch několik metrů výš.

	„Mohla bys zkusit uvázat ten uzel magií," vysvětlila Breta netrpělivě. Elena se nadechla, aby nápad zamítla, ale pak se nad ním zamyslela.

	„Je to strašně složité."

	„Nic jiného nám nezbývá."

	„Zkusím tam vylézt."

	„To je pitomost."

	„Menší pitomost než spolehnout se na uzel, na který nevidím, jak ho vážu!"

	„Přestaň se chovat jako dítě a zkus to," okřikla ji Breta. Elena se podívala vzhůru. Drak v ní uviděl v mracích nad nimi černé.

	„Willi, odneste ta lana k těm kamenům a zůstaňte tam s nimi. Až vám řeknu, tak pustíte moje lano. Jenom moje a ne dřív, než řeknu!" Othar se znovu rozeběhli po skále. Když se konečně usadili na kamenech a začali povykovat, Elena se nadechla. A soustředila. Konec jejího lana se vznesl do vzduchu i s

	Bugríky. Ti na něm chvíli vláli, s nožičkama v okovaných botách kopajícíma ve vzduchu.

	„Pusťte se," zavelela Elena a několik Bugríků se s jásotem svezlo po skále.

	Konec provazu chvíli levitoval, pak se začal ovíjet kolem skalního výčnělku. Elena si představila uzel. Lano se začalo zamotávat. Bugríci ho zaujatě pozorovali.

	„Tfujtajbl, Babo!" okomentoval to Willi.

	„Zůstaň, kde jsi. Musím ty uzly zkontrolovat," přikázala Elena Bretě. Začala šplhat vzhůru. Vyšplhala až k výčnělku a uzly prohlédla. Byly pevné jako skála, na kterou je uvázala.

	„Udrží nás," oznámila do noci.

	„To ses mě mohla zeptat rovnou. Copak ti matka neříkala, aby sis věřila?"

	„Ne. Říkala mi, ať nepoužívám magii," odvětila suše Elena a Breta zavrtěla nevěřícně hlavou.

	Oběma se hodně ulevilo, když se jejich nohy konečně dotkly dna údolí. Elena se podívala na skálu nad sebou. Lana se uvolnila a stočila do dvou úhledných hromádek. Svítalo. Na nějaké dlouhé přemýšlení nebyl čas. Podívaly se na vodopád.

	„Snad za tou vodou není skalní stěna," utrousila Elena. Sebrala provaz, prostrčila jeho smyčkami ruku a přetáhla si je přes hlavu. Tasila meč.

	„Já spíš doufám, že to, co jeskyni hlídá, není doma," zamumlala Breta a tasila šavli.

	Othar na nic nečekali a vrhli se skrz vodní závoj. Obě ženy je obezřetně následovaly. Bugríci se prořítili úzkým tunelem až do míst, kde se chodba rozšiřovala do první jeskyně. Jejich štěbetání se rozléhalo v prostoru, jak pobíhali kolem, aby vše prozkoumali. Z chodby se vynořilo světlo a po chvíli i Breta v závěsu za Elenou.

	„Nic nebejt!" překřikovali se Othar. Jejich hlásky se nesly chodbami.

	„Pst! Přestaňte řvát!" okřikla je Breta. Bugríci se na ni osopili. Ztropili ještě větší povyk. Elena je tiše usměrnila. Všichni se na ni podívali. Stála téměř nehybně a ve světle louče si prohlížela jeskyni. Prstýnek na její ruce pálil. Prostor se větvil do mnoha úzkých chodeb. Hlasy Bugríků se sice rozléhaly, ale nějak divně. Pod její nohou něco zachrastilo. Podívala se. Stála na velké hromadě kostí. Byly hlavně myší a krys, tu a tam nějaká ryba. U boty měla lidskou lebku.

	„Vřele bych doporučovala být potichu, něco tady žije a může to být hladové," zašeptala.

	„Ne doma," pronesl někdo z Bugríků uraženě.

	Světlo. Světlo a hluk. Světlo, hluk a pohyb. Narušili temný klid jeskyně. Strop otevřel oči. A zavětřil. Sledoval světlo. Poslouchal. Pod ním se pohybovalo jídlo. Hodně jídla.

	Něco zaslechla. Podivné šustění. Všichni to slyšeli. Podívali se po sobě. Zvedli oči.

	„Er."

	Strop jeskyně se na ně vrhl ve změti blanitých křídel, ostrých pařátů, zubů a ohně. Najednou byli všude. Bugríci na ně zaútočili. Do vzteklého šustotu tisíců křídel, hukotu ohně a hladového pískání zazněl nadšený pokřik zloprcků.

	„Zápás!"

	Elena s Bretou uhýbaly, oháněly se meči i loučemi, sekaly, bodaly.

	„Magii, použij magii!" křičela na ni Breta. Elena skočila, aby uhnula před sloupcem plamenů. Její louč zasáhla dalšího létavce.

	„Ne, jsou to Černí."

	„Na to jsou moc malí."

	„To na věci nic nemění!" Vypadali jako Černí. Byly jich tisíce. A všichni útočili. Proti Bugríkům však neměli šanci. Othar konečně našli něco, s čím se mohli beztrestně porvat. Byli sice děsně malí, i když s rozpětím křídel přes metr byli výrazně větší než holohlaví válečníci, ale bylo jich hodně. Největší sranda byla skočit jim na krk a pokusit se jim ukroutit hlavu. Ztráceli tak orientaci a padali k zemi jako švestky. Nebo se dali chytit za křídla a strhnout k zemi. Když už nebylo jiného zbytí, useknutá hlava nebo mečem rozpárané břicho taky nebyly k zahození.

	Malí Černí došli. Několik málo jich sice zmizelo v přilehlých chodbách, ale většina se válela posekaná, polámaná či spálená na podlaze. Někteří Bugríci do nich otráveně šťouchali, co kdyby z nich vypadla ještě nějaká zábava. Nevypadla.

	„Musíme dál," rozkázala Breta. Othar se ani nepohnuli. Elena na ně kývla a usmála se. Breta si odfrkla a začala počítat vstupy chodeb.

	„Tudy," zavelela a všichni ji následovali. V chodbách byly pasti. Bugríkům nevadily. Začali je hledat pro zábavu poté, co jednu spustili náhodou a zaplavili chodbu létajícími šipkami. Občas je napadly ty malé létavé potvory.

	Pak Othar zmizeli za ohybem chodby. A velmi pomalu vycouvali zpět. Elena znehybněla.

	„Bejt doma," zašeptal velmi, ale velmi potichu Willi.

	„Co bejt doma?" zeptala se Elena.

	„Velkej, smradlavej fuj."

	Elena se pokusila o srozumitelný překlad. Jediné, co jí vyšlo, byl velký, smradlavý malér. Byl to Černý. Obrovský Černý. Zapáchal jako rozkládající se mrtvola. Až na to, že byl živý. Velmi živý. Breta ale trvala na tom, že jdou správnou cestou. Bugríci odmítli dělat návnadu. Přesně do momentu, než jim Elena vysvětlila, že není nic nebezpečnějšího. Vrhli se vpřed. Sotva vběhli zpět do jeskyně, Černý na ně vychrlil oheň. Breta s Elenou sebou plácly na zem. Oheň naplnil chodbu nad jejich hlavami a sežehl jim vlasy.

	„Bugrid!" zaklela Elena. Othar Černému proběhli pod pařáty a pod křídly. Po cestě mu s jekotem sekali po nohách. Černý po nich chňapl. Hlava se mu tak na chvíli ocitla pod tělem. Někteří Bugríci se na něj otočili a jen tak cvičně mu sekli po čumáku. Ucukl, vytáhl krk zpod těla a otočil se po nich. Celý se otočil. Jeho ostnatý ocas proletěl vzduchem a jen omylem minul Elenu, která vybíhala z chodby. Černý vychrlil oheň. Jeskyně ho najednou byla plná. Othar se rozprchli. A zaútočili. Elena se zachytila ocasu, který ji míjel, a vyhoupla se na něj. Rozeběhla se po Černého hřbetě. Ten zařval a otočil po ní hlavu. Otevřel tlamu, aby plivl oheň. Na čumáku mu sedělo několik Bugríků. Pokoušeli se mu jej useknout. Elena skočila. Oheň jí olízl nohy. Rozmáchla se proti Černého hlavě, udělala ve vzduchu salto, odrazila se od stěny a udělala salto vzad. Černý se ji pokusil zasáhnout zuby. Elena mu v letu uťala hlavu. Dopadla na nohy vedle jeho kácejícího se těla a překulila se.

	„Pokud jste se už dostatečně pobavili, musíme najít vstup do Bašty. Někde tu bude," zkonstatovala suše Breta, která se vynořila ze svého úkrytu.

	Když se Bugríci padacími dveřmi vyrojili do menšího zatuchlého sálu, Elena se bála, aby je svým povykováním neprozradili. Willi se na ni ušklíbl a celá armáda holohlavých zloprcků zmizela. Z počátku je trochu registrovala, cítila, že se jí motají pod nohama. Několikrát naběhli do pastí v chodbách. Věděla to, protože se pasti jakoby samy od sebe spustily. Běželi příliš rychle, nadšení, že mohou zkoumat to krásně nebezpečné místo.

	Procházela chodbami bez oken, plnými mihotavého ponurého stínu a plíživě hnilobného zápachu. Všudypřítomná temnota a černé, matné kameny zdí, které v některých chodbách nedovolovaly, aby šly s Bretou vedle sebe. Kameny. Měla pocit, jako by na ni měly každou chvíli spadnout, jako by ji měly zavalit. Kameny jí nikdy nešly. Nerozuměla jim. Byly příliš chladné. Soustředila se na symboly označující polohu v Baště i náznaky přítomnosti pastí. Nechtěla být zcela odkázána na Bretu a pomáhalo to nesoustředit se na obrovskou hmotu magické energie, která ji obklopovala. Bašta byla mrtvá, neživá chladná hmota bez vědomí, plná pulzující síly, která potřebovala být usměrněna. Hromadila se a převalovala. Jako blesk hledala, kudy by se uzemnila. Prahla po tom, být použita. Stačilo se jen natáhnout.

	Breta zmizela. Prostě tak. Elena se najednou ocitla sama ve spleti špatně osvětlených chodeb. Pokoušela se zachovat si chladnou hlavu. Musela se soustředit na značky a pasti. Jednu přehlédla a šlápla na kamennou desku, která pod její vahou cvakla. Naštěstí byla dost rychlá, aby se vyhnula letícím šipkám, ostrým tak, že se zaryly do protější zdi. Vyděsilo ji to.

	Ze dveří před ní vyšel chlapec. Pohlédl jí přímo do očí a zastavil se. Kuše doposud schovaná pod jejím pláštěm vyletěla vzhůru.

	„Ne!" vykřikla zoufale Breta, která se vynořila za ním.

	„Prosím, nedělej to!" žadonila. Elena z chlapce nespouštěla oči. Ježily se jí z něj vlasy. Byl hodně šlachovitý, samá ruka, samá noha, uniforma na něm visela. Měl matně černé, jakoby vyšisované vlasy, obočí i řasy, popelavou pokožku. Nebyla schopná určit barvu jeho očí. Byly zapadlé, nijaké, jakoby prázdné. Celý jeho výraz byl prázdný. Kůži měl téměř průhlednou, chvílemi měla pocit, jako by mu ve tváři prosvítaly kosti. Divně se pohyboval.

	„O něco se pokusíš a zabiju vás oba," řekla chladně. Breta stála, ruce napřažené před sebou, jako by mohly zastavit šíp, který mířil přímo na chlapcovo srdce. Byli u sebe tak blízko, že by hoch neměl šanci uhnout nebo se bránit.

	„Prosím!"

	„Proč?" zeptala se Elena a Breta zaváhala. V očích měla strach. Pohnula se. Elena zavrtěla varovně hlavou. Hoch ji klidně, nezúčastněně pozoroval. „Proč?" zasyčela Elena znovu. Breta se podívala na chlapce.

	„Je to můj syn, nestřílej, je hodný chlapec!" Nastalo ticho. Elena rychle přemýšlela. Hrot šípu se ani nepohnul. Nesměla dlouho váhat.

	„Prosím, Eleno, je hodný chlapec," žadonila Breta a pomaličku se sunula k ní.

	„Nehýbej se!" varovala ji Elena.

	„Nedělej to, bez něj se odtud nedostaneme."

	„Není cílem se odtud dostat."

	„Pomůže nám najít Nitrama," reagovala rychle Breta.

	„Nemůžeme mu věřit!" Byla nervózní. Nemohla si dovolit ztrácet čas, nemohla si dovolit riskovat. Nemohla si dovolit věřit nikomu, kdo žil v Baště. V sázce bylo příliš mnoho.

	„Ustup, matko," promluvil poprvé hoch dutým, nevýrazným hlasem. Velmi pomalu zvedl ruce v obranném gestu.

	„Rozumím tvým obavám. Žádám pouze, abys neubližovala matce."

	„Ne!" vykřikla znovu Breta. Prudce se pohnula. Do dlaně jí sklouzl vrhací nůž. Byla odhodlaná bránit své dítě za každou cenu. Elena udělala krok zpět.

	„Jsem rychlejší než ty. Možná mě zabiješ, ale ne dřív, než zabiju já jeho! A on pak zvítězí," upozornila ji Elena. Cítila změnu Bretiny nálady, čišelo z ní zoufalství, udělala by cokoliv. Bretin mozek jel na plné obrátky. Věděla Elena, jaké má úmysly, nebo jen hádala? Dokáže být dostatečně rychlá?

	Chlapec se jí nelíbil. A nebylo to jenom tím, jak vypadal. Elena se neodvažovala v Baště použít svou moc ani natolik, aby zapátrala po jeho vědomí, ale magickou sílu z něj necítila. Necítila z něj vůbec nic. Ale mohla si tím být jista? Obklopovala ji energie Bašty a Bašta hučela. Bylo to ohlušující hřmotné hučení, které ji svíralo a otupovalo smysly. Jako by nebylo nic jiného. Bylo stále složitější soustředit se. Bylo těžké udržet Baštu z hlavy, bylo těžké myslet, bylo těžké cítit, bylo těžké. dýchat.

	Chlapec stál nepohnutě před ní a díval se na ni mdlýma, nijakýma očima. Byl jako prázdná nádoba.

	„Je to jeho syn?" zeptala se Elena, připravena zmáčknout spoušť. Stáli v té chodbě už příliš dlouho.

	„Ne, není!" chytila se příležitosti Breta, která stále svírala v dlani nůž, odhodlána jej použít.

	„Na tohle nemám čas! Čí je to syn?!"

	„Můj a Nelsonův! Jeho otec je Nelson, ne Nitram. Byla jsem již těhotná, když mě unesl!"

	„Ano, ale já ho vychovala, je to můj syn, ne jeho! Je to hodný chlapec!"

	„Jak dlouho jsi pryč?"

	„Necelé dva roky. Nemohl ho zkazit!" Uslyšeli kroky.

	„Schovej zbraň!" sykl hoch. Elena zareagovala. Kuše zmizela z dohledu. Sklopila uctivě hlavu a ustoupila o půlkrok stranou, aby se jevila v podřízené pozici vůči chlapci. Breta pootočila tvář, aby její jizvy byly co nejméně patrné. Vojáci se objevili za ohybem chodby. Bylo jich pět. Najednou byli téměř u nich. Velitel hlídky hocha pozdravil, ale oči měl upřené na ženy. Breta klopila hlavu.

	„Co se děje?" štěkl hoch podrážděně.

	„Kdo je to?"

	„Na něco jsem se ptal!" Chlapec udělal výhružný krok vpřed.

	„Do Bašty někdo vnikl," oznámil mu voják.

	„Cože? To není možné! Informovali jste otce?"

	„Mohou to být tyto ženy."

	„Pochybuji. Slouží tu už měsíce. Žádám odpověď!"

	„Ustupte, pane!" Voják se tyčil nad hochem více jak o hlavu a oslovení „pane" vyřkl velmi pohrdlivým tónem.

	„Za to se budete zodpovídat otci!" zavrčel Bretin syn a s mírně vzdorovitým výrazem ustoupil o krok, aby vojáci mohli projít. Minul ho jeden, pak druhý. Chlapec tasil meč, bodl jím velitele hlídky do zad, vzduchem se mihla Elenina kuše, zasvištěl šíp a zaryl se do oka dalšího vojáka. Breta vrhla nůž. Strhla se rychlá řež. V úzké chodbě byla vražedná. Na dláždění zůstalo ležet pět mrtvých těl.

	„Rychle! Musíme je uklidit. Tam do těch dveří," velel hoch. Elena mu věnovala nedůvěřivý pohled přimhouřených očí. Pohnula se.

	„Děkuji!" hlesla Breta. Elena neodpověděla. Pouze zaťala lícní svaly. Nebylo za co děkovat. Ještě se nerozhodla. Otevřel dveře a zůstal v nich stát, aby je podržel. Z tmavých útrob zavanula hniloba. Elena se zamračila. Příliš dobře si pamatovala Bretino varování, že v Baště i některé místnosti představují smrtící past. Ani v nejmenším nestála o to, aby ji do podobné zavřeli. Stačilo by do ní jen strčit.

	„Dveře podržím já. Vy je tam odnoste," zamumlala. Chlapec se pátravě podíval na ni, pak na Bretu. Nakonec jen lhostejně pokrčil rameny a ze dveří ustoupil.

	„Co ta krev?" zeptala se, když všechna těla zmizela v místnosti. Zavřela dveře. Uslyšela cvaknutí. Ve zdi se spustil skrytý mechanismus. Těžce polkla.

	„To není nic zvláštního, nikdo si jí nevšimne," zabručel mladík lhostejně a vykročil chodbou. Breta jej rychle následovala. Elena zaváhala, ale nakonec se vydala za nimi. Nevěděla, co bylo horší, jestli procházet Baštou sama, nebo v doprovodu dvou lidí, kterým se za žádných okolností nedalo věřit. Blížili se ale středu Bašty a v chodbách přibývalo nástrah. Bugríci někam zmizeli. Pokoušela si vzpomenout, kdy je viděla naposledy.

	„Co chcete dělat?" zeptal se hoch, zatímco svižně a téměř bezmyšlenkovitě prováděl obě ženy pastmi. Eleně se to ani trochu nelíbilo. Pohybovali se příliš rychle. Neměla čas registrovat jednotlivé mechanismy ani to, jak se přes ně dostat. Jen stěží sledovala značky na stěnách, které by jí mohly pomoci. Zahnula za roh už tolikrát, že začínala ztrácet orientaci. Ještě stále se pokoušela ohlížet, aby si zapamatovala cestu pro návrat, ale všechny chodby vypadaly stejně. V hlavě jí hučelo. Dýchalo se jí čím dál hůř. Nikde nebylo nic živého, jen tu a tam potkávali podivně se šourající lidi. Čím blíže byli centru Bašty, tím víc jich ubývalo.

	Toužila utéct z kamenné klece sršící magií. Toužila po vůni čerstvého vzduchu, po stromech, po volnosti otevřeného prostoru. Uvědomila si, že nechala svou mysl putovat daleko za tyto zdi. S hrůzou zjistila, že si nevzpomíná, jak se dostala do míst, kterými zrovna procházela. Zasáhla ji přítomnost temné moci Bašty. Zastavila se, nahrbila ramena, ve své mysli se schoulila do klubíčka. Ať byl její úkol jakýkoliv, netoužila po ničem jiném než být odsud pryč.

	Najednou jako by nedokázala jít dál, jako by vězela v bahně, ze kterého nemohla zvednout nohy. Kotníkem jí proletěla ostrá bolest. Zmateně se podívala dolů. Nevězela v bahně, ale až po kotníky v Bugrících, kteří ji ze všech sil drželi na místě. Jeden jí stál na nártu, držel se jí za nohavici a surově ji kopal okovanou botou.

	„Au!" zareagovala opožděně.

	„Nespěj, Babo!" začali na ni pokřikovat jeden přes druhého.

	„Jsem vzhůru," oznámila jim a rozhlédla se kolem sebe. Stála uprostřed prázdné chodby. Kromě záplavy Bugríků byla sama. Chlapec i Breta zmizeli. Bugrík, který se jí usídlil na nártu, ji znovu cvičně kopl.

	„Auvajs, nech toho! Kde je Breta?" zeptala se, ale odpověď nečekala. „Bugrid, bejt pryč. Nekoukat, zmizej."

	Nechali ji samotnou. Utekli a nechali ji samotnou. Jak dlouho bloumala chodbami, aniž by je vnímala? Byl zázrak, že nespustila jednu z pastí, že ještě žije. Pak si najednou uvědomila, že Bugríci nepokrývají celou podlahu u jejích nohou, jen některé dlaždice. Tvořili tak velmi nepravidelnou šachovnici. Těžce polkla. Jedna z prázdných dlaždic byla přímo před ní, přesně tam, kam by položila nohu, kdyby udělala další krok vpřed. Polilo ji horko.

	„Děkuji! Víte, kde jsem?" zachroptěla. Nechápavě se na ni dívali. Byl to hloupý dotaz, pro Bugríky existovalo jen tady a tam. Tady se tak nějak posouvalo s nimi.

	„Bejt tady, kde bejt?" odpověděl jí někdo tónem, který pochyboval, že je při smyslech.

	„Musím najít velkou místnost ve středu Bašty," vysvětlila jim už po několikáté. „Víte, kde je?"

	„Tam." Začali se překřikovat jeden přes druhého a uka-zovat do všech světových stran. Překvapilo ji, že se ještě nikdo nepřišel podívat, co je to za rámus. Pak si uvědomila, že zdi, které ji obklopují, jako by pohlcovaly zvuk. Kromě zvuku Bašty. Bašta hučela. Přála si, aby to nedělala.

	Willi hvízdl. Othar ztichli.

	„Odvést, vědět."

	Nevěřícně se na něj podívala.

	„Nečučej! Othar velkej bojovník, neztratit!" pískl na ni Willi.

	„Jistě, promiň." Nezbývalo než doufat, že mají o její poloze lepší představu než ona sama.

	„Nešlapat," řekl pidimužík, kterému ostatní říkali Kulička, i když byl vyzáblý a o hlavu větší než všichni ostatní.

	„Er, na co?"

	„Nešlapat! Ukázat." Bugríci se rozeběhli. Pohnuli se všichni najednou. Celý dav se přeléval v nepravidelných obrazcích chodbou jako nízká velká voda. Následovala je, pečlivě kopírujíc jejich trasu, aby nešlápla na některou z dlaždic, které ukrývaly bohové vědí co.

	Bála se. Byla unavená. Ocitla se na konci chodby. Když se ohlédla, měla pocit, že nemůže zpět. Ať se podívala na kteroukoliv stranu, byla obklopena zdmi. Blížila se svému cíli. Breta o tomto místě mluvila. Někde tu muselo být bludiště. Hlavně se nesmí začít zmateně otáčet, aby neztratila směr. Nebyla si jistá, jak budou Othar reagovat na zrcadla. Vysvětlila jim, co je čeká, jak bludištěm projít. Snad Breta nelhala. Kladla jim na srdce, že rozbít zrcadlo znamená devět let neštěstí v normálním světě a bozi vědí, co to znamená tady. Když viděla jejich rozzářené tváře, uvědomila si, že to poslední jim říkat neměla. Některého určitě napadne vyzkoušet, co to udělá. Ne, některého možná nenapadne vyzkoušet, co to udělá.

	Došla na půl kroku ke stěně, otočila se o devadesát stupňů a vstoupila do skrytého vchodu ve zdi. Najednou se ocitla v záři světel tak ostrých, že pálila do očí. Všude kolem ní byla zrcadla. Stovky a tisíce zrcadel, která odrážela její podobu, deformovala ji, posmívala se. Natáhla levou ruku, aby se dotkla stěny, a zarazila se. Podívala se na konečky svých prstů. Zrcadla odrážela její podobu. Desítky a stovky malých, obřích, vyzáblých, obtloustlých, starých i zohavených Elen se podívaly na konečky svých prstů. Byla si téměř jistá, že dotkne-li se holou rukou zdí Bašty, nebude schopna před pramenem moci skrýt svou přítomnost. Věděla sice, že Nitram ví, že jsou v Baště vetřelci, ale co když se dotkne kamene a řekne mu tak, kde přesně je? Dostala se tak daleko, už nemohla couvnout. Přepadl ji strach. V temných zdech, jen spoře osvětlených loučemi, ztrácela pojem o čase. Nedokázala určit, zda je den či noc, nevěděla, jak je tu dlouho. Netušila, co se děje venku.

	Bašta z ní vysávala energii. Nedokázala si vzpomenout, kdy naposledy spala. A pak si na něco vzpomněla. Zavřela oči a dotkla se Karganu, který jí visel na krku. Otevřela oči a udělala krok zpět. Zrcadla zmizela, světla zhasla, ocitla se před kamennou zdí v mihotavém světle několika loučí. Udělala ještě jeden krok vzad a sesula se do sedu. Ze stěny se vynořili Othar. Nepokřikovali, jen se na ni dívali. Willi jí vyskočil na koleno.

	„Co bejt, Babo?"

	„Až vstoupím do toho bludiště, až jím projdu, octnu se ve středu Bašty, v místech, kde se zdržuje Nitram. Nebudu se moct zastavovat," vysvětlila mu a vylovila z haleny malý, do kůže zabalený balíček. Opatrně jej rozbalila. Kousky čokolády, které se v něm ukrývaly, byly kořeněné. U prvního ji to překvapilo, dokonce se pokoušela jednotlivá koření rozklíčovat. Nakonec se ale vzdala. Pomalu vychutnávala každou hrudku. Snědla všechny, kromě tří. Kdyby se jí náhodou podařilo dostat z Bašty ven, mohla by tu trochu energie potřebovat. Po těle se jí rozlilo příjemné teplo. Nejraději by byla někde pryč.

	Pořád se bála, ale alespoň už jí nebyla zima. Ještě tak kdyby se mohla napít. Voda jí došla už dávno. Pečlivě uschovala zbytek čokolády.

	Vstala. Zhluboka se nadechla a udělala krok a ještě jeden. Ocitla se v oslepující záplavě světel. Její odrazy v zrcadlech na ni zamžouraly. Zahlédla jeden, který neskutečně šilhal. Přetáhla si rukáv až přes prsty a natáhla ruku. Othar zatajili dech. Napjatě ji sledovali. Dotkla se stěny a zavřela oči. Na nic nečekala, s dlaní přitisknutou na stěnu vyrazila poslepu vpřed.

	Zpěv Bašty jako by měl jiný tón. Tok energie, který procházel berlou, se najednou změnil. Švihl jí a mihotavý obraz před ním přeskočil. Viděl ji postupovat bludištěm. Byla sama. Na miliony jejích odrazů v zrcadlech útočily stínové obrazy, ale ona je nevnímala. Měla zavřené oči, někdo jí musel poradit. Dostala se přes veškeré nástrahy až sem. Neskutečné. Na rtech se mu objevil zlý úsměv. Možná, jen možná, byla tak mocná, jak říkali. Poprvé ji viděl zřetelně. Byla ještě dítě! Zasmál se. Jeho chraptivý smích za sebou nechával ozvěnu, jako když lámete suché listí. Otočil se po chlapci. Nebyl tu. Nebyl na svém obvyklém místě. Musí vidět jeho triumf!

	Othar se poslušně seřadili do zástupu a s mrňavými dlaněmi přitisknutými na zeď pochodovali za Elenou. Někteří dokonce zavřeli oči. Většina ale ne. Viděli stínová monstra, jak v zrcadlech útočí na Eleniny odrazy. Jeník se podíval na Elenu, která rychle kráčela podél zdi. Nic na ni neútočilo. Na její obrazy v zrcadle ale ano. Zápas! Jeník se pustil stěny. S mečem v ruce a válečným pokřikem na rtech se skokem vrhl proti jednomu ze stínů. Dopadl na něj a zrcadlo se prohnulo. Místo zvuku tříštícího se skla se ozvalo hlasité toinggg. Zrcadlo Jeníka katapultovalo. Othar se zájmem sledovali, jak se odrazil od dalšího. Svištěl od jednoho skla ke druhému za doprovodu neskutečné kakofonie zvuků. Othar zaútočili. Ve tmě za ní se strhl šílený hlomoz. Elena se zastavila. Přitiskla ruku těsněji na zeď, otevřela oči a otočila se.

	Na krátký okamžik ji oslnilo světlo. A pak je uviděla. V zrcadlech na postavy stojící u zdi útočila monstra a mezi nimi s jásotem poletovali Bugríci. Toingg, toingg, twang občas střídalo řachnutí meče o sklo. Kolem hlavy jí prosvištěl zloprcek a odrazil se od zdi. Instinktivně se sehnula a sundala ruku ze zdi. Okamžitě ji vrátila zpět. Otočila se a rozeběhla. Někde za ní se roztříštilo první zrcadlo.

	Procházet chodbami pomalu a klidně, aby nebudila pozornost, ji stálo obrovské úsilí. Zastavila se. Ocitla se na konci chodby ústící do obrovského, světlem zalitého sálu bez oken. Kolem stěn a na mohutných pilířích byly stovky, tisíce hořících loučí. Hlavním zdrojem světla však bylo jakési silové pole, které se táhlo téměř přes celou šířku místnosti. Mihotaly se v něm obrazy, skákaly jeden za druhým, nesouvisle, bez ladu a skladu, jako by se zrcadlo dívalo na svět očima stovek různých tvorů. Najednou se obraz ustálil a v jeho středu se ocitla Bašta. Její černě lesklá silueta na chvíli rozzářila spálenou krajinu ve svém okolí a pak se náhle ponořila do šera. Nad jejím vrcholem se objevil temný, rychle se pohybující mrak. Mohutné hejno rozzuřených Černých se vzneslo zpoza Bašty.

	Před obrazem stála temná, v kápi oděná postava s berlou v ruce. Diamant v její špici pulzoval. Bašta hučela jako úl, po zdech i podlaze se rozeběhli světelní hadi blesků. Zarazila se jen na kratičký zlomek vteřiny. Zvedla kuši, rozeběhla se a vystřelila. V rychlém sledu vypálila pět šípů tak rychle, jak to dokáže jen elf. Střely proletěly neslyšně vzduchem. Postava v černé kápi máchla rukou třímající berlu. Šípy se zastavily, jen několik centimetrů před cílem. Moment stály ve vzduchu, pak se zařinčením padly k zemi. Elena se zastavila. Hladké dlaždice byly kluzké, chvíli jela na stojících nohách. Postava v kápi se rozesmála. Znělo to jako šustění suchého listí.

	„To bylo hloupé! A naivní! Čekal bych od tebe víc, dítě!" zasyčel chraplavý hlas, který pronikal až do morku kostí. Elena pohlédla do prázdných očí bez zorniček, do temné tváře potažené černou, nepřirozeně napjatou, poloprůhlednou kůží, na obludný škleb úst plných špičatých tmavých zubů. Ztuhla. Na zlomek vteřiny. Cenný zlomek vteřiny.

	Svět kolem ní jako by se na tu chvíli zastavil. Měl pravdu, bylo to hloupé, bylo to naivní, bylo to zbrklé. Mělo ji napadnout, že je to příliš snadné. Kromě pastí a nástrah nebyl nikdo, kdo by jí výrazně bránil dostat se až sem. Měla být opatrnější. Proč nebyla mrtvá, proč ji nezabil? Proč se o to alespoň nepokusil? Dítě? Řekl jí dítě? Bašta hučela. Jestli předtím cítila její tíživou moc, teď ji doslova svírala, jako by se ocitla uvnitř jejích zdí, jako by byla zarostlá do kamene. Pokusila se pohnout. Nešlo to. Bohové! Ve stínu za živým obrazem se cosi pohnulo. Bylo to, jako by se pohnul sám stín. Cítila další přítomnost, ale nebyla schopna se na ni soustředit.

	„Cítíš tu sílu, dítě?! Ta síla je má!" Znovu ten suchý, chrastivý smích. Byl to šílený smích. Bašta hučela. Uvědomila si, že hladká dlažba pod jejíma nohama pulzuje ve stejném rytmu jako diamant berly.

	„Tak ty jsi osud? Ty jsi to dítě z proroctví? Proč mi neukážeš, co umíš?" vysmíval se. Upírala oči na obraz za ním. Černí. Bylo jich tolik! Útočili. A proti nim jen armáda a čtyři draci. Ona byla tady a nemohla se pohnout. Sledoval její pohled.

	„Působivé, že? Za chvíli se nažerou."

	„Ne," zachroptěla.

	„A kdo jim v tom zabrání, princezničko? Ty snad?" Znovu se zasmál.

	Elena zaskřípěla zuby. Sledovala živé zrcadlo za Nitramovými zády. Cítila, jak jí krev v žilách vře čím dál silněji. Stále ještě se pokoušela uklidnit, ale byla vyděšená.

	„Všichni umřou a ty se budeš dívat!"

	Černí se blížili k armádě Aliance. Nitram se přibližoval k ní. V ruce držel berlu. Diamant v její špici zářil. A zpíval. Do zlověstného dunění Bašty se ozývala podivná, vábivá hudba. Elenin pohled se samovolně stočil k diamantu. Cítila tu moc. Olízla si suché rty a těžce polkla. Pokusila se od pulzujícího kamene odtrhnout oči, ale krev v jejích žilách se probouzela.

	„Jsi mým osudem, dítě!" Stál již téměř u ní, ona jej ale skoro nevnímala, oči do široka otevřené, pohled upřený na vrcholek berly.

	„Slyšíš ji? Hraje jen pro nás. Je naše, moje a tvoje. Ukaž mi, co umíš!" Jeho hlas kopíroval melodii zpívajícího drahokamu. Za jeho zády se na živém obrazu Černí blížili k armádě.

	„Ne," špitla Elena, ale přesvědčivě to neznělo dokonce ani jí samotné.

	„Vím, že to cítíš. Je to tvůj osud," téměř šeptal.

	Pokusila se odtrhnout oči. Na chvíli se jí to podařilo. V živém obraze za jeho zády se do vzduchu vznesl houf šípů, na Keralské zaútočili skřeti. Bohové!

	Díval se na ni. Byla o hodně mladší, než si představoval. Byla ještě dítě!

	Půvabné dítě. Měla v sobě oheň. Nezkrotný, divoký oheň. Lačně se usmál. Neměla berlu. V čem byla její moc? Byla jen dítě z proroctví. Byla tím jazýčkem na vahách osudu, který přikloní vítězství jeho směrem.

	„Nebojuj s tím! Ukaž mi, co v tobě je, dítě! Použij tu sílu," ponoukal ji medovým tónem. Odtrhla oči od bojiště a upřela je na něj a na berlu v jeho rukách. Na chvíli měla pocit, že si nevšímá toho, co se děje v obraze za jeho zády, ale pak si uvědomila, že se mu berla v ruce lehce komíhá. Zpívala. Přála si, aby bylo ticho, jen na chvíli, aby mohla myslet. Proč tu stojí? Proč se nemůže hýbat? Proč tu je? Co ji to jen napadlo, vstoupit do Bašty? Měla být po boku svých mužů, bojovat s mečem v ruce. Obraz za Nitramovými zády byl němý, ale válečná vřava jí zněla v hlavě i v srdci. Zavřela oči. Po tváři jí stekla slza.

	„Můžeš to zastavit, přidej se ke mně. Stačí jen natáhnout ruku, použít tu moc.

	Ovládni ji, dostaneš vše, po čem toužíš. Staň se paní Bašty. Co tě k nim váže? Povinnost snad? Copak ti ji od malička nevtloukali do hlavy? Nebyla to snad povinnost, která tě sem přivedla? Od dětství neposloucháš nic jiného, než že něco musíš. Celý tvůj život tě připravovali jen na tuto chvíli. Jsi otrokem své povinnosti, jsi jejich otrokem. Copak nemáš svobodnou vůli? Copak nemáš své sny? Pojď se mnou. Použij tu sílu. Sáhni po tom, po čem tolik toužíš.

	Spolu budeme neporazitelní. Budeš vládnout všem, kteří tě celý život utlačovali. Použij sílu, která tě obklopuje. Toužíš po tom, být svobodná."

	Eleně se po tvářích koulely slzy. Otevřela oči a upřela je na živý obraz za ním. Obě armády se střetly. Cítila křik, chřestění zbraní, krev a smrt. Povinnost. Celý život neznala nic jiného. Byla unavená. Krev jí vřela v žilách, drak v ní ožíval. Drak, kterého se celý život učila potlačovat. Mocný, živý oheň, který se dral ven.

	Nitram přistoupil až k ní a kožovitou černou rukou se špinavými drápy místo nehtů ji pohladil po tváři. Upřela na něj temně hnědé, uslzené oči, jejichž panenky se chvěly.

	„Svoboda?" špitla potichu, nejistě.

	„Ano, svoboda," usmál se na ni ostrým, zlým úsměvem špičatých zubů. Podívala se do černých prázdných očí bez zorniček. Netoužila po ničem jiném než po svobodě bez povinnosti, bez matky, pratety a ostatních, kteří jí neustále říkali, co má dělat. Celý život prahla po svobodě rozhodování, větru ve vlasech, po tom, být svou vlastní paní. Ruka na její tváři byla chladná, kožovitá, jako by se jí dotýkal Černý. Dychtila po volné krajině, horách a lesích, vzduchu, který se dal dýchat. Toužila po cestách, po volnosti. Chtěla být jen sama sebou. A ona byla drak. Divoký drak s ohněm v žilách, a ten oheň chtěl ven. Berla zpívala, vábila ji, slibovala. Cítila moc Bašty. Podlaha pod jejíma nohama pulzovala. Diamant na vrcholku berly zářil. Ta moc byla na dosah. Když ji použije, vše se vyřeší, nikdo jí nebude mluvit do života. Už nikdy. Stačilo se jen natáhnout a dotknout berly. Stačilo jen zvednout ruku.

	Nahromaděný vztek, strach, zlost a touha po svobodě vzplály v jejích žilách žhnoucím, spalujícím plamenem. Panenky se jí protáhly. Zvedla ruku. Nitram se vítězoslavně usmál. Dotkla se berly, sevřela ji v prstech, diamant na jejím vrcholu ztemněl. Po holi se rozeběhly drobné modrozelené plamínky. Drak se probudil v celé své hrozné a krásné síle. Ucítila spleť vědomí, která Nitram pomocí berly ovládal, na chvíli se ocitla ve změti pokřivených myslí Černých, nemrtvých a skřetů.

	Zastavili se. Řady a řady odhodlaných válečníků. Byli tu lidé, elfové, trpaslíci i pidimužíci. Všichni stáli bok po boku, připraveni k boji. Za jejich zády se tyčili čtyři mohutní draci. Čekali, až vzlétnou k poslednímu boji. Jejich přítomnost dodávala lidem alespoň špetku naděje.

	Michael se rozhlédl kolem sebe. V malém šiku kolem něj byli jeho lidé, Elenina garda, všichni dle zvyku zahaleni do sesu, v sedlech bujných koní. Těsně po jeho pravici seděl v sedle Zaki, velitel Kefetských, který měl ses ovázaný kolem pasu jako šerpu, aby dokázal svou sounáležitost, ale jinak nesl typické znaky své moci. Byl oděn do zářivého lehkého brnění, v ruce třímal berlu a vypadal každým coulem jako král. Jeho lidé jej oddaně následovali. Zaki na Michaela otočil hlavu a zazubil se.

	Někdo vykřikl. Ten výkřik byl plný děsu a hrůzy. Všichni zvedli hlavy. Nad Baštu se vznesl mrak černých těl.

	Čas jako by se zastavil. Stáli proti sobě nehybní jako dvě sochy, sousoší spojené berlou, kterou oba pevně svírali v rukách. Moc Bašty se vzedmula. Oba ji cítili. Skrz berlu je naplnila vábivou, opojnou silou. Nitramův výraz byl vítězoslavný.

	„To je ono, princezničko! Budeme spolu vládnout!" zajásal. Namáhavě zvedla ruku ke Karganu, který měla na krku, a sevřela jej v dlani. Usmála se na něj zpod dračích očí.

	„Jsem dítě osudu. Svého osudu. Já rozhodnu, co bude dál. Já, nikdo jiný, jen já rozhodnu o svém životě. A pak budu svobodná."

	„Ano! Použij tu moc a spolu si podrobíme svět."

	„Nikdy jsem svobodná nebyla. Když se spolčím s tebou. svobodná nikdy nebudu."

	Výraz v její tváři se změnil. Z diamantu na vrcholu berly vyšlehl plamen. Nitramovi ztuhl úsměv na rtech. Berla vibrovala. Dívali se jeden druhému do očí, pokoušejíce se převzít kontrolu. Elena cítila, jak berlou proudí energie. Měla ji v ruce, mohla s ní dělat, co jen chtěla, mohla ji využít k čemukoliv. Nemusela s ním bojovat o moc, držela ji ve svých prstech. Zapřela se proti němu svou vůlí. Byl silný. Velmi silný. Zatoužila po slunci. Nitram se jí pokoušel vyrvat berlu z ruky, ona tam ale nepohnutě stála a vzdorovala.

	Dovolila si odporovat mu. Jemu! Zuřil. Cítila ten vztek. Cítila, jak v něm narůstá, cítila, jak jím Bašta rezonuje. Berla vibrovala čím dál silněji. Její zpěv utichl. Začínala kvílet. Tón jejího hlasu byl čím dál vyšší.

	Temný kout za Elenou otevřel oko. Obrovské, žluté oko s protáhlou panenkou. Pak se otevřelo druhé a obě se upřely na sousoší třímající berlu. Upřely se na Elenu. Stíny se tiše pohnuly, jako by nakynuly do ohromných rozměrů, odhalily obrovské zažloutlé tesáky. Pradávný se probudil. A byl vzteklý. Zaútočil.

	Bašta se ji pokoušela skrze berlu rozervat na kusy. Ponoukala ji, aby moc použila. Vábila ji, aby s její pomocí zničila svého nepřítele. Na malý zlomek vteřiny to bylo lákavé. V obrovském živém obraze do sebe narazily dvě armády. Boj započal. A pak se za jejími zády něco pohnulo. Do její mysli se vloudila dávno zapomenutá vzpomínka. Věděla, co má za sebou. Věděla, co musí udělat.

	Pradávný zaútočil. Eleninými prsty proletěl magický výboj. Svět se zastavil. Každý jeho detail se najednou zobrazil ve světle loučí, jejichž plameny zamrzly v nehybnosti. Berla zaječela. Elena se od ní odrazila. Magický ráz z jejích prstů proletěl dřevem do Bašty, udeřil vší svou silou Nitrama do ruky a hůl od něj odtrhl. Nitram prosvištěl vzduchem, udělal nedobrovolné salto vzad, padl na znak na kamennou podlahu a ještě chvíli jel po zádech. Berla od něj odletěla a s rachotem se kutálela pod nohy pradávnému, jehož zubatá čelist scvakla v místě, kde ještě před chvílí stála Elena. Tu její skok vynesl vysoko nad podlahu, pryč od berly, Nitrama i ostrých zubů. Na kratičký okamžik se nedotýkala kamene Bašty. Ve vzduchu se otočila, z dlaní jí vyšlehly ohnivé koule, dlaždice kolem berly vzplály. Berla odskočila téměř do silového pole zrcadlícího bitvu a zapraskala.

	Obrovský sál byl najednou plný ohně, tesáků, křídel a drápů. Elena se pokoušela vyhnout útokům pradávného Černého, odrazit Nitrama a hlavně mu zabránit, aby se dostal zpět k berle. Byl silný. I bez berly byl silný. Zuřil.

	Na armádu Aliance se valila početní přesila skřetů, trollů, obrů, vrrků i lidí a nemrtvých. Její bojovníci ale nezakolísali. Na své straně měli elfy, trpaslíky, Kefetské, skrze berlu v rukách prvorozeného veškerou sílu a vůli města

	Kefet. Všichni věděli, za co bojují. Ani odhodlání, síla a zarputilost je však nemohly ochránit před černou smrtí, která se na ně řítila shůry, poháněna mocí Bašty. Draci se vznesli do vzduchu. Vypadalo to, jako by se jejich mohutná barevně zářivá těla zanořila do černé hlubiny. Přesila Černých byla příliš velká. Bojovníci pod nimi stále ještě doufali. Doufali v zázrak.

	Gernan s potrhanými křídly, rozervaným krkem a rozdrcenými kostmi se zřítil k zemi. Dopadl mezi válečníky. Jeho tělo pod sebou pohřbilo vojáky Aliance i jejich nepřátele. Jako by s životem, který unikal z jeho těla, unikala i naděje ze srdcí bojovníků Aliance. Z nebes pršel oheň, drápy a tesáky. Země pod jejich nohama se začala otřásat.

	Do ohlušujícího hlomozu boje se ozval burácivý řev. Do záplavy černých hadovitých těl se vřítili draci. Jejich barevné šupiny a lesklá brnění jako by rozzářily nebesa nad bojištěm i Baštou samotnou. Byly jich stovky. V jejich čele letěl obrovský rudý Ašrak. Vrhl se na pomoc svému synovi, který byl Černými doslova obsypán.

	Vršek Bašty vzplál, vybuchl a vyplivl obrovského ohnivého ještěra. Vyletěl vzhůru s křídly semknutými k tělu jako šipka. V plamenech za jeho krkem seděl jezdec. Drak roztáhl křídla. Jemu v patách se z Bašty vynořil pradávný. Konečně byl volný. A rozzuřený.

	Každý zlomek vteřiny, kdy se ocitla ve vzduchu, bez kontaktu s podlahou či stěnami, byla volná. Bašta nad ní v těch chvílích neměla moc. Neuměla ale lítat. Nitram byl silný. Zasypával ji ohnivými blesky. Pomalu se přibližoval k berle. Pradávný kolem sebe sekal drápy i tesáky, šlehal ostnatým ocasem. Obrovský sál mu nebyl dost velký. Odváděl její pozornost od Nitrama a neustále se stavěl mezi ně. Musela Nitramovi zabránit dostat se k berle. Měl ji už téměř na dosah. Odrazila se proti pradávnému, proti jeho tesákům a ohni. Dopadla na jeho čumák, dotkla se ho špičkami a znovu skočila. Ve vzduchu udělala salto, přeletěla mu hlavu, sekla mu po krku a odrazila se od jeho hřbetu. Znovu, na kratičký okamžik, se ocitla mimo dusivý vliv Bašty. Mrštila po holi ohnivou koulí.

	Pradávný se dostal mezi ně. Nitram toho využil, aby se přiblížil berle. Koutkem oka zahlédl, jak dítě proletělo vzduchem. Napnul k berle svou mysl. Ta se pohnula směrem k němu. Byla už tak blízko, že ucítil brnění v konečcích prstů. Zasáhla ji ohnivá koule a odmrštila ji z jeho okamžitého dosahu. Slyšel, cítil, jak berla zaúpěla. Po jejím dřevě se rozeběhly ohnivé jazyky. Znovu k ní napřáhl svou mysl.

	Začala klouzat po podlaze k jeho nedočkavým prstům. Běžel. Berlu zasáhl další oheň, ale tentokrát se její pohyb jen zpomalil.

	Nedokázala zůstat ve vzduchu dostatečně dlouho. Berla svištěla vzduchem k Nitramovi. Nesmí ji získat zpět! Skočila. Hůl zachytila ve chvíli, kdy se jí dotkl i Nitram. Berla jako by jí přitáhla nohy k zemi. Ucítila moc Bašty. Chtěla Nitramovi berlu vyrvat. Napřáhl proti ní ruku. Oči se jí rozšířily. Pokusila se uhnout, na poslední chvíli zvedla meč, aby odrazila útočné kouzlo. Jeho moc, moc Bašty, narazila na tu její. Ze vzdálenosti pouhých několika centimetrů. Udeřila do ní zpětná tlaková vlna a otřásla jí až do morku kostí. Síla nárazu je oba otočila podél osy berly.

	Pradávný zaútočil. Elena ucítila za svými zády pohyb. S berlou stále sevřenou v ruce udělala salto přes Nitramovu hlavu. Zařval. Berla zaječela. Pradávný scvakl tesáky. Křuplo to. Tah na berlu povolil. Protočila se pod ní a podívala se do Nitramových prázdných očí bez života. Ústa měl otevřená dokořán, z koutku mu vytékal pramínek krve. Pradávný zaryl zuby hlouběji do jeho těla. Slyšela, jak zapraštěly kosti. Rozzuřený ještěr škubl hlavou. Nitramovo bezvládné tělo proletělo vzduchem. Aniž by jí věnoval jediný pohled, pradávný se na mrtvolu vrhl, aby se nažral.

	Jako zmrazená pozorovala příšerné představení. Berla začala zpívat. S hrůzou k ní otočila oči. Stále ji držela v ruce. Vábila ji plnou silou Bašty, nebyl tu nikdo, kdo by ji odčerpal. Měla v rukách veškerou sílu magického pramene. Mohla udělat cokoliv, dokázala by cokoliv. Podívala se na magický obraz zrcadlící bitvu odehrávající se za temnými zapáchajícími zdmi. Byla to řež. Uviděla Gernana, jak se zřítil k zemi. Charlik byl obklopený Černými. Byla jen otázka času, kdy jej udolají. Mohla všechny ty Černé smést z nebes. Dokázala by to. Berla zpívala. Meč jí vypadl z ruky a zařinčel o kamennou podlahu.

	Pomalu, jen silou vůle, zvedla ruku ke svému krku a dotkla se Karganu. Sevřela ho tak pevně, až se jí zařízl do dlaně. Zavřela oči. Berla v její ruce sladce zpívala. Otevřela oči. A uviděla draky. Vynořili se z dýmu, v záplavě zářivých barev zaútočili na Černé. Sevřela Kargan ještě pevněji a zvedla ruku s berlou nad hlavu.

	Na kratičký okamžik zaváhala. Otočila berlu drahokamem dolů. Pak vší silou draka, kterého měla v krvi, udeřila klenotem o zem. Berla zaječela. Kameny zapraštěly. Drahokam pukl. Zpěv utichl. Dřevo v její ruce zapraskalo a rozletělo se na miliony třísek.

	Pradávný se otočil. Z huby mu odkapávala krev, na zubu mu visel kus látky. Z mozku jako by mu spadl závoj. Berla zmizela a s ní i moc, která před ním chránila jejího držitele. Napil se krve. Lačnil po další.

	Elena pár vteřin stála a nejistě se kymácela. Zvedla ze země meč. Ruku, kterou doposud svírala Kargan, zvedla zkrvavenou dlaní vzhůru. Vyšlehl jí z ní bílý plamen, zavířil a změnil se v draka. Elena se odrazila od země. Zuby pradávného cvakly do prázdna. Bašta se otřásala. Ze stěn začaly opadávat kamínky. Drak vychrlil proti stropu ohnivý gejzír. Kámen vzplál. Drak s Elenou v sedle obkroužil sál a vyrazil přímo vzhůru, proti hořícímu stropu. Elena se sklonila až k ohnivé šíji s myslí upnutou na sílu plamene a kamenný strop, který jí bránil ve svobodě.

	Berla v Zakiho rukách chrlila jedno kouzlo za druhým. Ve vzduchu se zhmotňovaly šipky mířící na nepřítele, následovány blesky či tlakovou vlnou. Ze země okolo něj se začali vynořovat nemrtví. Rozmáchl se po tom nejbližším šavlí. Ta prošla ozubeným mečem a zaryla se nemrtvému do ramene. Zaki se otočil, aby mu vší silou zasadil další ránu. Ta ale nedopadla. Nemrtvý se bezvládně skácel k zemi. Zaki se téměř zmateně rozhlédl kolem sebe. Z půdy u jeho nohou trčela nehybná těla nemrtvých tak, jak je zastihla smrt.

	„Co to sakra!" ulevil si.

	„Elena!" zařval na něj Michael. Mezi Černými zavládl chaos. Co doposud vypadalo jako organizovaný útok, byl najednou nekontrolovaný, bezcílný zmatek. Černí přestali spolupracovat. Ztratili společný cíl. Vrhli se proti nejbližšímu nepříteli, dokonce jeden na druhého.

	Zoufale čekal na jakékoliv znamení, náznak, že je Elena naživu. Pak nemrtví zamrzli napůl vynoření z udusané země a on věděl, že splnila svůj úkol. Ve chvíli, kdy ohnivý drak prorazil vršek Bašty, hrklo v něm tak, až mu jeden ze skřetů málem usekl hlavu. Uviděl záplavu rudých vlasů. Jestli Elena použila moc Bašty. Eleně v patách se z pevnosti vynořil pradávný. Vychrlil na ni oheň. Nemusel být gé-nius, aby mu došlo, že se ji pokouší zabít. Bašta se ji pokoušela zabít. Vrhl se na něj další skřet.

	„Přestaň se kochat, než ti někdo urazí palici!" okřikl ho Ice, který útok na poslední chvíli odrazil.

	Michael nebyl jediný, kdo se pokoušel sledovat, jak ohnivý drak kličkuje mezi Černými i draky, aby unikl pradávnému. Vzdálenost mezi nimi se rychle zmenšovala. Pradávný srážel k zemi draky i Černé. Dokonce i někteří skřeti a trollové s úžasem sledovali představení, které se jim odehrávalo nad hlavami.

	Charlik se pokoušel probojovat Eleně na pomoc. Z formace draků se jich několik oddělilo, aby zaútočili na Baštu. Okamžitě se na ně vrhli Černí.

	Elenin ohnivý drak prudce změnil směr, aby jim přispěchal na pomoc.

	Pradávný do něj v plné rychlosti z boku narazil. Elena vyletěla ze sedla. Charlik po ní chňapl, aby ji zachytil. Minul. Bašta vzplála. Elenino padající tělo pohltily plameny. Ohnivý drak se rozplynul. Charlik zařval. Chtěl se pro Elenu vrhnout do ohně, ale další výbuch Bašty jej odmrštil z jejího dosahu. Udělal ve vzduchu několik nedobrovolných přemetů a dopadl mezi prchající skřety. Bašta hučela zničujícím plamenem.

	KDYŽ SLUNCE ZAPADÁ.

	Michael stál na pahorku nad táborem, hleděl do údolí a myslel na Elenu. Viděl, jak spadla do hořící Bašty, jak ohnivý drak, kterého držela svou vůlí, zmizel. Po bitvě ji hledali snad všichni, ale nikdo nepochyboval. Viděli, jak ji plameny pohltily, viděli výbuch. Žár byl příliš velký.

	Zavrtěl smutně hlavou. Proroctví se naplnilo. Vybojovala svou bitvu s černou magií a zvítězila. A teď byla mrtvá. Aliance slavila vítězství a jemu se svíralo hrdlo. Eli byla tak blízko své vytoužené svobodě, a nedosáhla na ni. Aškent ho šťouchl do zad. Michael se na něj otočil a pohladil ho po hebkém čumáku. „Jsi si tím jist?" zeptal se ho Zaki potichu. Michael se ohlédl po malé skupince stojící s ním na pahorku. Byl tu Charlik, Nolan, ti, co zbyli z gardy, a Petr. Přišli vypustit Aškenta a Naziru na svobodu. Dakarští váleční koně si vybírali své jezdce stejně, jako si jezdci vybírali je. Po smrti jezdců byli jejich koně vypuštěni znovu tam, odkud přišli, zpět na svobodu. Berbeři se tak loučili se svými drahými, prokazovali jim tak úctu.

	Michael se rozhlédl po spálené měsíční krajině zalité večerním sluncem. Byla to pustina, mrtvá a bez života. Nebylo to dobré místo pro divokého koně. Ale Aškent byl neklidný. Provazové ohrady mu byly malé, pohazoval hlavou, vzpínal se, chtěl běžet, neustále se obracel zpět k Baště. Michael přikývl.

	„Naprosto. Aškent chce běžet."

	„Snad si z nich nikdo neudělá večeři," přehodil si Ice žváro z koutku do koutku.

	„Podívejte," ozval se Nef. Všichni se otočili. Od tábora na kopeček stoupalo procesí. V čele kráčeli bok po boku Alivan s Bogurem, Deshielem, ... U kotníků jim běželi Othar. Trpaslíci, elfové, lidé a pidimužíci mířili na pahorek. V neuspořádaném zástupu, ve kterém neexistovala hodnost ani rasa, kráčeli vzhůru svahem, aby se rozloučili s Elenou. Všichni nesli zapálené louče, i když slunce ještě nezapadlo.

	Procesí mlčky došlo na kopec a rozestoupilo se do půlkruhu okolo malé skupinky se dvěma koňmi ve středu. Z nebe se snesli draci. Obsadili každý volný kus země v dohledu.

	Michael je udiveně sledoval, pokoušeje se trochu uklidnit Aškenta. Naziru držel Petr. Stála téměř klidně, jen švihala ocasem a tu a tam pohodila hlavou. Petr ji hladil po nose. Mahtyho nikdo nenašel. Ztratil se při poslední bitvě.

	Michael se podíval na Petra. Neměl sílu promluvit, i když se to od něj možná očekávalo. Petr na prosbu v jeho očích neodpověděl. Chvíli se ani nepohnul a pak se otočil ke slunci. Stálo nízko nad obzorem, brzy začne zapadat. Aškent najednou znehybněl. Sklonil hlavu. Michael se opřel čelem o kořen jeho čumáku a chvíli ho hladil po šíji.

	„Dej na sebe pozor, hochu," zašeptal a pak nahlas pro-nesl formuli, kterou Berbeři již po staletí vraceli Dakarské koně zpět na svobodu, kterou se loučili s nimi i svými blízkými. S její poslední slabikou sejmul z Aškentovy hlavy ohlávku. Ve stejnou chvíli Petr vypustil Naziru.

	Aškent vyrazil. Nazira jej zprvu následovala, ale po několika krocích zaváhala a zaržála. Aškent se zastavil a ohlédl se po ní. Znovu zaržála.

	Aškent pohodil hlavou, frkl a sledoval, jak se Nazira vrací. Prošla kolem Michaela s Petrem. Dav se před ní rozestoupil. Zamířila přímo k Deshielovi. Pomalu, s hlavou vztyčenou došla až k němu, frkla a něžně ho šťouchla do žeber. Překvapeně se na ni podíval. Šťouchla ho znovu. Nesměle ji pohladil po čumáku. Smutně se usmál.

	„Neskutečný!" zahuhlal Ice. Nazira se postavila Deshielovi po boku. Aškent jakoby na její povel zatancoval, zaržál a znovu se rozeběhl. Charlik se odrazil od země a následoval ho, aby jej na část cesty doprovodil. Slunce začalo klesat za obzor. Zadrnčely tětivy. Do vzduchu se vznesl les šípů. Zaki máchl berlou. Všechny louče zhasly. Aškent jim v houstnoucím šeru zmizel z očí. Slunce zapadlo.

	Michael zůstal stát na pahorku ještě dlouho poté, co všichni odešli. Díval se směrem, kterým zmizel Aškent. Něco ho do té spálené pustiny táhlo. Naziru zas něco lákalo k Deshielovi. Vybrala si jej za svého jezdce. Michaela by zajímalo, jestli to byla shoda náhod. Elena na náhody nevěřila. Proroctví se naplnilo. Elena se stala jazýčkem na vahách osudu. Porazili Nitramovu armádu. Zvítězili. Elena zvítězila. I když její triumf trval jen krátce. Napadlo ho, na co asi myslela v Baště. Co se tam odehrálo? Poslední dobou nad tím přemýšlel často. Co se stalo s Bretou? Kam zmizela? Kam se poděl pradávný, když srazil Elenu do plamenů? Elena dokázala vytvořit ohnivého draka, dokonce na něm letěla. Jak to jen udělala? Kam se poděl její modrozelený oheň? Zůstalo tolik otázek, na které neznal odpověď. Trochu se bál, aby ho jednoho krásného dne nekously do zadku. Život bez Eleny bude určitě hrozně fádní. Překvapilo jej, že vůbec ví, co to slovo znamená. Stejně jako všichni ostatní, věren tradici, vzdávaje tak hold malé Eli, vrátil se potmě do tábora, aby tam oslavil její život. Kristina Hlaváčková

	Část svého dětství strávila s rodinou v Nigérii, kde navštěvovala i výběrovou americkou základní školu. V Nigérii začala psát, ale většinou „do šuplíku". V rámci studia na Gymnáziu Arabská v Praze získala roční studijní stipendium do USA. Na střední škole v Minnesotě, kde poznala jednu ze svých životních lásek, keramiku, také poprvé odmaturovala. Druhou maturitu absolvovala v Čechách. V současnosti se při zaměstnání vrátila ke studiu na Univerzitě Karlově.

	Přesto, že pochází z rodiny architektů, projevovala vždy spíše humanitní, nikoliv technické sklony. V roce 2008 složila překladatelskou státní zkoušku z angličtiny a překlady jsou velkou, i když zdaleka ne jedinou, součástí její profesní kariéry. Překládala titulky se-riálů pro MTV, texty pro prestižní čínský architektonický časopis, jako překla-datelka spolu